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VYRIAUSIAS LIETUVOS IŠLAISVINIMO KOMITET AS 


IL MIO CK US 


Lietuvos okupacija užtruko. Jos išlaisvini- 
mo perspektyvos šiandien yra nemažiau aptem- 
dytos, negu jos buvo kuriuo kitu metu. Tačiau 
praeito karo pabaiga ir paliktosios Tėvynės ar- 
tumas, būnant Vokietijoje, pradžioje savaime kiek 
palaikė mūsų nuotaikas bei kovingumą. Žinia, 
kad pačioje Tėvynėje yra ne tik tyliai, bet ir su 
ginklu rankoje kovojama su okupantu, skatino 
mus būti ryžtingesniems ir vieningesniems. 


Užtrukusi okupacija neišvengiamai privedė 
prie rezistencijos būdų pakeitimo krašte, o emi- 
gravusios tautos dalies išsiblaškymas po emigra- 
cinius kraštus sukūrė visai naują situaciją veik- 
lai užsienyje. Patirtis rodo, kad visų tautų emi- 
grantai labai sunkiai susitaria. Kuo ilgiau tenka 
būti svetur, tuo sunkesnis darosi sutarimas dėl 
paliktosios Tėvynės reikalų. Tam yra eilė psicho- 
loginių priežasčių. Gyvenimas naujose aplinkybė- 
se, sunkiai išvengiama didesnio ar mažesnio laips- 
nio asimiliacija kasmet vis daugiau paliečia visų 
tautų emigrantus ir verčia juos jieškoti argu- 
mentų vykstančiai asimiliacijai ir nutolimui nuo 
kovojančios tautos pateisinti. 


Šitaip ir mes nejučiomis artėjame į panašią 
situaciją. Domėjimasis paliktosios Tėvynės var- 
gais mažėja sykiu su patogesnio ir pastovesnio 
gyvenimo sąlygų pajutimu naujai surasto“e ša- 
lyse. Retas kuris drįs tiesiai sakyti, kad jam ma- 
žiau berūpi lietuviški reikalai, bet dažnas jau 
mielsi prisijungia prie tų, kurie atvirai ir drąsiai 
sako, kad kalbos apie Lietuvos laisvinimo veiks- 


nius, apie jų negalavimus, apie reformų reikalą 
jam yra atsibodę, kad straipsnių tais klausimais 
nebeskaitąs. 


Nepasakysime, kad pačios politinės grupės ar 
jų spaudos organai nebūtų prisidėję prie pana- 
šių nuotaikų sudarymo. Emigracinis slogutis slė- 
gia ne tik atskirus asmenis, bet ir visuomenines 
grupes. Tačiau visa tai neatpalaiduoja mus nuo 
pastovių pastangų daryti visa, kas mums prieina- 
ma, kad palengvintume pavergtos Tėvynės situ- 
aciją ir priartintumėme ios išlaisvinimą iš žiau- 
riausio ligi šiol buvusio okupanto. 

Tam tikslui tikrai reikia visų užsienyje esan- 
čių gyvų lietuviškų jėgų subūrimo ir jų darnaus 
bendradarbiavimo. To uždavinio yra ėmęsis Vy- 
riausias Lietuvos Išlaisvinimo Komitetas. Steng- 
damasis nugalėti eilę sutinkamų kliūčių, jis at- 
vedė mūsų laisvinimo pastangas nuo paskutinių 
vokiečių okupacijos dienų Lietuvoje ligi šios die- 
ros. Per tą laiką daug kas padaryta, daug ir ne- 
padaryta, kas buvo galima padaryti. 

Tuščia ir beprasmiška būtų šiandien toliau 
ginčytis dėl to. kas turi nuopelnus už padarytus 
žveius ir kas kaltas dėl neatliktų darbų. Istorija 
teisingiau už mus tą uždavini atliks. Toje insti- 
tucijoje pasireiškę asmenys turėjo per dešimt 
pračjusiu metų skaityti ir girdėti savo adresu tik- 
rai daugiau paniekos. kaip dėkingumo. Ypač pa- 
staraisiais metais dalis mūsų spaudos ėmė na- 
grinėti atskiru asmenų biografijas, knistis po jų 
sąžinę. Visus šiuos reiškinius atsimindomi, sykiu 


si 


turime pabrėžti, kad emigracijos sąlygose vado- 
vavimas bet kokiai visuomeninei institucijai yra 
ypatingai sunkus — viena, dėl to, kad darbo plo- 
tai neriboti ir perspektyvos neviliojančios, o ant- 
ra, vadovybė gali remtis tik vadovaujamųjų ge- 
ra valia, nes nėra jokių kitų galių visuomenei su- 
drausminti. Didžiavomės ilgai savo sugebėjimu 
susitarti, būti vieningais prieš pasaulį. Ar bega- 
lime tuo toliau didžiuotis? Nebegalėdami visai 
teigiamai į tą klausimą atsakyti, turime dėti pa- 
stangas surasti to fakto giliausias priežastis ir 
įnešti juo daugiau geros valios, kad būtų pasiek- 
ta kuo didesnė jėgų konsolidacija, kad neberei- 
kėtų gėdytis prieš svetimuosius dėl nesugebėji- 
mo turėti vieningą reprezentaciją juo labiau, gi 
pasireiškiąs nevieningumas nėra vien doktrinali- 
nio pobūdžio, o didele dalimi yra asmenų nesu- 
sikalbėjimo rezultatas. 


VLIKo pakeitimai 


Išdirbęs Vokietijoje dešimt metų, VLIKas, 
atlikęs eilę vertingų darbų, sukūręs eilę mums 
vertingų institucijų, kuo toliau, tuo labiau vis 
juto, kad reikia jieškoti naujų būdų surasti arti- 
mesniam kontaktui su emigracijoje esančios lie- 
tuviškos visuomenės dauguma, kad kasdien vis 
sunkiau yra išsiversti turimais žmonėmis Euro- 
poje. Pats to komiteto ilgametis pirmininkas prel. 
M. Krupavičius nekartą yra reiškęs pageidavimą, 
kad būtų įtraukta naujų jėgų, kad vyresnieji pa- 
grįstai gali pageidauti didesnio savo pareigų pa- 
lengvinimo. 


Iš kitos pusės buvo pagrįstai nurodoma, kad 
VLIKo pagrindinė veiklos bazė yra Europa, kad 
jo perkėlimas į naująjį kontinentą nebūtų prak- 
tiškas. Kai kurios grupės ėmė visai stokoti žmo- 
nių Europoje ir jų atstovavimas pasidarė pro- 
blematiškas. Atsakingoms grupėms ir asmenims 
neišvengiamai teko jieškoti vidurio. Po ilgų pa- 
sitarimų, svarstymų, diskusijų posėdžiuose ir 
spaudoje vis dėlto prieita prie tam tikro kom- 
promiso, kurio pasekoje 1955 m. lapkričio mėn. 
VLIKo posėdis ivyko jau New Yorke, pabrėžiant, 
kad ir toliau VLIKas veikia globaliniu mastu, 
kad jo posėdžiai gali būti daromi vienoj ar kitoj 
šalyje, bet jo būstinė lieka Europoje ir Europa 
yra laikoma ir toliau pagrindine veiklos sritimi. 
I posėdį vietoj ligi tol buvusio vieno atstovo nuo 
kiekvienos grupės buvo siunčiami trys delegatai. 


Šitaip susirinkęs, Vyr. Lietuvos Išlaisvinimo 
Komitetas išklausė ligšiolinės veiklos apžvalgos 
ir priemė gaires ateičiai. Taip pat vadovybėje pa- 
daryta reformų. Vietoj buvusio pirmininko in- 
stitucijos sudarytas prezidiumas, į kurį įėjo krikš- 
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čionių demokratų, valstiečių liaudininkų ir so- 
cialdemokratų atstovai, vadinasi, parlamento lai- 
kų Nepriklausomos Lietuvos visų trijų didžiųjų 
politinių grupių reprezentantai. To prezidiumo 
priekyje išrinktas Jonas Matulionis, ligi šiol bu- 
vęs Kanados LB pirmininkas, žinomas kaip nuo- 
saikus politikas. Kiti du prezidiumo nariai yra 
prof. J. Kaminskas, vyresnės kartos politikas, 
jungiąs savo asmeniu šią instituciją su Nepri- 
klausomybę kūrusiąja karta, ir H. Blazas, valst. 
liaudininkų atstovas. Vykdomojoj Taryboj įvyk- 
dytas tik vienas pakeitimas — vietoj valst. liau- 
dininkų ligi tol buvusio K. Žalkausko išrinkta A. 
Devenienė, mūsų politikoj stipriai pasireiškusios 
Vileišių šeimos narė. VLIKas laikėsi dar gana di- 
delio ir vargu ar reikalingo uždarumo ir jo po- 
sėdžiuose spauda negalėjo dalyvauti. Iš gautųjų 
informacijų norisi manyti, kad VLIKo pastarojo 
posėdžio dalyvių daugumas nuoširdžiai pageida- 
vo iš tos institucijos pasitraukusių grupių sugrą- 
žinimo ir esminio išsiaiškinimo su St. Lozoraičiu. 
Ilgametis VLIKo pirmininkas M. Krupavičius pa- 
siėmė Tautos Fondo reikalus. 


Pakeitimų atgarsiai 


Savaime suprantama, kad įvykdytieji pakei- 
timai jau susilaukė eilės mūsų spaudos ir kitokių 
atsiliepimų. Ryšium su tuo iškilusius pagrindi- 
nius klausimus norime čia trumpai paliesti. 

Perkeltas ar ne? Kadangi VLIKo prezidiumo 
nariai numato turėti savo posėdžius New Yorke, 
todėl būta išvedžiojimų, kad praktiškai toji insti- 
tucija jau perkelta į JAV. 

Kiek ligi šiol žinome, VLIKas nenumato šia- 
me krašte atidaryti jokios įstaigos ir nežada im- 
tis darbų, kuriuos pavyzdingai atlieka ALT. Fak- 
tiškai jau seniai New Yorke vyko grupių pasi- 
tarimai, ir dėl to, berods, nemanėme, jog VLIKas 
jau persikelia i JAV. 

Iš viso panašius klausimus svarstydami bei 
spręsdami, turime remtis esamojo meto realia 
padėtimi ir pagal tai elgtis. Praktinėj politikoj, 
ypač tokioj politikoj, kokia mums dabar yra gali- 
ma, nedaug turėtų reikšti samprotavimai, kuriuos 
viena proga vykusiai pavadino akademiniais adv. 
A. Olis. Turime skaitytis su tikrove, kad šiame 
krašte. kuris yra palankiausias mūsų reikslui, 
susispietė daugiausia visokio aktyvo, be kurio ne- 
bus įmanomas darnus darbas. Jeigu VLIKo pre- 
zidiumas posėdžiaus vienoje ar kitoje vietoje, nuo 
to d>r neturi pasikeisti io pobūdis ar veiklos 
barai. 

Buvo taip pat paliestas grupių proporcijos 
klszusimas prezidiume ir to prezidiumo galia. 


ADOMAS GALDIKAS 


Girdi, ar ne vadistiniu keliu „pasukta, nes reti 
plenumo posėdžiai labai iškels prezidiumo vaid- 
menį. 

"Amerikos Lietuvių Taryba seniai panašiu 
būdu tvarkosi. Plenumas posėdžiauja sykį per 
metus, o darbus atlieka vykd. komitetas su sam- 
dytais pareigūnais. Toji praktika buvo nebloga 
ir nėra pagrindo manyti, kad VLIKui ji kenktų. 
Iš tikrųjų mūsų sąlygose yra daugiau praktinio 
darbo, kuris visą laiką yra panašus, ir dažni ple- 
numo posėdžiai nebūtinai reikalingi, ypač, jeigu 
jie brangūs. Tikėkimės, kad praktika pateisins šį 
užsimojimą. 

Berods, katalikų spaudoj keltas grupių pro- 
porcijos klausimas, reikalingas mūsų didelio dė- 
mesio. Šioje vietoje norisi priminti šviesios at- 
minties vyskupą Justiną Staugaitį, kuris savo 
laiku turėjo atsakingas politines pareigas. Kai 
mūsų kraštą užgriuvo naujos okupacijos, šis jau 
vyresnio amžiaus garbingas asmuo visada ragino 


TEVIšKĖJE (tempera) 
V. Maželio nuotrauka 


katalikus į kompromisų jieškojimą, sakydamas, 
kad be jų neįmanomas politinis darbas. Nurody- 
davo ir konkrečius pavyzdžius. 1917 sudarytoj 
Tautos, vėliau Valstybės Taryboj katalikų gru- 
pės neturėjo daugumos ir su tuo sutiko. Tai joms 
nesutrukdė vėliau gauti absoliutinę daugumą sei- 
muose. Ir tokią daugumą turėdamos, tos grupės 
jieškojo koalicijos, net ministeriu pirmininku sta- 
tė ne savo grupės žmogų, jeigu laikė jį kvalifi- 
kuotu tam postui. Jeigu VLIKo prezidiumas yra 
sudarytas panašiomis intencijomis, jeigu ir toliau 
panašiu keliu bus einama, atrodytų, kad būtų ga- 
lima laukti pozityvių rezultatų. Juk ALT jokia 
grupė taip pat neturi daugumos, o ar tai kenkia 
tam organui? 


Iškilo ir pilietybės klausimas. Eilė mūsų vei- 
kėjų, begyvendami kraštuose, į kuriuos yra emi- 
gravę, yra gavę tų kraštų pilietybę. Nėra abejo- 
nės, jog būtų gera, kad tokios institucijos, kaip 
VLIKo0o, nariai, formaliai būtų Lietuvos piliečiai. 


Tačiau gyvenimas rodo, kad toks nusistatymas 
labai apriboja pasirinkimą. Kiek yra žinoma, ypač 
JAV valdžia nevaržo savo piliečių dalyvavimo 
prieš komunizmą nukreiptuose organuose, ir dėl 
to turime būti dėkingi. Atsiminkime ir pastarai- 
siais Nepriklausomybės metais veikusį įstatymą, 
kuris Amerikos lietuviams pripažino Lietuvos pi- 
liečių teises. Įstatymas buvo protingas ir gyveni- 
mo padiktuotas. Kodėl dabar tuo klausimu turė- 
tume kitaip elgtis? Juk bendruomenės nariais 
norime visus pripažinti, tad ir bendruomenės na- 
rio teises riboti vargu ar reikia. 


Ryšium su pilietybe kyla ir VLIKo tęstinu- 
mo klausimas. Norėčiau tą dalyką priskaityti prie 
jau minėtų akademinių klausimų. Juk niekas ne- 
sako, kad VLIKas savo nutarimu išsikėlė iš Lie- 
tuvos. Ne, yra faktas, kad buvo nutarta ii atgai- 
vinti užsienyje, kad jo sudėtis ir statutas buvo 
pritaikytas toms aplinkybėms, kokios buvo tuoj 
karui pasibaigus. Nei grupių, nei asmeninės su- 
dėties atžvilgiu tas komitetas nebuvo toks pat. 
koks buvo Lietuvoj. Pirmaisiais pokario metais 
veikęs aktyvus pogrindis krašte davė įgaliojimus 
veikti mums užsienyje pagal esamas sąlvgas ir 
pageidavo mūsų vienybės. Taigi šitoje dvasioje 
ir turime vykdyti darbo tęstinumą. Tada rengė- 
mės. atvirai tai sakykime. kiek trumpesnės dis- 
tancijos kovai, o dabar atėjo metas perjungti il- 
guių distancijų bėgius ir pagal tai surašyti tai- 
sykles. Niekas mūsų nepateisins, nei savi, nei 
svetimi, jei laikysimės įsikibę raidės ir nedary- 
sime sprendimų, kuriuos turime padaryti, jeigu 
norime būti teisūs prieš tautą ir savo sąžinę. 


VLIKo sudėties ir darbingumo klausimai 


Tais klausimais daugybė straipsnių prirašy- 
ta, gyvu žodžiu diskutuota, bet nedaug kur pa- 
žengta. O vis dėlto ir čia norėtųsi matyti pro- 
švaisčių. 


Yra tikras dalykas, kad šio meto VLIKas 
remiasi Nepriklausomybės laikų politinėmis gru- 
pėmis. Yra nemažiau tikras dalykas, kad yra vė- 
liau susikūrusių politinių grupių, sąjūdžiais ar 
kitaip besivadinančių, kurios labai atkakliai puo- 
la Nepriklausomos Lietuvos politines grupes ir 
jų.remiamą bei ALTo palaikomą VLIKą. Okupa- 
cijų metais pačioje Lietuvoje nebuvo patogu 
reikštis žinomais partijų vardais, be to, nevisi 
žmonės, norėję stoti į kova, buvo partiniai. To- 
kiu būdu gyvenimas pašaukė politines organiza- 
cijas naujais vardais. Pirmame bolševikmetyje 
gimęs LAF (aktyvistų frontas) buvo ne kas kita, 
kaip krikščioniškųjų ir liberalinių grupių jun- 
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ginys, pritaikytas to momento situacijai, kuriai 
praėjus, organizacija nustojo veikusi. 


Vokiečių okupacija užtruko ilgiau, sąlygos 
buvo kiek skirtingos nuo rusų ir politinė kova 
ėjo labai plačiu mastu. Faktiškai visa tauta vyk- 
dė nuostabiai solidarią rezistenciją. Politinėms 
grupėms viešai reikštis taip pat nebuvo sąlygų, 
todėl steigėsi įvairios organizacijos pogrindyje. 
Tos organizacijos dabar paprastai vadinamos 
bendru sąjūdžių vardu, todėl to vardo ir prisi- 
laikysime. Pogrindžio veikėjai parodė nuostabios 
drąsos, heroizmo, savo krašto meilės. Jiems už 
tai tautos pagarba bus per amžius. Patys tie są- 
jūdžiai tada nesirengė emigracijai, o veikė, dau- 
giau vaduodamiesi to meto situacija. 


Vis dėlto neišvengiamai susidarė du frontai 
ir du vyr. komitetai, kuriuos suvienyti pasisekė 
tik vokiečių okupacijos pabaigoj, labai pavėluo- 
tai, nes neliko laiko nei išdirbti platesnių direk- 
tyvų artėjančiai naujai okupacijai, nei sudaryti 
aiškesnį emigracijos planą. Nepaslaptis, kad tuo- 
se sąjūdžiuose reiškėsi daug asmenų, kurie nor- 
maliais laikais buvo ir vėl yra savų iš seniau 
veikiančių partijų žmonės. Patys to meto vei- 
kėjai gal geriau kaip kas kitas pasakytų, ar su- 
gyvenimas tarp grupių buvo lengvesnis tada, kai 
sąjūdžiai daugiau reiškė, negu šiandien, ar pa- 
saulėžiūrinė ir kitokia tolerancija labai pasise- 
kė išugdyti, nežiūrint padėties tragiškumo. Pa- 
čioje tautoje, tiesa, būta nuostabaus solidarumo, 
bet organizuotasis pogrindis turėjo savo sunku- 
mus. Pastaraisiais okupacijų mėnesiais jau buvo 
sudarytas sąjūdžių ir buvusių politinių grupių 
bendras junginys, kuris paskui ir buvo praplė- 
tus atgaivintas užsienyje. 


Dalis sąjūdžių, laikui bėgant ir aplinkybėms 
pasikeitus, daugiau ar mažiau susiderino su se- 
niau veikusiomis politinėmis grupėmis. Kiti gi 
persiformavo ir stengiasi išaugti į politines par- 
tijas, nors gerai žino, kad užsienyje tai labai 
sunku padaryti. Iš sąjūdžiais laikomų šiuo metu 
aktyviau reiškiasi Lietuvių Frontas, Liet. Rezis- 
tencijos Santarvė ir Liet. Atgimimo Sąjūdis. Pa- 
starieji du yra pasirašę koalicijos sutartį su iš 
VLIKo išstojusiais tautininkais ir bent oficialiai 
stengiasi vesti venodą liniją. Kadangi trys są- 
jūdžiai solidarizuoja su tautininkais, todėl turi 
pagrindo tie, kurie sako, kad krikščioniškoms 
grupėms atstačius būtiną savitarpio taiką ir išsi- 
aiškinus su tautininkais bei jiems artimomis gru- 
pėms, būtų visai įmanoma tarpgrupinė taika. 


Malonus faktas, kad nebesigirdi jau ilgesnį 
laiką kalbų apie laicistinį ir nelaicistinį bloką. 
Politinių grupių žmonės, turbūt, nuoširdžiai įsiti- 


PREL. MYKOLAS KRUPAVIČIUS, 
ilgai vadovavęs VLIKui, kalba New Yorke. 
Jam pernai rudenį suėjo 70 m. amžiaus. 


kino, kad reikią švelninti pasauležiūrinę kovą ne 
tik politinėj, bet net ir kultūrinėj srityje. No- 
rėtųsi pageidauti, kad sąjūdžių žmonės taip pat 
nebeaštrintų situacijos. Juk šiaip ar taip, niekas, 
turbūt, dabar nemano, jog būtų galima sudaryti 
mūsų politinę vadovybę vien iš sąjūdžių. O kal- 
bant apie sugyvenimą ir tolerancijas, apie vadi- 
namas rietenas, juk yra viešas dalykas, kad ne 
senųjų politinių grupių tarpe vyksta nesutari- 
mai. Net ir tautininkai juk ilgai visai solidariai 
bendradarbiavo, kol iškilo asmeniški dalykai ir 
Lozoraičio byla. Jeigu staiga šiandien mūsų po- 
litinių partijų žmonės pasiūlytų pasitraukti į už- 
pakalį ir duoti visą iniciatyvą sąjūdžių žmonėms, 
kas galėtų tvirtinti, kad iš viso bus sudarytas vie- 
ningas organas, kad rietenų bus mažiau, kad ne- 
atgis vėl aštri pasaulėžiūrinė kova? Vadinasi, 
sprendžiant vyriausio politinio organo klausimą, 
vėl reikės jieškoti vidurio. Neišsiversime be par- 
tijų ir sąjūdžiuose pasireiškusių pozityvių jė- 
gų, kurios nori ir pajėgia prisitaikyti prie Ce- 
mokratinio susitvarkymo. 


Kiekvienu atveju per aštri akcija prieš esa- 
mą mūsų reprezentacinę visuomeninę instituci- 
ją negali būti pateisinta juo labiau, kad jos rei- 
kalingumo niekas neneigia. Eina diskusijos dėl 
tos institucijos pobūdžio, dėl jos funkcijų, ir šitoj 
plotmėj diskusijos visai galimos, jeigu jos nėra 
obstrukcinio pobūdžio. 


Atskirą klausimą sudaro regioninė repre- 
zentacija. Turime jau Mažosios Lietuvos atsto- 
vus, dabar štai tuo pačiu pagrindu beldžiasi vil- 
niečiai. Praktika jau parodė, kad regioninis atsto- 
vavimas sukelia patiems atstovams sunkumų, kai 
tenka vienaip ar kitaip pasisakyti. Jeigu toji prak- 
tika vilniečių nebaido, vargu ar būtų pagrindo 
dėl jų priėmimo daug ginčytis. 


Vieningos vadovybės reikalas 


Prel. M. Krupavičius, vadovavęs Vyr. Lie- 
tuvos Išlaisvinimo Komitetui visą pirmąjį emi- 
gracijos dešimtmetį, mūsų politinio gyvenimo ve- 
teranas, ir savo pasikalbėjime su šio straipsnio 
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autoriumi “Lietuvių Dienų“ 1955 m. lapkričio 
mėn. numeryje pareiškė, kad mūsų politinė va- 
dovybė turi būti viena. Visai sutikdamas su to- 
kiu apibrėžimu, kaip siektinu dalyku, noriu kiek 
modifikuoti jo praktišką pritaikymą. Mūsų šian- 
dieninėje praktikoje tikrai yra lengviau siekti 
vieningos, negu vienos vadovybės, nes tos vado- 
vybės yra ne visai vienodos savo pobūdžiu bei 
kilme. Vyr. Lietuvos Išlaisvinimo Komitetas re- 
mia savo veiklą visuomeniniu pagrindu, tautos 
pasitikėjimu. Tuo tarpu St. Lozoraitis remiasi 
jam paskutinės Nepriklausomos Lietuvos vyriau- 
sybės duotais pavedimais ir nerodo didelio intere- 
so bendradarbiauti su VLIKu. Tokiose aplinky- 
bėse sunku kalbėti apie vieną atstovavimą užsie- 
nyje. Būtų gera, kad bent prieš svetimus nede- 
monstruotume nesutarimo ir surastume modus 
vivendi tarp ministerio St. Lozoraičio ir mūsų 
vyr. politinės vadovybės. Svarbu ne forma, o es- 
mė. Juk mūsų gerbiamieji diplomatai taip pat 
yra lietuvių bendruomenės nariai, juk daugumas 
jų visai neblogai sutaria su kitomis lietuviškomis 
institucijomis. Nejaugi būtina aiškinti Lietuvos 
vyriausybės duotus įgaliojimus kaip teisę v/sai 
nekreipti dėmesio į pačias buvusias Lietuvos po- 
litines grupes, į jų sukurtas institucijas, į buvu- 
sius tos vyriausybės narius? Esamoj padėty pora 
ar trejetas asmenų, jokios lietuviškos įstaigos ne- 
kontroliuojami, neribotą laiką disponuoja Lietu- 
vos valstybės pinigais ir perdėtai savo naudsi ko- 
mentuojamais įgaliojimais. Kas būtų tą dieną, jei 
mūsų valstybės pinigai pasidarytų neprieinami? 
Tada, aišku, lietuvių emigrantų visuomenei tek- 
tų išlaikyti mūsų diplomatų institucijas ir tada, 
žinoma, sugyventi būtų lengviau. 

Savo laiku J. A. Herbačiauskas didžiojoj 
Kauno universiteto salėj vienos paskaitos metu 
pareiškė: nežiūrint turimos valdžios, šie laikai 
nėra tokie, jog A. Voldemaras galėtų pasakyti, 
kad Lietuva priklauso jam, arba J. Pilsudskis 
galėtų sakyti, kad Lenkija yra jo nuosavybė. Tai 
buvo 1928 m. Šiandien norėtųsi parafrazuoti ir 
sakyti, kad ir Lietuvos pasiuntinybių buvimas, 
jų išsilaikymas, jų prestižas, jų sugyvenimas su 
visuomene nėra vien tų pasiuntinybių šefų rei- 
kalas. Pačių įgaliojimų niekas neneigia. Betgi 
juk ir toji vyriausybė, kurios vardu buvo siun- 
čiami įgaliojimai, jau buvo vieningo darbo, ne 
vien tautininkų, pats įgaliojimų autorius min. J. 
Urbšys buvo visokeriopo bendradarbiavimo šali- 
ninkas. Jo telegramoj minimi pavaduotojai, kurių 


nebėra. Laikas nuo laiko turėtų įvykti pasitari- 
mai visų Lietuvos pasiuntinių ir diplomatų, tu- 
rinčių Lietuvos vyriausybės įgaliojimus. Juk jei- 
gu formaliniu požiūriu spręsti, K. Škirpos ar E. 
Turausko įgaliojimai tiek pat galioja, kaip ir St. 
Lozoraičio. Tiesa, K. Škirpos nepripažįsta dabar- 
tinė Vak. Vokietijos vyriausybė, bet St. Lozorai- 
čio taip pat nepripažįsta dabartinė Italijos vy- 
riausybė. Iš visos situacijos norėtųsi sugestionuoti: 


1. Vardan sugyvenimo ir bendro darbo 
VLIKas deklaruoja, kad jis yra politinė kovo- 
jančios tautos vadovybė užsieny, kuri šiuo metu 
neturi vyriausybės galių, bet gali jas įgyti, ate- 
jus laikui sudaryti egzilinę Lietuvos vyriausybę. 


2. Šiuo metu užsienyje esančių Lietuvos dip- 
lomatų reikalus tvarko St. Lozoraitis pagal min. 
Urbšio telegramą, paskirdamas padėjėjus ir vyk- 
dydamas pasitarimus su pačiais diplomatais ir 
su VLIKo atstovais. 


3. Pats min. St. Lozoraitis deklaruoja savo 
intencijas viešai. Ligi šiol tik jo gynėjai kalba 
jo vardu spaudoj. 

4. Tose valstybėse, kurios nori ne tik buvu- 
sios Lietuvos vyriausybės įgaliojimų, bet ir da- 
bartinės mūsų politinės vadovybės įgaliojimų, 
tokius įgaliojimus duoda VLIKas ir St. Lozoraitis 
bendrai susitarę. 

5 Su pavergtų kraštų atstovais, su kraštais, 
kur nera Lietuvos atstovybių, palaikyti ryšius 
yra kiekvieno lietuvio pareiga. Juos koordinuoja 
VLIKo užsienio tarnybos valdytojas. 

6. Tuose kraštuose, kur yra pripažįstama 
Lietuvos atstovybė, VLIKas ir atskiri asmenys 
atlieka reikalus per mūsų oficialų atstovą. 

Dėl šių sąlygų susitarus, norėtume manyti, 
kad grįžtų į VLIKą tautininkai ir atsineštų įga- 
liojimus visų su jais susiblokavusių grupių. Grį- 
žę rimtai įsijungtų į darbą ir nustotų kalbėti apie 
kitų nedarbingumą, nes buvęs jų atstovas juk 
tikrai nebuvo darbingumo pavyzdys. 

Kitos politinės grupės taip pertvarko savo 
atstovavimą, kad būtų išlaikyta reali proporci- 
ja ir būtų pasiektas grupių sumažinimo siekimas. 

Pagarba ir meilė lietuvio lietuviui tegul at- 
žymi mūsų veiksmus naujaisiais metais. Ogi pa- 
tys tie metai tebūnie vieni tų, kuriais pasaulio 
galiūnai atsimintų pavergtų tautų likimą ir rastų 
konkrečių priemonių padėti nusikratyti komu- 
nizmo vergove. 


JONAS MEKAS 


Iš Klasiškų eilėraščių 


LAS AIR OS 
NrAZKLL VIS 


Šią naktį vandenų siuvėjos 
girdėjo, kaip mieguistomis 
sapnuodamas kalbėjo vėjas 
su medžiais ir debesimis. 


Šu-šu, šiąnakt kuplioji liepa, 
kur auga kaimo vidury, 
tyliau lapus šiurenti liepė, 
strazdams pritilti liepė ji. 


Šiąnakt, kai tik pakils mėnulis, 
aptils kurklelių gaudesys — 
sutruks žiedų geltonos siulės, 
ir liepa sukvepės, pražys. 


PAVASARIO 
DAINA 


Kaip gležnutis drugelis, 
pasiilgęs dangaus, 
bunda lapas ir kelias 

iš lopšelio lipnaus. 


Ak, kaip mažo lašelio 
reikia laimei žmogaus! — 
bunda lapas ir kelias, 

ir mažytis kraštelis 
mėlynuoja dangaus. 


S VALIO NAE 


Vis plaukia Reinas ramiai taip, 
17 laukia, liudi mergaitė. 


Kad su bangom jis atplauktų, 
gal ir mergaitė nelauktų. 


Dabar — vis budi mergaitė, 
vis teka Reinas ramiai taip... 


ŽaltURVA B TEIS 


Nieks nematė — viens po kito 


lapai žemėje nukrito, 
taryt varis jie nubiro. 


Kai ankstyvą spalio rytą 
žmonės skubinos bažnyčion — 
jau žilvitis buvo miręs... 


LIKIMAS 


O, greitai žvaigždelės 
sužibs jau languos, 

ir smilgų šluotelės 

jau greitai sapnuos, — 


tik tu viena 
lauki, liūdi vis, 
kai vakaras eina 
ir gaubias naktis. 


LIETUVIŲ SOVIETINĖS LITERATŪROS POBUDIS 


(DK iš 


Buvau prašytas paruošti paskaitą“) apie ko- 
munistinės lietuviškos literatūros idėjas, tačiau 
čia norėčiau kalbėti apie lietuvių sovietinės li- 
teratūros pobūdį. Viena, komunistinių rašytojų 
pozityvios idėjos nėra nei gausios, nei origina- 
lios. Tai marksistinės teorijos idėjos, kurios turi 
būti priimamos be abejonių ir diskusijų, kaip 
tikėjimo dogmos, visų Sovietų Sąjungos piliečių. 
Todėl ir rašytojai temėgina pavaizduoti ir išreikš- 
ti tik jų konkretų išsišakojimą žmonių sąmonėje 
ir gyvenime. Antra vertus, kalbant apie sovie- 
tinės lietuviškos literatūros pobūdį, negalima 
apeiti jos idėjų, nes komunistinė grožinė litera- 
tūra iš esmės yra idėjinė arba, teisingiau, ideo- 
loginė literatūra. Tačiau jai suprasti, reikia pa- 
nagrinėti ir aplinkybes, kuriose ji kuriama. Kal- 
bėdami apie jos pobūdį, ir turime progos pama- 
tyti, kaip rašytojus traktuoja komunistų parti- 
ja ir valstybė, kaip jų įtakoje rašytojai supran- 
ta pačią literatūrą, kokius kūrybinius metodus 
jie vartoja. O tai nemažiau svarbu negu jų idė- 
jos. Todėl ir pažiūrėkime, kokiose aplinkybėse 
sovietinės Lietuvos rašytojai kuria, kokius rei- 
kalavimus jie turi atlikti, kokios marksistinės 
teorijos tezės jiems labiausiai rūpi, kokiais re- 
zultatais tai pasireiškia literatūroj, kaip mene. 


I. Nelaisvės apsupimas. 


Charakterizuojant sovietinių kraštų litera- 
tūrą, paprastai sakoma, kad ji nėra laisva. Tai, 
žinoma, tiesa. Tačiau čia pat reikia pridurti, kad 
ta nelaisvė yra keleriopa, kokios neturėjo ir ne- 
pažino ankstybesnių epochų rašytojai Europoje. 
Sakysim, absoliutinių monarchijų laikais, rašy- 
tojai negalėjo viešai skelbti veikalų be vienokių 
ar kitokių cenzūrų leidimų, tačiau monarchai bei 
jų mMiristeriai nenurodinėjo visiems rašytojams, 
apie ką jie turi rašyti ir kokiais me'odais va- 
dovautis, nei kiti mažesni valdžios ap rato žmo- 
nės nebuvo nei rašytojų veikalų leidėjai, nei jų 
platintojai. Tuo tarpu komunistinėje santva:- 
koje valstybė yra rašytojų darbų leidėjas ir pla- 
tintojas. Tai labai svarbi aplinkybė, svarbesnė 
negu absoliutinių monarchų cenzūra. Tada cen- 
zūra galėjo veikti neigiamai — tik drausti ne- 
pageidaujamas idėjas viešai skelbti. Dabar so- 
vietinėje santvarkoje valstybė per moncpolinę 
raštų leidimo teisę gali rašytojams duoti pozity- 


*) Paskaita. skaityta LF B čiulių studijų savaitėje Schon- 
dorfe (Vokietijoj) 1955 m. rugpjūčio 6 d. 
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vių nurodymų ir liepti. Tokius nurodymus rašy- 
tojams Sovietų Sąjungoj leidžia kompartija, o 
vykdo valstybė. "Todel tų bendrų nuroaymų, 
kaip kompartijos nutarimų literatūros ir meno 
klausimais, ir kartais net individualių įsakymų 
vašytojai ir poetai negali išvengti, jei jie nori 
bent siek tiek savo srity viešai pasireikšti. Tai- 
gi, negatyvią draudimo nelaisvę rašytojams So- 
vietų Sąjungoje ir jos okupuotuose kraštuose dar 
žymiai sustiprina pozityvių nurodymų bei liepi- 
mų nelaisvė. 


Dabartinėje Lietuvoje šita dvejopa nelaisvė 
dar padidėja tuo, kad daugeliui lietuvių rašytojų 
ji buvo primesta svetimų tautų, pirmoj eilėj ru- 
sų okupacinių jėgų. Nors švelnindamas ir dailin- 
damas šitą sunkią padėtį, Ant. Venclova ją pri- 
pažino. II-me Sovietų S-gos rašytojų suvažiavi- 
me Maskvoj 1954 m. gruodžio 14-26 dienomis 
jis!) šitaip kalbėjo: “Jeigu tarybinės literatūros 
poveikis lietuvių pažangiajai literatūrai jau iki 
1940 metų buvo gana stiprus, tai atsikūrus Ta- 
rybų valdžiai respublikoje, tarybinė literatūra 
l.etuvių rašytojams tapo pagrindinė idėjiškumo 
mokykla". Nuo antrosios sovietinės okupacijos 
pradžios šita nelaisvės mokykla yra tapusi lietu- 
vių rašytojams prievarta. Minimoj Ant. Venclo- 
vos kalboj ji šitaip atrodo: 

“Pirmaisiais pokario metais jauna tarybinė literaiū- 
ra taip pat augo aštrioje kovoje prieš tada nesutriuškintų 
buržuazinių nacionalistų ir šovinistų liekanas, prieš “gry- 
nojo meno" gerbėjus, prieš “estetizmo" šalininkus ir 
snobus, garbinančius Vakarų buržuazijos šlamštą bei 
įvairaus plauko mistikus, — sako Venclova. — Pagrin- 
dinės fašistuojančios “literatūros" figūros pabėgo kartu 
su besitraukiančiais į Vakarus hitlerininkais ir dabar 
tarnauja savo naujiems šeimininkams — amerikietiš- 
kiems karo kurstytojams. O jų “idėjiniai ginklanešiai" 
kurį laiką po karo bandė kaišioti lazdas į mūsų augan- 
čios tarybinės literatūros vežimą, bet buvo sutriuškinti 
ir išmesti į šiukšlyną". 

Po šitais Venclovos cinizmo žodžiais yra pa- 
slėpta skaudi tikrovė, būtent, eilė marksistinių 
ir nemarksistinių lietuvių rašytojų buvo likvi- 
duoti okupanto policijos — NKVD. Tai nieko 
bendro neturi su laisvomis kūrybinėmis lenkty- 
nėmis. Vieni jų buvo ištremti į priverčiamųjų 
darbų stovyklas, kad kitų talentai būtų palaužti 
tiek, jog jie prilygtų bendriems sovietinių rašei- 
vų standartams. Šis barbariškas “sutriuškinimo?? 
faktas, kurį teigiamai vertina A. Venclova, ma- 


1) A. Venclovos kalba II-me Sov. rašyt, suvažiavime, 
"Pergalė", 1955 m. No. 1, 108 psl. 


tyt, anuo laiku buvo toks nemalonus net lietu- 
viams komunistams, kad ilgametis sovietinių 
Lietuvių Rašytojų Sąjungos pirmininkas J. Šim- 
kus savo knygelėj apie “Tarybinę lietuvių lite- 
ratūrą“ rašytojų ištrėmimą į priverčiamųjų dar- 
bų stovyklas nutylėjo. Už tai J. Šimkų puolė 
kompartijos organas “Tiesa". Ten D. Roda?) ra- 
Še: 

"Autorius, aprašydamas pokario laikotarpio litera- 
tūrą, nepavaizduoja kovos prieš liaudies priešus — bur- 
žuazinius nacionalistus, kosmopolitus, kurie buvo prasi- 
skverbę į literatūrą ir kenkė, kaip, pav., Drazdauskas, 
Miškinis, Suckeveris ir kt., kurie prakišdavo naciona- 
listinę ideologiją, stabdė tarybinės literatūros vystymą- 


Sia 


Sunku mums įsivaizduoti, kaip tie čia D. 
Rodos suminėti ir nesuminėti rašytojai galėjo 
stabdyti sovietinę literatūrą, kurią remia Sovie- 
tų S-gos policija su savo automatais ir tankais, 
tačiau iš pacituotų sovietinių pareigūnų žodžių 
daugiau negu aišku, koks okupanto smurtas slė- 
gė ir dar tebeslegia rašytojus dabartinėj Lietu- 
voj. Galimas daiktas, kad prievartos slogutį men- 
kiau jaučia tie, kurie rašo iš oportunizmo arba 
dėl karjieros, kaip eilė iš gimnazijos ir univer- 
siteto suolų atėjusių jaunuolių. Gal laisviau 
jaučiasi komunistų atsivertėliai, kaip Jonas Do- 
vydaitis ir Aug. Gricius, kurie už pasitarnavi- 
mus savo kalintojams yra grįžę iš koncentracijos 
stovyklų. Be abejo, laisviau už visus kitus turi 
jaustis rašytojai komunistai, kuriems komuniz- 
mo teorija ir Sovietų S-gos tikslai stovi augš- 
čiau už visa kita. Tačiau ir jų laisvė yra iliu- 
zorinė, nors ir ordinų skardelėmis apkabinėta. Ir 
jie yra apsupti. 


Juk ką gi reiškia tos viešos komunistinių 
lietuvių rašytojų išpažintys ir viešos atgailos, 
jeigu ne drebėjimą dėl savo kailio? Juk ias yra 
atlikę tokie sovietiniai šulai, kaip Antanas Vie- 
nuolis, Jonas Marcinkevičius, Jonas Šimkus, An- 
tanas Venclova, Kostas Korsakas. Kaip pavyzdį 
čia paimkime K. Korsaką. Šis Lietuvos Mokslų 
Akademijos Literatūros Instituto direktorius*) 
be kitų savo klaidų, sovietinių Lietuvos rašytojų 
valdybos plenume ir paskui “Tiesoj" 1950 me- 
tais viešai prisipažino, sakydamas: 

“Nemaža esminių klaidų įsibrovė į kai kuriuos ma- 
no knygos “Literatūra ir Kritika“ straipsnius, rašytus 
jau tarybinės santvarkos sąlygomis. Kaip vienas ydin- 
giausii iš tį straipsnių, te'singai nurodomas straipsnis 
“Didžio'i lietuviu literatūros tradicija". Šitame straips- 
nv. rašytame 1943 m., iškeliant kovos prieš hitlerizmą 
reikalui tuos lietuvių literatūros motyvus, kuriais de- 
maskuo'ami ir pasmerkiami vokiškieji grobikai, nebuvo 
išvenota “vienincos srovės" požiūrio, ir todėl skirtingi ir 
prieš'nei klasinių bei ideologinių pozicijų rašytojai — 


2 Taza"? 1952 m. VII. 29. Nr. 177. . 
2) K. Korsakas. Dėl mūsu literatūros kritikos klaidų ir 
uždavinių, “Tiesa", 1950 m. XI. 18, Nr. 272. 


net kai kurie reakciniai buržuaziniai literatai — jame 
atsidūrė vienoje eilėje su pažangiaisiais rašytojais. Tai 
šiurkšti klaida, kurios žala padidėjo ypač dabartiniu 
metu, kai mes dar neturime marksistinio daugelio tų 
vuisuazinių rašytojų įvertinimo". 

Kas bent šiek tiek pažįsta K. Korsako am- 
biciją, tai gali gerai įsivaizduoti, kiek kartelio ir 
prakaito jam turėjo išspausti šitų ir kitų “klai- 
dų" viešas išpažinimas. Būdingus sovietiniam 
rašytojų apsupimui reiškinius atskleidžia to pa- 
ties sovietinės lietuvių kritikos rabino viešas pa- 
siryžimas pasitaisyti. K. Korsakas sako: 

"Iškilusioji kritika man parodė, jog reikia dar la- 
biau apsišarvoti marksizmo-leninizmo mokslu, dar gi- 
liau įsisąmon'nti jo revoliucinės dialektikos metodą, jog 
reikia imtis ryžtingesnio, negu ligšiol, buržuazinių teo- 
1ijų literatūros moksle triuškinimo, ankstyvesnio įsijun- 
sMmo į krit.kos darbą aktualiaisiais mūsų naujosios ta- 
Lybinės literatūros klausimais. Tik tuo būdu bus galima 
sėkmingai ištaisyti padarytąsias klaidas". 

Suprantama, kad už padarytas klaidas ga- 
lima tikėtis atleidimo iš komunistų diktatūrinės 
valstybės, tik klusniai nusilenkus ir pagarbinus 
kompartiją. Tai ir atlieka K. Korsakas savo vie- 
šoj išpažinty. Tas jo pagarbinimas čia mums 
įdomus tuo, kad jis atskleidžia kompartijos — 
to grynai politinio organo — reikšmę literatū- 
ros gyvenime. K. Korsakas apie tai sako: 

"Mes, literatūros darbuotojai, turime būti giliai dė- 
kingi partijai už šį nuolatinį mums vadovavimą, už prin- 
cipinę bolševikišką mūsų darbų kritiką, už teisingo ke- 
lo padarytosioms klaidoms ištaisyti nurodymą". 


Taigi kompartija yra kritikas ir cenzorius. 
Ji — klaidų atitaisymo nurodinėtojas rašyto- 
jams, kurie turi išsipirkti vieša atgaila ir naujais 
įsipareigojimais arba yra pasmerkiami koncentra- 
cijos stovykloms. Pagaliau kompartija yra rašy- 
tojų vadovas. Bendrame rašytojų apsupime šis 
kompartijos, kaipo vadovo, momentas yra labai 
svarbus. Jį dar tiksliau ir vaizdingiau negu K. 
Korsakas yra išreiškęs visos Sov. S-gos rašytojų 
sekretorius Polevoj.*) Jis Vakarų vokiečių žur- 
nalistų ekskursijai Maskvoj šitaip deklaravo: 
“Wir schreiben hier, was uns unser Herz vor- 
schreibt. Aber unser Herz gehort der Partei. — 
Mes čia rašom, ką mums liepia širdis. Bet mūsų 
širdis priklauso partijai.". Šitų dviejų premisų 
silogizmo išvada aiški: jie rašo tai, ką partija lie- 
pia. Ir dar daugiau: jie rašo taip, kaip partija 
nori. 

Pirmiausia ji yra nustačiusi, kad rašytojai 
ir poetai turi viską kurti pagal socialistinio read- 
lizmo metodą. Šis dvilypis terminas nereiškia, 
kad rašytojai turi teisę kurti realistinę litera- 
tūrą, vaizduoti tikrovę tokią, kokia ji yra arba, 
kokia ji rašytojui atrodo. Realizmo terminas 


4) Kolkhosbauern bewundern Raffaels Madonna, Sued- 
deutsche Zeitung, 1955 m. VII. 19, Nr. 169. 


tereiškia tik tai, kad rašytojai turi teisę stebėti 
gyvenimą ir iš jo mokytis. Tačiau jiems telei- 
džiama vaizduoti tik tai, kas sutinka su komu- 
nistų partijos teorija, reikalais ir interesais, t. y. 
kas sutampa su jos politiniais interesais. Tai la- 
bai ryškiai yra pasakyta visos Sovietų S-gos Ko- 
munistų Partijos Centro Komiteto 1946 m. rug- 


pjūčio 14 d. nutarime?) "Ten skaitome: “Tary- 
binės literatūros, pačios priešakinės literatūros 
pasauly jėga yra ta, kad ji yra literatūra, kuri 
neturi ir negali turėti kitų interesų, be liaudies 
interesų, valstybės interesų“. O Lietuvos Ko- 
munistų Partijos VI-sis suvažiavimas savo re- 
zoliucijoj*) rašytojams liepė: “Negailestingai ko- 
voti su buržuazinės ideologijos liekanomis, apo- 


5) "Tiesa", 1952. VII. 29, Nr. 177. 
6) Ten pat. 
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litiškumuų, formalizmu, keliaklupščiavimo prieš 
pūvančią buržuazinę kultūrą pasireiškimais'. 
Nemažiau aiškiai socialistinio realizmo prasmę 
nusakė A. Surikov II-me sovietinių rašytojų su- 
važiavime Maskvoj 1954 m. gruodžio 14-26 d. 
Ten A. Surikov') kalbėjo: “Literatūra — aštrus 
socialinio-politinio poveikio ginklas. Ji yra glau- 
džiai susijusi su politika, pastarajai pavaldi". Iš 
šitų citatų aiškiai matyti, kad sovietinė litera- 
tūra, tiek rusiška, tiek lietuviška, yra politinio 
pobūdžio literatūra, apribota komunistų partijos 
ir komunistinės valstybės interesų. 

Bet kompartijos uždaviniai keičiasi; rašy- 
tojų raštai pasilieka. Todėl, partijos reikalams 
šiek tiek pakitus, rašytojams priseina atgailoti 


7) A. Surikov, Apie tarybinės literatūros padėtį ir už- 
davinius, “Pergalė", 1955 m. Nr. 1, 98 psl. 


už skelbtas tiesas, kaip klaidas. Antai, jau minė- 
tas K. Korsako straipsnis “Didžioji lietuvių li- 
teratūros tradicija“, 1943 metais išspausdintas 
partiniame leidiny, buvo geras, jo mintys buvo 
laikomos tiesa, nes tuo momentu jos buvo nau- 
dingos komunistams kovoj prieš Hitlerį. Septy- 
neriems metams praslinkus, jos jau pasidarė ere- 
zijomis, nes, kompartijos reikalavimu, pats K. 
Korsakas jas pavadino esminėmis klaidomis. 


Sovietiniai lietuvių rašytojai turi būti opti- 
mistai. Jie turi kelti pavergtuose tautiečiuose 
entuziazmą. Jie turi įtikinėti nusiminusius žmo- 
nes, kad kompartija laimi, o gyvenimas Sovieti- 
joj nuolat gerėja ir šviesėja. Šitą reikalavimą 
labai aiškiai pabrėžė per II-jį sovietinių rašytojų 
suvažiavimą K. M. Simonov.“) Lietuviams ir ki- 
tų tautų rašytojams jis kalbėjo: 

"Socialistinio realizmo literatūrai svetimas bet koks 
pesimizmas, nes “pesimizmas pelėsiai ir rūdys" (M. Gor- 
kio posakis) yra netikėjimas, o socialistinio realizmo li- 
teratūros esmė — tai nepalaužiamas mūsų liaudies tikė- 
jimas teisingų socialinių santykių pergale". 

Kad optimizmo reikalavimas nedegraduotų 
sovietinių rašytojų iki trečiaeilių ar ketvirtaeilių 
buržuazinių rašytojų, kurie gamina sentimenta- 
linę rožinę literatūrą, skiriamą dažniausiai pa- 
augliams, ypač bręstančioms mergaitėms, K. M. 
Simonov tokią literatūrą pasmerkia. “Socialisti- 
niam realizmui, su jo aiškia pažiūra į gyvenimą, 
su jo vertinimu žmonių poelgių iš liaudies inte- 
resų augštumos taip pat yra svetima pagunda 
žiūrėti į tikrovę pro rožinius akinius" sako 
K. Simonov.*) Jis pasmerkia ir rimtos liūdnos 
nuotaikos literatūrą, nes socialistiniam realizmui 
“svetimas skonėjimasis tamsa ir kančiomis“. To- 
dėl lietuvių rašytojams nevalia būti nei rožiniais 
optimistais, nei pesimistais pagal rusų okupantų 
norą. Jiems taip pat nevalia nukreipti dėmesio į 
save, kaip individualų žmogų, nes “socialistinio 
realizmo literatūroj, — nurodinėjo K. Simonov 
suvažiavusiems į Maskvą rašytojams, — negalima 
įsivaizduoti, sakysim, pasyvumo poetizavimo ar- 
ba gėrėjimosi savuoju skepsiu arba egoizmo, 
kaip savo “brangiausiojo Aš" teigimo formos, gy- 
nimu". 

Ar buvo kada nors Europoj kitas toks reži- 
mas, kaip komunistų, kuris būtų nurodinėjęs ra- 
žytojams politinę didaktinę kryptį, vaizdavimo 
būdą ir sritis ir net optimizmo laipsnį? Absoliu- 
tizmo epochoj XVIII amž. rašytojams niekas ne- 
įsakinėjo optimizmo ir taip pat niekas nedrau- 
dė vaizduoti skausmingųjų gyvenimo pusių. Nors 
J. J. Rousseau savo pamokomojo pobūdžio ro- 


8) K. M. Simonov, Prozos vystymosi problemos, “Litera- 
tūra ir Menas", 1955 m. Nr. 1. 2 
9) K. M. Simonov, ten pat. 


manuose, kaip “Naujoji Eloiza"“ i+ “Emilis", ti- 
kėjo į žmonių auklėjamąją pažangą, tačiau jam 
niekas nekliudė parašyti “Išpažinimus' (Les 
Confessions), kur jis plačiai aprašė savo paties 
gyvenimą, jo nelaimes ir kentėjimus. Nors vo- 
kietis G. Lessing, kaip daugelis racionalistinio 
amžiaus rašytojų, buvo optimistas, tačiau jam 
jokia partija, joks rašytojų draugijos politrukas 
neliepė būti optimistu ir niekas jam nedraudė 
plačiai vaizduoti savo herojų skausmą ir mirtį 
“Emilijos Galotti" tragedijoj. 


Palyginę socialistinio realizmo literatūros 
tendencijas, kurias nurodo kompartija ir jos pa- 
tikėtiniai, su šviečiamojo amž. literatūros ten- 
dencijomis, matome, kad sovietinė literatūra, 
taigi dabartinė literatūra Lietuvoj, yra atsilikusi 
nuo Vakarų Europos dviem šimtais metų. Jos 
autorių sąlygos politiniu ir moraliniu atžvilgiais 
yra siauresnės ir vergiškesnės. XVIII-jo amž. 
rašytojus galime vadinti pažangiais ir net revo- 
liucingais, nes jie kovojo dėl laisvės prieš abso- 
liutizmo įvairias neteisybes. "Tuo tarpu socia- 
listinio realizmo rašytojai Lietuvoj tėra klusnūs 
pavergėjų tarnai. Tiesa, jie giriasi esą pažangūs 
ir revoliucingi; tačiau iš tikrųjų jie tėra revo- 
liucinės iškamšos, kurios prisideda prie komu- 
nistų diktatūrinio ir okupacinio režimo stiprini- 
mo. 

Be to, jie nėra nė realistai tikrąja prasme. 
Jie dailina ir iškraipo Lietuvos gyvenimą, kurį 
jie imasi vaizduoti pagal kompartijos ir jos po- 
litrukų nurodymus. Kur lietuviai skęsta kol- 
chozų skurde, ten jie mato pažangų gerą gyve- 
nimą; kur lietuviai pergyvena kančias ir neviltį, 
ten socialistinio realizmo rašytojai mato gyveni- 
mo džiaugsmą ir viltį; kur lietuviai susitinka su 
rusų okupantų arogancija, ten jie mato tautų bro- 
lystę; kur lietuviai mato dvasinę vergiją ir prie- 
vartą, sovietinės lietuvių papūgos čiauška apie 
laisvę ir dvasinių interesų suklestėjimą. Trum- 
pai tariant, sovietiniai lietuvių rašytojai yra gy- 
venimo ir realistinės literatūros falsifikatoriai. Jie 
yra pseudorealistai, o jų rašomi raštai su nedau- 
geliu išimčių yra profesonalinių valdininkų lite- 
ratūra. Ir šituo konstatavimu atskleidžiame ma- 
terialinį jų apsupimo žiedą. 

Lietuvių socialistinio realizmo literatūrą rei- 
kia vadinti valdininkiška profesionalų literatura 
dėl dviejų aplinkybių. Viena, kaip matėme, ją 
rašo žmonės pagal visagalinčios komunistų par- 
tijos instrukcijas ir nutarimus; antra, tie rašy- 
tojai yra riebiausiai valstybės aprnokami valdi- 
ninkai. Jie už savo rašinius iš valstybinių lei- 
dyklų gauna tokius honorarus, kurie prašoksta 
daugelį kitų kategorijų atlyginimą Sovietijoj. 
Antai, Vakarų vokiečių žurnalistų grupei, nese- 


ilpt 


niai lankusiai Maskvą ir kitus miestus, sovieti- 
nių rašytojų sekretorius Polevoj!“) papasakojo, 
kad už vieną spaudos lanką arba už 24 mašinėle 
rašytus puslapius rašytojai gauna 3.000 rublių. 
Tai sudaro apie 1,000 dolerių oficialiu sovietiniu 
kursu. Be abejo, Lietuvoj dabartiniams rašyto- 
jams mokami honorarai yra mažesni, tačiau jie 
vistiek yra labai dideli, palyginus su kitų žmonių 
atlyginimais. Be to, dauguma sovietinių lietu- 
vių rašytojų turi gerai apmokamas tarnybas 
įstaigose, susijusiose su knyga ir literatūra. 


Kad šitie geri valdininkiški atlyginimai pa- 
vergia juos, kaip žmones, ir išpaikina, kaip ra- 
šytojus, tai labai aišku. Dėl šitokios profesiona- 
linės rašytojų padėties net išdrįso pareikšti abe- 
jonių vyriausios kartos oportunistas A. Vienuo- 
lis.!!) Jis savo darbdaviams Maskvoj per II-jį so- 
vietinių rašytojų suvažiavimą šitaip kalbėjo: 

“Visi mūsų rašytojai yra profesionalai, t. y. neturi 
jokios kitos profesijos. Tai labai gerai, ir mes turime 
dėkoti Tarybų valdžiai už tokias puikias sąlygas... Bet 
vargu ar vaisingas tas kelias, kuriuo beeidama daugu- 
ma mūsų rašytojų tampa profesionalais. štai, mokinys 
dar vidurinėje mokykloje pamėgino parašyti eilėraštį ir 
neabejodamas stoja į literatūros fakultetą. Dar studi- 
juodamas arba baigęs mokslą, jis išleidžia eileraščių ar- 
ba apsakymų knygelę. Jį priima į Rašytojų sąjungą. Ir 
staiga — nė iš vietos. Arba žmogui pritrūksta jėgų nau- 


lės pakartojimas... Reikalas čia paprastas: į pirmąjį 
rinkini jis sudėjo visą savo negausų gyvenimo patyrimą, 
o antrai knygai jo dar nesukaupė, nes tiesiai iš audito- 
rijos sėdo prie rašomojo stalo... Dabar į mūsų litera- 
tūrą kažkodėl ateina vien diplomuoti filologai". 
Suprantama, kad šitokie filologiniai valdi- 
ninkai tegali būti šiaudiniai rašytojai. Jie negali 
vaizduoti savo jaunystės asmeninių dramų, nes 
tuoj būtų apšaukti smulkiais buržujais. Vaizduo- 
ti platesnį ir gilų kitų žmonių gyvenimą jis ne- 
pajėgia, nes jo nepažįsta taip, kaip laisvojo pa- 
saulio rašytojai, kurie išeina kieto gyvenimo mo- 
kvklą, kcl įsigyja rašytojo vardą. Dabartinės 
Lietuvos rašytojus klaidina ir kompartijos fana- 
tikų instrukcijos. Kad rašytojai-valdininkai bent 
šiek tiek geriau pažintų gyvenimą, sovietinė 
valstybė stengiasi jiems sudaryti materialines są- 
lygas. Tam tikslui ji skiria jiems vadinamąsias 
kūrybines komandiruotes į kolchozus Lietuvoj ir 
į vadinamąsias socialistines statybas Rusijos gi- 
lumoj. Bet tai mažai teduoda kūrybinių rezul- 
tatų. Sukolchozinto Lietuvos kaimo vaizdavimas 
pasilieka atremtas dažniausiai vaikystės dienų 
prisiminimais apie seną lietuvišką kaimą, kaip 
liudija A. Vienuolis, o apie Lietuvos darbininkų 
gyvenimą tesąs vienas antras romanas, rors jau 


10)  Kolkhosbauern bewundern .Raffaels Madonna, Sued- 
deutsche Zeitung, 1955 m. VII. 19, Nr. 169. 

11)A. Vienuolio kalba Sovietu S-gos rašytojų II-me su- 
"važiavime, “Pergalė", 1955 m. Nr. 1, 113 psl. 
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devyneri metai, kaip rašytojai persikėlė į Vilnių 
ir ten turi progų tiesiogiai pažinti darbininkų 
gyvenimą. Todėl A. Vienuolis'*) minėtame su- 
važiavime Maskvoj ir siūlė keisti komandiruočių 
praktiką. “Kūrybinė komandiruotė, kuri nau- 
dinga papildyti, patikslinti surinktą medžisgą, 
jokiu būdu negali būti pagrindine gyvenimo pa- 
žinimo priemone, — kalbėjo A. Vienuolis. — Aš 
prisidedu prie tų draugų, kurie reikalavo per- 
žiūrėti pas mus priimtą kūrybinių komandiruo- 
čių praktiką". 

Reikia manyti, kad komandiruočių prakti- 
kos pakeitimas dabartinės Lietuvos rašytojų kū- 
rybos nepakels tol, kol jauni rašytojai nuo mo- 
kyklos suolo bus valdininkais, kol rašys pagal 
kompartijos instrukcijas, o savo sielas ir talen- 
tus pardavinės totalistinei valstybei už riebius 
atlyginimus. Nepavydime jiems gero gyvenimo, 
tik liūdna ir gaila, kad jie parsiduoda negailes- 
tingam okupantui ir tampa šiaudiniais rašyto- 
jais, kurie negali savo kūriniuose atskleisti nei 
gyvenimo didžiųjų gelmių, nei svaigiųjų augš- 
tumų. 


II. Marksistinės teorijos reikšmė. 


Pavaizdavus sovietinių Lietuvos rašytojų 
santykius su komunistų partija ir valstybe, kyla 
klausimas, kuo remiamas šitas rašytojų materia- 
linis;- politinis ir dvasinis apsupimas. Pasakyti, 
kad rašytojo darbas naudingas komunistų par- 
tijai ir komunistinei valstybei, tai mažai tepasa- 
kyti. Iš tikrųjų jis naudingas ne vien praktiniais 
prabėgiamais motyvais, bet taip pat reikalingas 
grynai marksistinės teorijos sumetimais. 

Kaip žinia, pagal marksistų teoriją, kiekvie- 
na visuomeninė santvarka turinti savo bazę ir 
vadinamąjį antstatą arba superstruktūrą. Bazę 
sudarančios ekonominės gamybinės jėgos (tech- 
nika ir žmonių darbas) ir iš to kylantieji socia- 
liniai santykiai. Su šita socialine ekonomine ba- 
ze glaudžiausiai esąs susijęs pirmasis antstato 
sluogsnis — valstybė ir teisė, o antrąjį laisvesnį 
antstato sluogsni sudaro dorovė, mokslas, menas, 
literatūra ir religija. Bet nei bazė, nei jos ant- 
statas nesą nekintami ir nesugriaunami. Juk K. 
Marksas!?) teigė: 

"Tie patys žmonės, kurie nustato socialinius san'y- 
kius pagal savo materialinės gamybos laipsnį, pagamina 
taip pat principus, idėjas, kategorijas pagal savo socia- 
Vnius santykius. šitaip tos 'džios, tos kategorijos yra 
taip pat menkai amžinos. kaip ir santykiai, kuriuos jos 
išreiškia. Jos yra istoriniai ir prae'n-mi gaminiai". 


Tačiau pakeitus socialinius santykius, su- 
12) Ten pat, 112 psl. 
13) K. Marx, Misėre de la philosophie, cituota pagal E. 
Raas, Introduction critigue au Marxisme, Strasbourg, 
1954, 23 psl. 2: 
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šEšĖLIAI 
V. Maželio nuotrauka 


griovus pasenusią visuomeninę bazę, gyvenime 
dar pasiliekąs nesugriautas jos antstatas arba su- 
perstruktūra.  Nacionalizuodami visas gamybos 
priemones ir šitaip “išlaisvindami" dirbančiuo- 
sus nuo priklausomybės savininkams, Sovietų 
S-goj ir jos okupuotuose kraštuose komunistai 
jau yra sugriovę buržuazinės-kapitalistinės vi- 
suomenės bazę; tačiau ten dar yra išlikęs nevisai 
sunaikintas jos antstatas: buržuazinės valstybės 
ir teisės principai, dorovės normos, mokslo, meno 
ir literatūros sampratos ir religijos dogmos, dar 
tebesančios daugiau ar mažiau gyvos. Be abejo 
to senojo buržuazinio antstato liekanas naikinanti 
naujai sukurtoji socialistinė bazė. Ta nauja ba- 


zė savaime kurianti ir naują antstatą, kurį mes 
vadiname kultūra. Bet viso to per maža. Todėl 
kompartijai ir komunistinei valstybei reikalingi 
mokslininkai, menininkai ir rašytojai senojo 
antstato arba senosios kultūros gyvosioms lieka- 
noms naikinti ir naujam marksistiniam antstatui 
sukurti. 

Kaip inžinieriai su darbininkais kuria ir 
stiprina socialistinę komunistinę bazę, keldami 
gamybą, tobulindami ir plėsdami pramonę nau- 
jais technikos išradimais, patobulinimais ir sta- 
tybomis, taip rašytojai drauge su kitais kultū- 
ros darbininkais turį stiprinti, plėsti ir tobulinti 
socialistinį antstatą ir griauti žmonių sąmonėje 
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senojo liekanas. Todėl nenuostabu, kad Sovietų 
S-goj rašytojai buvo ilgai vadinami sielų inži- 
nieriais. Dabar šis vardas pranyko, bet jų užda- 
viniai pasiliko po senovei tie patys — perauklė- 
ti-perdirbti žmonių sielas, kuriant naująjį antsta- 
tą ir griaunant senojo liekanas. Ir žodį “per- 
auklėti" komunistinėj terminologijoj reikia su- 
prasti “perdirbti", t. y. pakeisti ne kiekybiškai, 
bet kokybiškai. Todėl kompartija taip stipriai ir 
nuolat pabrėžia socialistinio realizmo literatūros 
auklėjamąjį uždavinį. 

Bet argi galimas kokybiškas žmonių sielos 
perdirbimas? Argi sieloj nėra nieko pastovaus, 
ko negali pakeisti jokie inžinieriai? Galima, tiki 
komunistiškieji fanatikai, nes sieloj nesą to sa- 
varankaus principo, kurį mes vadiname dvasia. 
Siela priklausanti gamtai, kurioj vyksta taip pat 
kokybiniai pasikeitimai. Siela tesanti gamtinės 
tikrovės atspindys ir smegenų cheminių fizinių 
procesų gaminys, bet ne Dievo ir ne kokios nors 
augštesnės dvasios sukurta. Marksistai pripažįs- 
ta, kad Žmogaus siela skiriasi nuo gyvulio psi- 
chės kokybiškai, būtent, sąmone. Bet šita spe- 
cifinė žmogaus sielos savybė — sąmonė — esanti 
paties žmogaus susikurta. Ji atsiradusi tada, kai 
žmogus kovoje su gamta pradėjęs vartoti įran- 
kius sau maistui pasigaminti. Su įrankiu dirb- 
damas, žmogus pradėjęs keisti gamtą ir kurti 
pats save, t. y. savo sąmonę. 

Marksistai šitą prielaidą grindžia K. Mark- 
su,'4) kuris teigė, kad žmogus, “judesiu veikda- 
mas išviršinę gamtą ir ją keisdamas, taip pat 
keičia savo paties prigimtį ir išvysto galias, ku- 
rios joj glūdi". Šita prielaida yra viena pačių 
pagrindinių dialektinio materializmo dogmų. Ją 
bezdžioniškai kartoja tūkstančiai vulgarizatorių 
Sovietų Sąjungoje ir už jos sienų. Lietuvės K. 
Rickevičiūtės'*) lūpose ši tezė šitaip skamba: 

“Sąmonė priklauso tik žmogui. Ji atsirado ir vys- 
tėsi žmogaus praktinės veiklos procese, aktyviai Žžmo- 
gui veikiant gamtą. Keisdamas gamtą, žmogus keitė 
savo paties prigimtį, vystė savo sąmonę... Tas momen- 
tas, kada bezdžionžmogis įsisavina stačią eiseną ir, iš- 
laisvinęs ranką, pradeda naudoti ją darbo procese, turi 
lemiamos reikšmės beždžionės virtimui žmogumi, o taip 
pat sąmonės ir kalbos atsiradimui". 

Vadinas, jei beždžionė, vartodama darbo 
įrankį kovoj su gamta, tapo žmogumi, tai ir da- 
bartinis žmogus, įvairių išnaudotojų sužalotas, 
taip pat gali būti pakeistas ir ištobulintas, kei- 
čiant gamtą ir tobulinant darbo įrankius. Tokia 
yra komunistų minties eiga. 

„Ne mano uždavinys čia įrodyti išdėstytos 
marksistinės tezės klaidingumą. Tik pastebėti- 
na, kad ne darbas su įrankiu yra pirmesnis, bet 
14) K. Marx, Kapital, cit. ten pat, 43 psl. 


15) K. Rickevičiūtė, Kalbos ir mąstymo santykio klausi- 
i, "Pergalė", 1954 m. Nr. 3, 82 psl. 
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kaip tik pirmesnė yra žmogaus sąmonė, be ku- 
rios darbo įrankio vartojimas neįmanomas. Ta- 
čiau Čia būtinai reikia pabrėžti šitos klaidingos 
dogmatinės tezės didžiulę reikšmę visai komu- 
nistų galvosenai ir visai jų plačiai ir nežmoniš- 
kai veiklai. Šita tezė komunistams suteikia pro- 
metėjiško išdidumo ir tikėjimo galutine komu- 
nizmo pergale, kada žmogaus prigimtis bus pa- 
grindinai pakeista. Šita teze atmesdami Dizvą, 
kaip žmogaus kūrėją ir Išganytoją, jie patį žmo- 
gų padaro savęs kūrėju-demiurgu, o išganytoju 
— darbą. Tiesa, marksistai turi galvoj ne pa- 
vienį žmogų, bet visą dirbančiąją klasę. Tai ji 
yra tasai kūrėjas, kuris tobulina gamybos įran- 
kius— techniką, kelia gamybą ir šitaip žengia 
pirmyn. Tai ji, ta dirbančiųjų klasė, yra tasai 
demiurgas, kuris keičia žmogaus prigimtį ir atei- 
ty sukurs tobulą visuomenę. Šita tezė labai 
svarbi taip pat rašytojams, nes jie įjungiami i 
šitą užplanuotą istorinį procesą ne kaip stebėto- 
jai, bet kaip aktyvūs jo dalyviai. Jiems dr:uge 
su kultūros darbininkais yra pavestas tasai ba- 
ras, kuris vadinasi antstatu. 


Čia reikia taip pat pažymėti, kad -marksis- 
tinė tezė apie Žmogaus sąmonę ir jo prigimties 
keitimą turi tris svarbius momentus: 1. gamtą, 
kuri duodasi pakeičiama; 2. techniką arba dar- 
bo įrankį, kuris yra technikos užuomazga; 3. 
žmogų darbininką, kuris gali pakeisti savo pri- 
gimtį. Kaip tiesioginė šitos tezės išvada, priside- 
da ketvirtas momentas — tikėjimas į sukūrimą 
komunistinės visuomenės ateity, kada žmonės 
bus pakeisti ir laimingi. Tai priklausys nuo pir- 
mųjų trijų įgyvendinimų. Todėl apvaldyti ir pa- 
keisti gamtą iki maksimumo, išvystyti gamybi- 
nę techniką iki augščiausio tobulumo, pakeisti 
žmogaus prigimtį taip, kad jo asmeniniai inte- 
resai sutaptų su visų darbo žmonių interesais, 
pasilieka marksistams aktualūs permanentiškai. 
Net klasių kova ir kova prieš religiją, tokie 
svarbūs momentai marksistų praktikoj, teatrodo 
kaip neigiamos šalutinės tezės išvados. Juk kla- 
sių kova ir kova prieš religiją turėtų savaime 
susilpnėti, įsigalėjus pasauly proletariato dikta- 
tūrai, ir pagaliau visai išnykti, sunaikinus senojo 
antstato likučius. Tačiau anie trys pozityvieji už- 
daviniai ir tada turėtų pasilikti, iki bus pasiek- 
tas galutinis tikslas — beklasė ir laisva žmonija. 
Šitie trys momentai su galutiniu tikslu perspek- 
tyvoje yra pagrindinės temos ir pozityvios idė- 
jos, kurias permanentiškai plėtoja visų tautų so- 
vietiniai rašytojai. 

Pažiūrėkime artėliau, kaip jos atrodo lietu- 
vių raštuose ir kokių pasėkų duoda literatūrai, 
kaip menui. 


(Bus daugiau) 


Vilniaus katedra — V. Augustino 


nuotrauka 


Keturi Vilniaus katedros paveikslai 


KLAIDINGA T. NARBUTO REKONSTRUKCIJA PRIEš 100 METŲ*) 


PO*V TL AS. R.E'K)L ATI TAS 


Vilniaus šv. Stanislovo katedra stovi Lietu- 
vos Bažnyčios, kartu ir mūsų meno istorijos pra- 
džioje. Tiesa, ji nebuvo pati seniausioji krikš- 
čioniška Lietuvos bažnyčia. Mindaugo Lietuvo- 
je ir vėliau nuo Vytenio bei Gedimino viešpata- 
vimo laikų Vilniuje, Naugarduke ir kitose Lie- 
tuvos vietose dirbę pranciškonų ir domininkonų 
misionieriai turėjo kuklių maldos namų, taip 


*) Kitoje vietoje jau teko pažymėti T. Narbuto negatyvi 
reikšmė Lietuvos meno istorijai. Čia norima šį tvir- 
tinimą detaliau pailiustruoti vienu pavyzdžiu. Nar- 
buto raštų reikšmės būta ir pozityvios daugeliu at- 
žvilgiu. šimtmečiui praėjus po “Mažesniųjų istori- 
jos raštų" (1856) pasirodymo Vilniuje, ja proga 
šią reikšmę visapusiškiau iškelti. 


pirkliai, apsistoję pagoniškos 
Lietuvos centruose. Seniausios ateivių bažny- 
čios buvo pašvęstos šv. Mikalojui. Jūra, upė, 
prekyba yra elementai, kurie viduramžiais bu- 
vo siejami su šv. Mikalojaus, laivininkų globė- 
jo, kultu. Tokių labai senų bažnyčių turime Vil- 
niuje ir net Kaune. Jų įkūrimo laikas nėra ži- 
nomas. Klaipėdoje šv. Mikalojaus bažnyčia bu- 
vo jau 1258. Atskirą klausimą sudaro bizantiš- 
kojo meno ankstyboji įtaka. Gardino pilyje, lai- 
kinai patekusioje po rusų kunigaikščių valdžia, 
nedidelės bizantiškos mūrinės cerkvės pamatai 
iš XII amž. buvo iškasti 1932-34 m. Pusėtinai 
išsilaikiusi bizantiškoji Koložos cerkvelė prie- 
Gardino galėjo būti pastatyta ir vėliau, H. Low- 


pat svetimšaliai 
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mianskio spėjimu, net Vytauto Didžiojo viešpa- 
tavimo metais. Visi šie reiškiniai dar skendi 
ankstybojo istorijos perijodo prietemoje ir Lie- 
tuvos Meno vystymuisi nepadarė žymesnės įta- 
kos. 

Vilniaus katedros pradžios aplinkybės tuo 
tarpu žinomos gan gerai. Ją įkūrė Jogaila 1387 
m., steigdamas Vilniaus vyskupiją. Prie žinomų 
to meto įvykių čia nesustosime. Jogailos bažny- 
čia šaltiniuose aiškiai minima ir stovi šių įvy- 
kių centre. Jogailos privilegija, duota Vilniuje 
1387 m. “proximo ante carnis privium“ (vasario 
17 d.), skiria dvarus ir žemes Vilniaus vyskupui 
ir jo bažnyčiai: “Ecclesiam in castro nostro vil- 
nen. constructam et locatam ac ad laudem et 
honorem omnipotentis Dei, gloriosae Virginis 
Mariae, omnium Sanctorum et specialiter beato- 
rum Stanislai pont. et Ladislai conf. consecra- 
tam, in gua sedem episcopatus vilnen.; voluntate 
tamen Sanctissimi Romani Pontificis ad id spe- 
cialiter accedente, decrevimus collacandam, do- 
tamus bonis et possesionibus...* (Bažnyčią, esan- 
čią pastatytą Vilniuje ir pašvęstą Visagalio Die- 
vo, šlovingos Mergelės Marijos, visų šventųjų, o 
ypatingai Stanislovo vyskupo ir Vladislovo iš- 
pažintojo garbei, kurioje specialiu Romos popie- 
žiaus potvarkiu nutarėme padaryti Vilniaus vys- 
kupijos centrą, apdovanojame turtais bei nuosa- 
vybėmis). (plg. J. Kurczewski. Košcio! bamko- 
wy, czyli Katedra Wilenska II, Vilnius 1910 p. 
7-8). Katedros titulas patvirtinamas sekančiais 
metais popiežiaus Urbono VI bule (o. c. p. 11-14). 


Vilniaus katedra buvo pirmoji apsikrikšti- 
jusio krašto valdovo iniciatyva pastatyta oficiali 
bažnyčia ir tikra Lietuvos bažnyčių motina, pra- 
dėjusi Romos katalikų bažnyčių steigimą dauge- 
lyje Lietuvos vietų. Būdama visos Lietuvos baž- 
nytinio gyvenimo centru, katedra pačiame Vil- 
niuje tada dar stovėjo izoliuota, nuo miesto at- 
skirta pilies mūrais ir Vilnelės tėkme. Ji buvo 
ne vien katedra, bet kartu, kaip Krokuvoje ir 
Pragoje, valdovo pilies bažnyčia, dar XIX amž. 
Vilniaus liaudies kalboje vadinta “zamkaus baž- 
niczia“' (žr. J. Kurczewski o. c. I 1908 p. 2). Ne- 
nuostabu, kad šioje dvigubai reikšmingoje padė- 
tyje susikaupė turtinga istorinė tradicija, kurią 
liudija gausūs vad. katedros arba kapitulos ak- 
tai, nežiūrint visų negandų, išsilaikę kapitulos 
archyve (iki 1892), seniausieji daugumoje tik se- 
nų nuorašų formoje. Gan anksti susirūpinta šios. 
ilgą laiką sunkiai prieinamos, medžiagos paskel- 
bimu. Bet ir šiandien tas darbas nebaigtas (Pra- 
dėjo P. K. Bagužis savo “Sumaryjny wypis'' 1783 
m., kurį paskelbė Opisanie rukopisnago otdiele- 
nija Vilenskoi Publičnoi biblioteki I 1895, vėliau 
J. Kurczewski o. c. HI 1910 ir III 1916 bei Codex 
Diplomaticus Ecclesiae“ cathedralis nepnon.' dio- 
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ceseos Vilnensis I-III Krokuva 1932-1948). Vis 
dėlto, norint nušviesti Vilniaus katedros staty- 
binę bei meninę praeitį, susiduriama su dideliais 
sunkumais. Pasirodo, kad gausūs katedros doku- 
mentai mažai tepadeda išaiškinti pirmykštį ka- 
tedros stiliaus pobūdį ir jos statybinį vystymąsi 
(plg. J. Klos, Wilno Przewodnik krajoznawczy, 
II laida 1929 p. 117). 


Kokia buvo katedra XIV amžiuje, iš aktų 
sužinoti negalima. Ji galėjo būti medinė, netru- 
kus galėjo būti pastatyta ir mūrinė. Nors 1415 
m. Vytauto ir Jogailos skunde prieš Ordiną sa- 
koma, kad kryžiuočiai per 1390 m. apgulimą nu- 
griovė “gražią medinę bažnyčią“ ir panaudoję 
ją tilto statybai, iš to dar negalima spręsti, kad 
kalba ėjo apie katedros bažnyčią, ypač kai nėra 
galutinai išaiškinta, ar kryžiuočiai buvo tada 
užėmę žemąją pilį. Katedros spėjamąjį perstaty- 
mą po 1419 m. gaisro, taigi Vytauto valdymo me- 
tu, sekė aktuose minimas žymus perstatymas po 
1530 m. gaisro. 1534 m. statybinė sutartis (bene 
seniausias išlikęs statybinės sutarties dokumen- 
tas Lietuvoje) tarp vyskupo “Joannes ex Duci- 
bus Lituaniae“ ir “Bernardinus de Zenoby Ro- 
manus, magister artis muratoriae, Italus? mini 
ankstybesnės katedros mūrines sienas: “Si ta- 
men muri antigui Gguogue ruerent, non tenebi- 
tur ad aliguom refectionem; obligavit se cons- 
truere dictam accelesiam cathedralem vilnen. 
usgue ad finem in guinguenio: inchoando anno 
D-ni Millesimo Guingentesimo Tricesimo sexto, 
a Pascha resurrectionis Domini" (J. Kurczewski 
0. C. p. 108). Nors katedra dabar buvo žymiai 
praplėsta, vis dėlto pastatas turėjo išlaikyti savo 
pirmykštį gotinį planą, dalį sienų ir proporcijų 
(žr. žemiau). Savo ruožtu, naujasis XVI amž. 
pastatas įėjo į dabartinės katedros struktūrą. To- 
dėl jei per 1931 m. katedros rūsių kasinėjimus 
buvo užtikti gotinių pamatų ir aštuoniakampio 
piliorio fragmentai (žr. Biuletyn hist. sztuki i 
kultury I 1932 No. 2 p. 97; Ateneum Wilenskie 
IX 1934 p. 30 ir kitur), reikia manyti, kad jie 
priklauso labai ankstybai statybos fazei, gal dar 
prieš XV. amž. pradžios pogaisrinį perstatymą. 
Vilniuje buvusio Ghillebert de Lannoy 1413- 
1414 m. žiemą minimosios mūrinės bažnyčios 
(“Et y a aucunes esglises de brigue" plg. P. Kli- 
mo paskelbtą tekstą, Praeitis II 1933 p. 152), 
kaip J. Fijalekas spėjo, galėjo būti, šalia kitų, 
ir mūrinė katedros bažnyčia (žr. Opisy Wilna až 
do polowy wieku XVIIlgo, Ateneum Wilenskie 
I 1923 p. 317). Statyba gotinėje Vilniaus kated- 
roje dar vyksta XVI amž. pabaigoje, XVII amž. 
pradžioje ir vėliau po maskviečių invazijos. 

1636. VIII, 14 d. iškilmingai pernešamas šv. 
Kazimiero karstas į jo vardo naują puošnią kop- 
lyčią, gerai išlikusią ligi mūsų dienų, pastatytą 


italų baroko architekto, gal Constantino Tencalla 
(žr. M. Morelowski, Sprawozdanie TPN Vilnius 
1932; t. p. Alma Mater Vilnensis 1932 p. 54: t. p. 
Prace Sekcji hist. sztuki TPN II Vilnius 1935 k 
302 ir kitur). Liudijimų apie darbus senojoje 
katedroje yra daug“'). Keli amžiai atsispin- 
dėjo jos formose, kai 1777 m. L. Stuoka-Gucevi- 
čius pašalindamas turtingos praeities požymius 
katedrai uždėjo klasikinį rūbą, išlikusį iki mūsų 
dienų. (Žr. pav. 7). 

Pačios žymiausios ankstyvesnės katedros 
statybos fazės buvo žinomos senesnėms miesto 
istorijoms (žr. M. Balinski, Historya miasta Wil- 
na I 1836 p. 79, 117 ir kt.; I. G. Kraszewski, 
Wilno II 1840 p. 183-296 ir kt.), bet visų ryš- 
kiausiai senesnėje literatūroje jas išdėsto Teodo- 
ras Narbutas (1784-1864), šalia Simano Daukan- 
to vienas mūsų patriotinės istorijos pradininkų. 
Apie Vilniaus katedrą Narbutas jau rašė savo 
“Lietuvių Tautos Senovės Istorijoje" (žr. T. Nar- 
butt, Dzieje starožytne narodu Litewskiego I 
1835 p. 226-229 ir VII Dodatek: Cokolwiek z his- 
toryi košciota Katedralnego Wilenskiego). Čia 
žiūrėsime jo vėlesnes studijėles “Apie Vilniaus 
Katedros bažnyčią" (O košciele katedralnym wi- 
lenkim) iš klastojimais pasižymėjusios paskuti- 
nės Narbuto knygelės “Mažesnieji istorijos raš- 
tai, specialiai liečią Lietuvos istoriją" (Pomniej- 
šze pisma historyczne, szczegėlnie do istoryi Lit- 
wy odnoszące sie, Vilnius 1856 p. 106-114). 
Kaip ir kitais atvejais, Narbutas be sunkumų iš- 
aiškina užsibrėžtą temą. Senosios katedros bu- 
vusios keturios. Įdomu, kad šiuo atveju jis ne- 
nori remtis vien rašytiniais šaltiniais, bet nuro- 
do į pridėtas keturias litografines lenteles su vi- 
siems gerai pažįstamais katedros paveikslais ir 
lotyniškais jų paaiškinimais, jiems neva teikda- 
mas šaltinio vertės. Šie paveikslai rodą Vilniaus 
katedros pirmykščią išvaizdą, kurios statybos is- 
torija todėl esanti tokia: 


I. paveikslas: “Ecclesia Cathedr. Vilnen. A. 
MA CCC LAZXZX VII Constr. M. CCC. XC. 
IX. XIV. Kal. Novemb. Conbusta. Accuratissime 
ex origin. delineavit J. B. Knafus“ (Pomn. pisma 
hist. tarp. p. 106-107, žr. pav. 1). Tai pirmoji ka- 
tedra, kurią pastatė Jogaila, duodamas jai pa- 
prastą pavidalą “bizantiškame skonyje“. Ji bu- 
vusi, be abejo, mūrinė, nes buvo per labai trum- 
pą laiką pastatyta iš buv. Perkūno šventyklos 
sienų. Ši katedra sudegusi 1399 m. (o. c. p. 107 
ir 112. Gaisro metai “1399 vieton 1419 m. plg. 


**) Iškeltieji tėra keli ryškesnieji, šaltiniuose minimieji, 
senosios katedros praeities faktai, kiek jų reikia šios 
temos fonui sudaryti. Platesnės apžvalgos čia duoti 
negalime (Lietuvių kalba vertingų pastabų yra P. 
Sledziewskio straipsnyje “Kur yra Vytauto Didžiojo 
palaikai?", Naujoji Romuva 1940 nr. 6). 


1. pav. T. Narbuto “Bizantiškoji katedra" (1856). 


2. pav. T. Narbuto “Gotiškoji katedra" (1856). 


Cod. Epist. Vitoldi p. 443, nurodomi jau M. Ba- 
linskio, Hist. miesta Wilna I 1836 p. 194-5, yra 
atsiradę iš senesnės Napierskio klaidos plg. J. 
Fijalek, Teksty Opisowe Wilna, Ateneum Wi- 
lenskie I 1923 p. 507). 


II. paveikslas: “Ecclesia Cathedralis Vilnen- 
sis igne cremata Ao. 1530. Del. J. B. K. (o. c. 
tarp p. 108-109, žr. pav. 2). Antroji katedra, ku- 
rią pastatė Vytauto Didžiojo ir kunigaikštienės 
Onos atkviestieji vokiečiai amatininkai “gotiška- 
me skonyje", baigta 1407 m. Ši visiškai sudegė 
1530 m. (o. c. p. 108-109). ; 
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3. pav. T. Narbuto “Renesansinė katedra" (1856) 


4. pav. T. Narbuto “Barokinė katedra" (1856) 


III. paveikslas: “Ecclesia Cathedralis Vilnen- 
sis Ao. D. 1538 Rest. Erec. Exorn. Del. J. B. K“* 
(o. c. p. tarp 110-111, žr. pav. 3). Trečioji katedra, 
vyskupo Jono iš Lietuvos kunigaikščių pavedi- 
mu pastatyta architekto italo Zenobi 1533-38, 
kurios priekinis f2sadas esąs “to meto skonyje" 
ir be bokšto (o. c. p. 110). Vėlesnėje literatūro- 
je kalbama apie “renesansinę katedrą". 


IV. paveikslas: “Ecclesia cath. Viln. Anno D. 
1632 Restaur. Del. J. B. K“* (Mastelis) “Ped. 
Litv. passim" (0. c. tarp p. 110-111, žr. pav. 4). 
Katedra po perstatymo 1632 m., pridedant du 
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lengvu bokštu ir Valavičių bei šv. Kazimiero 
koplyčią (o. c. p. III). “Barokinė Katedra". 

Kaip jau buvo minėta, maždaug nuo pirmo- 
jo didžiojo karo visur nustota T. Narbutą laikyti 
patikimu autorium, jo raštais nesiremia ir jų ne- 
cituoja joks naujas darbas. Tačiau nepamirština, 
kad ne viena nepateisinama Narbuto įvestoji is- 
torinio vaizdo rekonstrukcija, paremta iš piršto 
išlaužtais šaltiniais, buvo savo laiku priimta už 
istorinę tiesą, o daugiau periferinėse temose, me- 
no istorijos bei istorinės iliustracijos dalykuose, 
Narbuto palikimas gan ilgai išsilaikė, atrodo, pa- 
mirštant jo kilmę. 


Keturi Vilniaus katedros paveikslai, pirmu 
kartu paskelbti Narbuto, taip pat pateko istori- 
nėn literatūron. Juos rasime ne tik pas A. So- 
kotowskį (Dzieje Polski Ilustrowane II 1900 p. 8 
ir p. 40), pas W. Zahorskį (Katedra Wilenska, 
Vilnius 1904 p. 12, 15, 27, 33 ir p. 11 išnaša 2), 
bet net ir pas J. Kurczewskį (o. c. I 1908 1.-2. 
lentelės tarp 306-307 p.). Iš šių bus jie patekę 
mūsų raštijon. Narbuto “Barokinės katedros“ 
vaizdą įdėjo P. Galaunė (Vilniaus Meno Mokyk- 
la, Kaunas 1923: “8. Vilniaus katedra prieš per- 
statant ją archit. L. Stokai-Gucevičiui. Iš Dr. 
W. Zagorskio veikalo Katedra Wilenska“, po 
iliustracija: “Iš nežinomo autoriaus piešinio“). 
Narbuto “(Gotiškąją Katedrą“ — K. Jac:ėnas 
(Dailioji Lietuvos architektūra viduramžiais, Ži- 
dinys XVIII 1933 pav. 8 ir p. 270: “Šv. Stanis- 
lovo katedra, nudegusi 1530 m. Iš laimingai iš- 
likusio atvaizdo"). Visus keturis paveikslus įdė- 
jo A. Šapoka savo redaguoton Lietuvos istor jon 
(Kaunas 1936 p. 111) ir T. Vizgirda (Vilnius the 
Capital of Lithuania, Mūnchen 1948 p. 48). Tais 
pačiais katedros psveikslais remiasi A. Kulpavi- 
čius (Der Barock in den Sakralbauten Litauens 
16-17. Jh., Diss. Darmstadt 1951 p. 35-36). Po- 
puliarių leidinių neminėsime. 

Bene pirmasis iš Vilniaus istorikų, pasinau- 
dodamas stilių sekos mintimi, Narbutas sukūrė 
gan įtikinantį katedros istorijos vaizdą. "Todėl 
suprantama, kad jo paskelbtieji keturi katedros 
paveikslai buvo gan plačiai priimti, nors jo su- 
gestijonuota eilė — “mūrinė bizantiškojo sko- 
nio“, “gotiškojo skonio“ ir dvi naujesnių laikų 
katedros — vėlizu buvo reviduota prileidžiant, 
kad pati pirmoji katedra buvo medinė, o ne bi- 
zantiška. 


Narbuto katedros paveikslų neistoriškumas 
nesunku pastebėti. Jau įtartina, kad jie prieš 
Narbutą, kaip minėta, nebuvo niekur kitur skelb- 
ti. Architektūros požiūriu piešinėliai pilni nelo- 
giškumų, pvz. gotiniam pastatui stinga būtinų 
kontraforsų, juokingai atrodo, lyg iš popieros iš- 
kirpti, fasado papuošimai, vieton gotinių nišų 


(įsienių). "Renesansinė" bažnyčia iš 1538 turi 
vėlybojo baroko kontūrų pinijoną. Sunku pati- 
kėti, kad XIV, XV, XVI, XVII amžių architek- 
tūriniai vaizdai visi iš karto turėtų tą patį pie- 
šybinį traktavimą, net jeigu ir prileisime, kaip 
tvirtina Narbutas, kad jie buvo vėliau nuo ori- 
ginalų vieno ir paskui antro asmens perpaišyti. 
Tas pats pasakytina ir dėl neva originalių pa- 
veikslų paaiškinimų, — vienodas jų pobūdis yra 
neįtikinantis. Piešinio linijos charakteris nieko 
bendro neturi su senesnių baroko ar renesanso 
laikų piešiniais, bet būdingas XIX amž. viduriui; 
nera jis primityvus, — turi pvz. perspektyvą 
(I-III pav.), nors pieštas neįgudusios rankos, gal 
kokio nedidelių kvalifikacijų litografo, kokių Vil- 
niuje Narbuto laikais būta. Jokiu būdu negali- 
ma sutikti šitokio piešinio, nors ir perpiešėjų 
buvus žymų architektą Knackfussą, kaip Narbu- 
to litografijoje pažymėta. 

Kai kurie autoriai anksčiau yra Narbuto pa- 
veikslus atmetę, nedarydami iš šito problemos: 
“Nereikia, turbūt, pridurti, kad paveikslėliai, at- 
vaizduoją seną katedrą įvairiuose pavidaluose, 
pateikti T. Narbuto (jo Mažesniuosiuose Raštuo- 
se) yra fiktyvūs“, sakė J. Fijalek (o. c. p. 330 
išnaša 1). Narbuto piešinius bus galvoje turėjęs 
ir J. Klos (o. c. p. 119) sakydamas, kad “seno- 
sios katedros rekonstrukcija, tegu ir teoretinė, 
šiandien yra negalimybė, o piešiniai, pakartoti 
kai kuriuoce leidiniuose, tėra įprasti naivūs fal- 
sifikatai''. 

Prieš Narbuto paveikslų neautentiškumą to- 
liau kalba faktas, kad turime porą gan patiki- 
mų istoriškų ankstyvesnės datos katedros vaiz- 
dų. Jei pirmoje žinomoje Vilniaus miesto pano- 
ramoje “VILNA LITVANIAE metropolis“ iš G. 
Brauno ir F. Hogenbergo atlaso (Urbium praeci- 
puarium totius mundi theatrum, Coloniae Ag- 
rippinae 1572 ir vėliau) katedra, arba, kaip pla- 
ne pažymėta, Pilies Bažnyčia (“Die Schloss kir- 
che'') atvaizduota netiksliai ir tinka vien su re- 
zervais apytikrei orientacijai (žr. pav. 5), tai di- 
desnio dėmesio vertas yra katedros atvaizdas, 
kurį matome žymaus Radvilų topografo Tomo 
Makovskio (1575-1630) varyje rėžtame medali- 
jone (žr. pav. 6), užtiktame vad. Brolių Skoru- 
liškių 1604 metų “Panegyrikoj" t. y. rėžinyje su 
jėzuitų Jono, Zacharijaus ir Mykolo Skoruliškių 
(iš Skarulių prie Neries!) panegyriškomis eilė- 
mis, skirtomis garbei Mikalojaus Kristupo Rad- 
vilos Našlaitėlio, tapusio Vilniaus vaivada. (“Pa- 
negyrikos' rėžinį, išleistą Krokuvoje 1604 m., 
paskelbė 1923 m. J. Jakubovskis, kritiškai aptarė 
J. Fijalek 0. c. p. 328. Eilės yra viename lape 
ir iliustruotos Radvilų herbu, Vilniaus panora- 
mos frize ir tokiais 8 medalijonais). Medalijono 
su Vilniaus vaizdu priekyje matomoji alegorinė 
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5. pav. Vilniaus katedros ir Kunigaikščių Rūmų kraštas 
iš G. Brauno ir F. Hogenbergo “Vilna Litvaniae metro- 
polis" miesto vaizdo (1572). 


6. pav. Vilniaus Katedra, Pilys ir Rotušė. Iš Brolių Ska- 
ruliškių “Panegyrikos". T. Makovskio rėžinys (1604), 


kolona ir spinduliuojanti aureolė viršum jos ne- 
turėtų klaidinti. Ji simbolizuoja Vilniaus mies- 
to garbę. Barokui yra esmingos abstraktinės ale- 
gorijos tiesioginis jungimas su gamtai ištikimu 
vaizdu, traktavimas lygiateisėmis rolėmis “fizi- 
kos" ir "metafizikos" toje pačioje meninėje sce- 
noje. Kolona padalina rėžinį į dvi savarankiškas 
dalis: kairėje — Vilniaus pilys su gotiškąja ka- 
tedra, dešinėje — Vilniaus miestas su gotiškąja 


rotuše (tolygų rotušės vaizdą randame to paties 


T. Makovskio rėžinio panoraminėje frizėje bei 
nuo jos priklausomoje panoramoje iš grafo Broel- 
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B.I-T-E-L- EI 
Pi.Stelingis 


Išbučiuoji žiedelius, 

Paprastus, menkutėlius. 

Ne žvaigždžių tau skirtas kelias: 
Nusilenkti tik gėlelei 
Paprastutei mūsų žemės, 

Bet tava daina, bitele, 

Mus nuo žemės purvo kelia. 
Dega skaisčiai vaško žvakės... — 
Ak, kad taip ir mūsų akys 

Ir širdis prie Dievo kiltų! 

Kaip tava daina, bitele, 

Amžinai Jo garbei smilktų. 
Paprastutis tavo kelias: 
Nusilenkti tik žiedeliui, 

Bet kaip jis prie Dievo kelia... 


Platerio rinkinių Vilniuje. J. Fijalek, o. c. p. 351, 
spėja “Panegyrikos" medalijono dešinėje pusėje 
esant Šventųjų Jonų parapinę, bet panoraminėje 
frizėje Šventųjų Jonų bažnyčia turi kitonišką pa- 
vidalą, daugiau panašų į dabartinę dar išliku- 
sią gotišką šios bažnyčios struktūrą. Medalijonas 
taigi vaizduoja abu Vilniaus miesto valdžios cen- 
trus: feodalinį ir municipalinį). 


T. Makovskio piešinio tikslumu galime pa- 
sitikėti. Jo miesto panoramos ir žemėlapiai at- 
likti savo laikui galimu objektyvumu ir precizi- 
ja (Apie T. Makovskio kartografinius darbus žr. 
J. Andrius, Kunigaikščio Radvilos Lietuvos že- 
mėlapis, Aidai 1952 nr. 10 p. 441). Tiek detalė- 
se, tiek jų santykiuose Makovskio piešinys rodo 
nuoširdų stebėjimą ir įsijautimą į architektūri- 
nes formas bei tereno kontūrus. Makovskio 1604 
m. pavaizduotų katalikiškų bažnyčių gotiškumu 
abejoti netenka (plg. J. Fijalek 0. c. p. 335 ir 
329-30). Gotiško charakterio yra taip pat augš- 
tas katedros stogas, nuogas neišskaidytas fasadas, 
augšti (smailalankiai?) langai ir kontraforsų sis- 
tema (?). Tuo tarpu didžioji. lyg ir atskirai sto- 
vinti, varpinė sudaryta iš atskirų viršun siaurė- 
jančių kūbinių masių, su kupolu ir švyturiu vir- 
šuie. artimesnė renesansui. (Šis katedros pavi- 
dalas matomas ir “Panegyrikos" panoraminėje 
trizėje). Atrodo, kad italai architektai 1534 m., 
gavę uždavinį perstatyti katedrą, turėjo skaity- 
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tis ir su po gaisro likusiomis gotinėmis mūrų ma- 
sėmis ir su dvasiškijos konservatyviu skoniu, 
reikalaujančiu senos gotinės sakralinės formos. 
Sudegus mūrinei bažnyčiai, nebūtinai turėjo 
būti statoma visiškai nauja ir kito stiliaus. Kas 
pasidaro gotinei bažnyčiai sudegus, galėjome ma- 
tyti po šio karo Vokietijoje: sunki medinė stogo 
konstrukcija degdama sugriūva ir pramuša dalį 
skliautų, o sienos, pilioriai ir choras lieka sto- 
vėti. Senesnės gotinės Vilniaus katedros lieka- 
nos taigi turėjo padaryti įtakos naujajam italų 
planui. 1604 metų rėžinyje pavaizduotas gotiš- 
kasis stogas vis dėlto iškelia kai kurių klausi- 
mų. J. Fijalek (0. c. p. 329) apibūdina jį, kaip 
nevisiškai uždengtą, ir toliau aptaria 1605 metų 
vysk. Benedikto Vainiaus nelabai aiškią relia- 
ciją, kurioje minimas paskutinis katedros atnau- 
jinimas ir 10 koplyčių pastatymas. Įsižiūrėj 
tačiau į rėžinį, matyti, kad apatinė stogo dalis 
rodo ne tuščią stogo konstrukciją, bet mūrinius 
kontraforsus viršum šoninės navos stogo. Baž- 
nyčia taigi būtų bazilikinio tipo. Nors nuostabu, 
kad čia fasado plokštuma susilieja su kraštinio 
kontraforso siena ir visi kontraforsai. turi su 
stogu tą patį nuožulnumo kampą. Šitie kontra- 
forsai čia yra ne tiek remią stulpai, kiek masy- 
vios sienos (vok. “Strebemauer"', vieton plytų 
gotikai būdingų “Strebepfeiler"'). Ar neturime 
čia senesnės Italijos architektūros atspindį su jos 
“speroni"", 
čiais masyvių ir smarkiai išsikišančių storų sie- 
nų formoje (pvz. dar S. Agostino Romoje, stogo 
konstrukcijoje S. Giovanni Florencijoje, žr. pav. 
W. und E. Paatz, Kirchen in Florenz II 1941 p. 
186 ir kitur). 


Kaip bebūtų, šio laikotarpio Vilniaus kated- 
ra su Narbuto pavaizduota XVI amž. “renesansi- 
ne“ bažnyčia neturi jokio panašumo. 


Baigiant, būtų galima paklausti, ar negalėjo 
Narbutas šiuos katedros piešinėlius, nors ir ne- 
tikrus, gauti iš kur kitur, kurio nors kito senes- 
nio “nežinomo tapytojo" darbo, gal bent vieną 
jų paimdamas pagrindan? Kaip kartais sakoma, 
Narbutas yra “paskelbęs daug abejotino tikrumo 
istorinių šaltinių“. Jis buvęs “inžinierius, o ne 
istorikas, todėl jo veikalas nepasižymėjo moksliš- 
kumu"“. (Gal Narbutas, neturėdamas reikiemo 
kritiškumo, kartu tėvynės meilės skatinamas, tik 
skelbė bei papildė abejotinos vertės klaidingą 
medžiagą, jos tinkamai nepatikrindamas? 

Reikia pastebėti, kad visi išaiškintieji Nar- 
buto padirbiniai turi vieną gerai juos atžymin- 
čią ypatybę: jis tokiais atvejais pats mėgina pa- 
teisinti jų autentiškumą, ir gan savotišku būdu. 
Jeigu šaltinis tikras, Narbutas tiksliai nurodo jo 
kilmės vietą (imkim pvz. Pomn. pisma hist. p. 


jos fasadiniais bei stoginiais rams- 


126 išnašą 1. vertime: “Originalas slaptame ar- 
chyve Karaliaučiuje stalčius X. N. 62, kopija 
pas mane Karaliaučiaus Rinkinys, knyga B. N. 
98.*), tačiau norėdamas užmaskuoti padirbimą, 
kaip taisyklė, prikergia pasakėlę, nurodydamas, 
kad dokumento originalą jis buvo gavęs nusira- 
šyti iš kurio nors anksčiau mirusio, žymesnio ir 
garbingo, dėl to patikimo asmens, bet vėliau ori- 
ginalas "dingęs". Narbutas pats stengėsi išveng- 
ti priekaišto, kad skelbęs nesamus dokumentus. 
Norėdamas apsaugoti jų tariamą egzistavimą, ri- 
šo tai su mirusiais, kurie negali priešingai liu- 
dyti. Kaip žinome, savo tvirtinimus apie seno- 
vės lietuvių raštą Narbutas rėmė mirusio Lydos 
teisėjo Volskio laišku (žr. V. Biržiška, Tariama- 
sis lietuvių senovės raštas ir jo ieškojimas, Se- 
nųjų lietuviškų knygų istorija, Chicago 1953 p. 
43), pasakojimą apie Vilniaus miesto statybą rė- 
mė mirusio (apie 1801) Lydos anstolio Wier- 
zinskio dingusiais užrašais (žr. H. Lowmianski, 
Sfalszowany opis obwarowania m. Wilna, Ate- 
neum Wilenskie III 1925-26 p. 82), išgarsėjusį 
vad. Grafo Kyburgo 1397 m. “Pasiuntinybės die- 
noraštį" (Dziennik Poselstwa do Krzyžakow 
Pruskych etc. Pomn. pisma hist. p. 133-165) Nar- 
butas tvirtino gavęs iš tada jau mirusio prof. I. 
Onacevičiaus, o originalas kažkur dingęs. 

Šia proga reikia pastebėti, kad P. Karge, 
Karaliaučiaus archivaras, įrodydamas pastarojo 
“šaltinio" neistoriškumą (žr. Das Litauen 1918 
p. 86-89 ir Altpreussische Monatschrift 1918), iš- 
didžiai bare lenkų ir lietuvių istorikus perdėtai 
tvirtindamas, kad “visa istorinė literatūra, kiek 
ji kyla iš lenkų-lietuvių pusės, pradedant Narbu- 
tu", remiasi šiuo “dienoraščiu". Karge prikišo 
“lokalinį patriotizmą" ir metė šešėlį ant mūsų 
krašto istorijos darbų mokslinės vertės. Tiesa, 
nei J. I. Krašewskis ir eilė kitų vilniečių, nei dr. 
J. Basanavičius klastojimo nepastebėjo, bet klai- 
dinga būtų manyti, kad P. Karge buvo pirmasis, 
šį klausimą iškėlęs ir klastojimą įrodęs. “Die- 
noraščio" neistoriškumą atpažino jau prof. V. G. 
Vasilevski (Učeni podlog, libo zabavnaja ošibka, 
Vilenski Vestnik 1869 No. 56), paskui A. Pro- 
chaska (Kwartalnyk historyczny IX 1893 p. 
644) bei J. Fijalek (Polska i Litwa etc. Kroku- 
va 1914). Iš jų gal bus ir P. Karge pasimokęs, 
efekto dėlei to neprisipažindamas. Keisčiausia, 
kad dar ir P. Karge “falsifikato" kaltininku lai- 
kė I. Onacevičių, gi “Narbuto paties", sako jis, 
“aš nenorėčiau laikyti klastotoju; jis buvo juk 
perdaug jau Ordino raštų prisiskaitęs, kad nesu- 
gebėtų jų stilių geriau pažinti". (o. c. p. 89). 

Pakaks čia dar priminti, kad iš mirusiųjų 
gautais ir paskui neva pradingusiais šaltiniais 
Narbutas remia ir savo Raudonės bei Bychovco 
kronikas, o taip pat ir šv. Onos bažnyčios staty- 
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7. pav. Vilniaus katedra, kaip ją projektavo L. Stuo- 
ka-Gucevičius (1786). Viršum frontono nčra šv. Elenos, 
šv. Kazimiero ir šv. Stanislovo statulų, kurios buvo už- 
keltos katedrą baigiant M. šulcui po L. Stuokos-Guce- 
vičiaus mirties 1798 m. 


bos datą ir architekto pavardę, šv. Martyno bro- 
lijos pradžią ir daug kitų dalykų, kurių neistoriš- 
kumas išaiškintas. Lyg sąžiningai prisipažinda- 
mas apsunkinantį faktą, kad nėra originalo, Nar- 
butas visada, kaip taisyklė, dar prikergdavo iš- 
duodančią pastabėlę, kad vis dėlto šaltinio da- 
viniai “istoriniams faktams neprieštarauja". Ši- 
tie pasiteisinimai rodo Narbutą labai gerai su- 
pratus, kad istoriniai teigimai turi būti paremti 
patikimais šaltiniais. Dalis jo padirbinių buvo 
neblogai įterpti į istorinių faktų sąryšį, kuriuos 
jis gan gerai pažinojo, ir galėjo ilgai išlikti ne- 
pastebėti. 

Visi rašę apie Narbuto falsifikatus klausda- 
vo apie jo elgesio motyvus. Ar galima tai va- 
dinti “falsifikatais" pilna kriminaline prasme? 
Narbutas gi nesiekė sau naudos, taigi motyvai 
galėjo būti idealinio charakterio. Antra vertus, 
kad šioji “pią fraus" turėjo sąmoningų politinių 
tikslų, taip pat tenka suabejoti. Narbuto patrio- 
tizmas buvo retrospektyvus, romantiškas, ne po- 
litinis ar už ateities idealą kovojantis, kuriam 
pasiekti visos priemonės būtų geros. Įdomu, kad 
savo dideliam tėviškės praeities pamėgimui jis 
pvz., nejieškojo poetinės išraiškos, bet, stengda- 
masis duoti pilnesnį praeities vaizdą, griebėsi 
savotiškos mokslinės mistifikacijos, jo suprati- 
mu galimąją “rekonstrukciją'? pateikdamas, kaip 
istorinį šaltinį. Šitokį istorijai labai pakenkusį 
metodą jis taikė taip plačiai ir drąsiai, kad gali- 
ma manyti Narbutą kartais rašius net su sąmo- 
ninga ironija. Šimtmečio perspektyvoje Narbu- 
to pokštai mums pradeda atrodyti, lyg senojo 
Vilniaus romantikos dalis. 


Narbutas negalėjo jo paskelbtų keturių Vil- 


"niaus katedros paveikslų gauti iš kur kitur. Jis 
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pats bus juos pasigaminęs ar užsisakęs. Šitie pa- 
veikslai prieš Narbutą visiškai neegzistavo. Ži- 
nodami jo falsifikatų požymius, galime tai visų 
aiškiausiai matyti iš to, kaip jis pats šių paveiks- 
lų autentiškumą teisina ir aiškina jų kilmę. 

Štai vertimas iš T. Narbuto (plg. Pomn. pisma 
hist. p. 113-114): 

“Baigdami šį straipsnį, privalome pasisaky- 
ti dėl pridėtų keturių lentelių autentiškumo. Pa- 
rašai liudija, kad jos pieštos J. B. Knafusso 
(Knackfusso! R.). Šis, kiek teko sužinoti, buvo 
Vilniuje apsigyvenęs architektas, vokiečių kil- 
mės. Uoliai jis tarnavo visuomenei, pagal jo pro- 
jektą pastatyta astronomijos observatorija, ypa- 
tingai jos fasadas su įrašu 

Spernitur hic humilis tellus 
Sic itur ad astra 


Eilė kitų žymių statinių taipgi atlikti pagal 
jo planus. Tokie yra rūmai, kaip Lopacinskių 
prie Skapų, Dereusų prie Vokiečių ir Trakų gat- 
vių, anksčiau priklausę generolienei Fitinghof. 
Numirė tas menininkas Vilniuje apie 1790 m., 
senyvo jau amžiaus. Nėra žinios, iš kur jis pa- 
ėmė pavyzdžius tiems keturiems bažnyčios per- 


statymo piešiniams: tačiau jų pavidalas ir užra- 
šai lyginimą su istoriniais faktais išlaiko, ir čia 
dėtini pagal tikslias kopijas, kurias mums per- 
piešė mūsų vienas pažįstamas, savininkas šitų 
mirusiojo Knaffusso pieštųjų paveikslų. Gavęs 
gi juos jis buvo pas vieną knygų pirklį, žydą 
Vilniuje, prieš keliolika metų (18367), sykiu su 
keliomis a. a. kunigo kanauninko Čerskio p-lik- 
tomis knygomis. Pardavėjas, laikydamas tuos 
piešinius popieros atmatomis, atidavė už menk- 
nieki, už mažus pinigus. Tuo tarpu pirkėjas, bū- 
damas meno ir mokslinių tyrinėjimų mėgėjas, 
norėjo arčiau sužinoti šių paminklų praeitį ir mė- 
gino teirautis daugiau; geras tas žydelis prisipa- 
žino, kam pasimirus ir nuo ko įgijo jis tas kny- 
gas, tarp šių gi buvusi viena didžiulio formato 
in folio knyga, ne labai stora, su lotynišku teks- 
tu ir su rėžiniais, kaip jis sakė, ne labai gausiais, 
kurią paskui nupirko kažkoks kunigas nebuvė- 
lis, kai šios keturios lentelės, gulėjusios, matyt, 
tarp tos knygos lapų, paskirai iškrito tarpan ma- 
kulatūros, skirtos vyniojimui; daugiau tokių pie- 
šinių neturėjęs ir neturi. Šitokį pasakojimą ir 
pačius piešinius jų garbingasis savininkas leido 
man paskelbt, neminint jo vardo““. 


NIEKO NEBENORIU LIESTI, 


tiktai žiūrėti į netikrą, 


patyčiai uždarytą savo vasarą 


tarpe gigantiškų namų. 


Keli neužaugos, bevardžiai medžiai, 
nuvytęs trikampis žolės su paukščiu mediniu 
17 pamesta balta skara, lyg nenužydinčiu žiedu. 


kai aš apkartusi nusigręžiu nuo jų, 
mano akyse šaukiasi gyvenimo, 


mano akyse ilgisi rudens. 
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Tęsinys 


žiūr. “ Aidų" 1955 Nr. 1. 


23. JOKIM, BROLUŽIAI 6. O kai prijosim 
Strovią upelę, 


ž i Pagirdysim žirgelius. 
1. Jokim, brolužiai, Li g 


Vienu kelužiu, 7.0 kai prijosim 
Nepalikim jauniausio. (2) Vuošvės dvaružį, 
| Šauksim vienu balsužiu: 
2.0 kai paliksim 
Jauną brolužį — 8. —Labs ryts, labs vakars 
Netropysim kelužį. Vuošve močiute! 
Ar yr namie dukrelė? . 


3 


3.0 kai prijosim 9 
Žalia giružę, 
Laušim beržo rykštužę. 


„— Mano dukrelė, 
Tavo mergelė 
Sėdi (jjaugštam svirnely. 


4. Kai pasilaušim L 10. Oi sėdi sėdi 
Beržo rykštužę, | (j)Augštam svirnely, 
Pamudrysim žirgužį. Siuva šilkais skuskelę. 
5.0 kai prijosim 11. —Mergele mano, 
Lygia lankelę, Jaunoji mano, 
Paganysim žirgelius. Išsiuk ir ma skuskužę. 
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12. — Berneli mano, 
Jaunasai mano, 
Aš tau jąją nesiūsiu. 


13. Išsiūut išsiūčiau, 
Rašyt rašyčiau, 
Šandys“ mano darbelį. 


14. Martelė šiokia, 


Martelė tokia, 
Marti darbo nemoka. 


* Reiškia “gėdins", “peiks", germanizmas, vok. 
“Schande"— “gėda"*. 

Dain.: Magdalena Takažauskienė, g. 1877. 

Gimt.: Versnupių km., Alvito par. 

Atv.: 1904. Gyv.: Pittsburgh, Pa. 

Užr.: 1950. VII. 12. Arch.: R 65-12. 


24. O IR PASTATĖ 
MARGĄ DVARELĮ 


1. Oi ūžkit, gauskit, 
Girios medeliai, 
Maži mūsų broleliai. 


2. Oi užaugs užaugs 
Mūsų broleliai, 
Iškirs girios medelius. 


3. Girelę kirto, 
Pagiry tašė, 
Ant vieškelėlio statė. 


4. O ir pastatė 
Margą dvarelį, 
Ant aštuonių kentelių.* 


5.Ant kožno kento 
Po gegužėlę, 
Kukuoj ryts vakarėlis. 


6. Patol kukavo, 
Kol iškukavo 
Nuo motušės dukrelę. 


7. Nuo motušėlės 
Vienturt' dukrelę, 
Šešių brolių sesele. 


*" Reišk a. turintį aštuonis kampus. 
Dain.: Magdalena Sibitienė, 66, 
Gimt.: Kalnėnų k.. Jurbarko par. 
Atv.; 1907. Gyv.: So. Boston, Mass. 
Užr.: 1950. VII. 5. R 58-22. 


Labai panašus variantas (trūksta tik paskutinio 
posmo) užrašytas ir iš Girkalnio apyl.: R 46-31. 


24A (variantas) 


1. Ant tėvelio dvaro 
Jievaras stovėjo. (2x2) 
Tam jievarėlyų 
Šimtas šakelių. (2x2) 


2.0 kas šakelė — 
Aukso spurgelė, 
O viršunėlėj 
Kuykau gegulė. 

3. Kukavo rytelį 
Ir vakarėlį, 

Kol iškukavo 
Motkos dukrelę. 


4. Močiutės dukrelę, 
Tėvo slūgelę, 
Jaunųjų brolelių 
Jauną sesele. 


Dain.: J. Pajaujis, g. 1893. 
Gimt.: Cyrailių km., Būdviečio par. 
Užr.: 1954. Arch.: D VI-6. 


25. OI AR SUGRĮšI, DUKRYTĖLE? 


1. Močiutė ateidama, 
Skepetėlę gaubdama: 
—Oi ar sugrįši, mano dukrytėle, 
Ar mane aplankysi? 


2. —Grįžte sugrįšiu, 
Lankyt aplankysiu, 
Žinai, mano motinėle, 
Tau gera nedarysiu. 


3. Jau nekelsiu rytelį, 
Jau nekursiu ugnelės, 
Jau nebeausiu plonųjų drobelių 
Su naujosiom staklelėm. 


4. Tėvelis ateidamas, 
Širdelė ateidamas: 
—Oi ar sugrįši, mano dukrytėle, 
Ar mane aplankysi? 


5.—Grįžte sugrįšiu, 
Lankyt aplankysiu, 
Žinai, mano tėveli, 
Tau gera nedarysiu. 


6. Jau nekelsiu rytelį, 
Jau nekursiu ugnelės, 
Jau nebegrėbsiu lankoj šienelio 
Su marguoju grėblelių. 


7. Sesutė ateidama, 
Rūtelę atnešdama: 
—Oi ar sugrįši, mano sesele, 
Ar mane aplankysi? 


8. —Grįžte sugrįšiu, 
Lankyt aplankysiu, 
Žinai, mano sesele, 
Tau gera nedarysiu. 
9. Jau neisiu į darželį, 
Jau nesėsiu rūtelių, 
Jau nenešiosiu rūtų vainikėlį 
Ant gelsvųjų kaselių. 


(Trūksta: Brolelis ateidamas...) 


Vestuvių daina: kai duktė skirias nuo tėvų, 
ateina motina ir užgaubia skepetą; tada 


merginos taip dainuoja. 
Dain.: Marijona Klimienė, 64. 
Gimt.: Jurbarkas. Gyv.: Limont, Ill. 
Užr.: 1949. VII. 24, Arch.: DI-23. 


26. TAI GRAŽIAI ARIA 
BERNELIS PŪDYMĖLĮ 


1. Kad aš turėčia 
Pas tėvulį valelę, 
Tai pastatyčia 
Vidur dvaro klėtelę. 


2. Tai pastatyčia 
Vidur dvaro klėtelę, 
Tai išsikirsčia 
Tris keturis langelius. 

3. Tai išsikirsčia 
Tris keturis langelius, 
Tai pažiūrėčia 
Į pūdymo šalelę. 

4. Ar gražiai aria 
Bernelis pūdymėlį, 
Ar gražiai eina 
Jo palšieji jauteliai. 

5. Ar gražiai eina 
Jo palšieji jauteliai, 
Ar gražiai verčia 
Plieninė palyčėlė. 

6. Ar gražiai verčia 
Plieninė palyčėlė, 
Ar gražiai švilpia 
Šilkinis botagėlis. 

7 Tai gražiai aria 
Bernelis pūdymėlį, 
Tai gražiai eina 
Jo palšieji jauteliai. 

8. Tai gražiai verčia 
Plieninė palyčėlė, 
Tai gražiai švilpia 
Šilkinis botagėlis. 


* šitą posmą dainuotoja praleido. 
AArtojai dainuoja. 


Dain.; Pranė Igelevičienė, 65. 
Gimt.: Metelicos k., Metelių par. 
Atv.: 1907. Gyv.: Wilkes Barre, Pa. 
Užr.: 1949. VIII. 25. Arch.: R 33-34, 


27. ATEIKI PAS MANI 


1. Išauš pavasaris, 
Gegula užkukuos, 
Išeis laukų arti 
Jaunieji brolaliai. 

2. —Padėkdiev', berneli, 
Lygiuos laukuos arti! 
O ar nepailso 
Širmieji žirgeliai? 

3. Paleiski žirgelius, 
Kad nieks nematytų. 
Ateik pas mani, 
Kad pasiganytų; 


Dain.: Br. Budriūnas, Detroit, Mich. 


Išmoko nuo Kubertavičiūtės iš Kupiškio apyl. 
Užr.; 1949. VIII. 12. Arch.: R 17-40, DI-94. 


28. GANIAU JAUTELIUS 


1. Ganiau ganiau jautelis 
Po pievelį, 
Pravaikščiojau kojelas 
Po raselį. 

2. Pravaikščiojau kojelas 
Po raselį, 

Prarymojau rankelas 
An nendrelės. 

3. Prarymojau rankelas 
An nendrelės, 
Pražiurėjau akelas 
An mergelės. 

4. Graži mano mergelė, 
Tai patogi, 

Brangūs an jos rūbeliai, 
Tai bagota. 


Dainuodavo jaučius ganant. 
Dain.: Viktorija Žareikienė, 73. 


Gimt.: Dusmenėlių k., Dusmenų par. 


Atv.: 1905. Gyv. So. Boston, Mass. 
Užr.: 1950. VII. 6. Arch.: R 59-28. 


29. BĖKIT, BARELIAI 


1. Bėkit, bareliai, 
Galana valakų, 
2. Gali valakų 
Stov raitų pulkelis. 
3. Visi raiteliai 
Ir geria, ir valgo. 
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4. Tik mano bernelis 
Nei geria, nei valgo. 


5.Pabarėmi jodo, 

Mergelių dabavoja. 
Rugiapjūtės daina. 
Dain.;: Marcelė Mackevičienė, 60. 
Gimt.; Perloja. Atv.: 1909, 
Gyv.: Elizabeth, N. J. 
Užr.: 1950, IX. 2. Arch.: R.51-20. 


30. TAI BERNELIO MANDRUMAI 


1. Tai genelio genumai, 
Tai jo raibo raibumai, 
Genumai jo, Taibumai j0. 


2. Vienu šaku šokinėj, 
Kitu šaku lipinėj, 
Genumai jo, ir t.t. 

3. Ir paputė vėjelis, 
Ir nupuolė genelis. 


4.Ir nupuolė genelis, 
Ir pabėrė plunksnelas. 


5. Ir atlėkė gegutė, 
Ir parinko plunksnelas. 


6. Tu gegute, tu mano, 
Raiba plunksna tai tavo.“ 


7. Tai bernelio mandrumai, 
Tai jo jauno puikumai, 
Mandrumai jo, puikumai jo. 

8. Vienu žirgu jodinėj, 

Kitu žirgu mandravoj. 
Mandrumai jo, ir t.t. 


9. Pasibaidė žirgelis 

Ir nupuolė bernelis. 
10. Ir nupuolė bernelis, 

Ir nuputė kepurį. 
11. Ir atėjo mergelė, 

Ir pajėmė kepurį. 


12. —Mergužėla tu mano, 
Kepurėla tai tavo.* 


* Turėtų būti “ne tavo". Plg. J. šimtakojis, 


Trakiečių dzūkų dainos (1899) Nr. 47. 
Advento daina 
Dain.: Ona Dakanienė, 62. 
Gimt.: Taručionių k., Merkinės par. 
Atv.: 1910. Gyv.: Gary, Ind. 
Užr.: 1951, IX, 2. Arch:: D. VI-2: 
Ta pati metrika ir dainoms 31, 24, 


31. KADA MES MUDU UŽAUGSIME 


1. Augo nutinas žalioj girioj, 
O žalia vyšnia pagiružioj. (2) 


2. Klausė Dutinas vas vyšnelį: 
—Kadu mes mudu užaugsime? 


3. Kadu mes mudu užaugsime, 
Tiesų liemenį ištiesime? 


4. Tiesų liemenį ištiesime, 
Žalius lapelius sproginsime? 


5. Žalius lapelius sproginsime, 
Juodas vuogelas nokinsime? 


6. —Oi pavasarį užaugsime, 
Tiesų liemenį ištiesime. 


7. Tiesų liemenį ištiesime, 
Žalius lapelius sproginsime. 


8. Žalius lapelius sproginsime, 
Juodas vuogelas nokinsime. 


aa 
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9. Augo mergelė pas močiutį, 
Jaunas bernelis pas tėvėlį. 


10. Klausė bernelis pas mergelį: 
—Kadu mes mudu užaugsime. 


11. Kadu mes mudu užaugsime, 
In bažnytelį važiuosime? 


12.In bažnytelį važiuosime, 
Aukso žiedelius mainysime. 


Da'n.: Ta pati. Arch.: D VI-3. 


32. GRIKIŲ IR AVIŽŲ 
PJŪTIES DAINA 


Vai per girių, per žaliųjų, 
Lekia paukštelių didelis pulkas. (2) 
Visi paukšteliai čiulbėdami, (2) 
Viena gegula liūdėdama. 

Da jai raibai daugelis rūpi, 
Daugelis rūpi, nemažo reikia. 
Reikia gegulai anksti rytų, 

Anksti rytų atsikeltie, (2) 

Žalia girelė išlakiotie, (2) 

Drabni paukšteliai pribudytie. (2) 
Po visas šalelas išsiųsdytie. 


* 


Vai per dvarą, per didįjį, į 
Eina mergelių didelis pulkas. (2) 
Visos mergelės dainuodamos, (2) 

Tiktai viena liūdėdama. 


Ba jai jaunai daugelis rūpi, 
Daugelis rūpi, nemažo reikia. 
Reikia jai jaunai anksti rytų, 
Anksti rytų atsikeltie, (2) 
Šešero dvaras išvaikščiotie, 
Liūdna draugelė pribudytie, 
Sunkiem darbeliam išučytie. 


Dain.: Elena Pigagienė, 65. 
Gimt.: Perloja. Atv.: 1905. 

Gyv.: Brockton, Mass. 

Užr:: 1949, IX; 2, Arch.: R. 39-12, 


22. Ol - KO-LU- WERKI? 


mi 


„Vai daugel daugel 
Mūsų brolelių, 
Ne visi pas tėvelį. (2) 


2. Vienas brolelis 
Rytų šalelėj, 
Antrasis vakaruose. 
3. O šitas trečias 
O šitas trečias 
Lankelėj šieną pjovė. 
4. Ne tiek jis pjovė, 
Kiek graudžiai verkė, 
Ant dalgelio rymojo. 
5.0 ir ateina 
Senas tėvelis, 
Tai ir užklausė 
Savo sunelio: 


6. —Oi ko tu verki, 
Ko tu nepjauni, 
Ant dalgelio rymoji? 

7. Vai ar tau gaila 


Plieno dalgelio, 
Ar baltų dobilėlių? 


8. —Vai man negaila 
Plieno dalgelio, 
Nei baltų dobilėlių. 


9. Vai tik man gaila 
Trijų daiktelių 
Iš tėvelio dvarelio: 
10. Tymo balnelio, 
Bėro žirgelio, 
Aukselio pentinėlių. 
* 
11. Vai daugel daugel 
Mūsų seselių, 
Ne visos nas močiutę. 


"12. Viena seselė 
Rytų šalelėj, 
Antroji vakaruose. 


(2) 


(2) 


13. O ši trečioji 
Musų seselė 
Lankoj šienelį grėbė. 


14. Ne tiek ji grėbė, 
Kiek gailiai verkė, 
Ant grėblelio rymojo. 


15. Vai ir ateina 
Sena močiutė, 
Vai ir užklausė 
Savo dukrelės: 


16. — Vai ko tu verki, 
Ko tu negrėbi, 
Ant grėblelio rymoji? 


17. Vai ar tau gaila 
Klevo grėblelio, 
Ar baltų dobilėlių? 


18. — Vai nei man gaila 
Klevo grėblelio, 
Nei baltų dobilėlių. 


19. Vai tik man gaila 
Trijų daiktelių 
Iš močiutės dvarelio: 


20. Rūtų darželio, 
Žalios rūtelės, 
Šilkelių kaspinėlių. 


Dain.: Marė Baltulionienė, 57. 

Gimt.: Grigaliūnų k., Skriaudžių parap. 
Atv.: 1912. Gyv.: Hartford, Conn. 
Užr.: 1950. VII. 10. Arch.: R 64-20. 


34. NEIŠRENKU SAU PANOS 


1. Aš užgimiau Lietuvoj 
Ir užaugau toj pačioj, 
Tik nežinau kur panelė“ 
Ar Varšavi, ar Maskvoj.  (2a2) 
2. Tėvužėlio žemelėj 
Ištekėjo seselė, 
O broliukas iškeliavo 
In tolimą šalalį. 
3. Aš iš visos Lietuvos 
Neišrenku sau panos, 
Kuri būtų man nrie širdies, 
Aš nejieškau turtingos. 


4. Aš žirgelį balnojau, 
Saulei tekant išjojau. 
—Sudiev Lietuvos girelėms, 
Visoms jaunoms panelėms. 


* Var.: Tik nežinau kur reiks mirti. 


Dain.: Ona Dakanienė iš Merkinės par. R 11-4. 
Kitas variantas iš Marcinkonių: R 62-40. 


PASTABOS PRIE DAINŲ 


Nr. 23. Tobulos dainos pavyzdys konstruk- 
cijos atžvilgiu. Trijų eilučių posmai ir metras 
yra būdingi senosioms dainoms. (Gera dainuo- 
toja labai taisyklingai išlaikė skiemenų skaičių 
eilutėse arba skandavimą. Daina turi savumus, 
būdingus Maž. Lietuvos dainoms (dainuotoja il- 
gesnį laiką gyveno Virbalyje). 

Nr. 24. Formos atžvilgiu tokia pat gražuo- 
lė, kaip 23. Būdingas yra vad. epinis gamto- 
vaizdžio siaurinimas: nuo visos girios iki na- 
mo kampelio ir gegutės balso. Posmai 1-5 yra 
ilga ižanga, pati daina teturi vos du posmu 
(6-7). | 

Nr. 25. Tai taip vadinamo “grandinės ti- 
po" daina, kai labai panašiai traktuojama visa 
eilė asmenų. 

Nr. 26-27. Abi dainos būdavo artojų dai- 
nuojamos laukuose. "Turi romansinį atspalvį: 
artojui yra laiko pasvajoti, jaučiams lėtai arklą 
traukiant. Vėliau jaučius pakeitė arkliai ir ar- 
tojai jodavo naktigonės. 

Nr. 28. Seniau ariamus jaučius ganydavo 
merginos. Jų pareiga buvo gerai jaučius priga- 
nyti ir saulei patekėjus paduoti artojams į jun- 


gą. Paryčiais jas aplankydavo tie bernai, ku- 
rie bevelydavo nedamigti, bet savąją susitikti. 
Tais “paryčiais" arba “ryteliais" būdavo daug 
dainuojama. Čia ir yra viena tų dainų. 

Nr. 29. Viena iš gausių dzūkiškų rugia- 
pjūtės dainų, turinti daug variantų. 

Nr. 30-33. Dvilypės dainos, kuriose pilnai 
išvystytas paralelizmas tarp gamtos ir žmogaus, 
arba tarp dviejų asmenų skirtingos lyties. Tai 
kitas būdingas mūsų dainų ypatumas, arba pa- 
ralelinės dainos. Pastebėtinas dainoje 32 ir min- 
ties paralelizmas (“daugelis rūpi, nemažo rei- 
kia"), kuris yra labai būdingas suomių liaudies 
poezijoje. Dainoje 33 liūdesio priežastis grei- 
čiausia bus ta, kad vienam broliui reikia eiti į 
“rekrūtus? (kariuomenę), o seserei ištekėti. 

Nr. 34. Forma ir turinys rodo, kad tai yra 
naujesnių laikų daina, tokia skirtinga nuo prieš- 
paskutinės. Ji pridera “nuotaikos dainų" rū- 
šiai, kai dainuotojas išreiškia savo elegišką nu- 
siteikimą. Jaučiamas modernizmas, rimo jieš- 
kojimas, yra dirbtinumo. "Turime daug ir tokių 
dainų, atsiradusių veikiant svetimai įtakai per 
bažnytines giesmes. J: B: 


M. Katiliūtė — Vinjetė 
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LIETUVIšKASIS NACIONALIZMAS 
LIBERALIZMO ŽENKLE 


SALA S V S V DA 


(Tęsinys) 


14. Beidėjinio totalizmo įsikūnijimas politikos 
primato “pasaulėžiūroje?* 


“Virš kultūros, virš ūkio, net virš teisės ir 
moralės — pasak mūsų nacionalizmo atstovo D. 
Cesevičiaus, — iškyla ir išsiplečia politikos prima- 
tas (m. p. Y). Sustiprėjęs nacionalizmas tą ten- 
denciją dar daugiau išryškina. Iškyla totalisti- 
ne, griežta centralizuota valstybė, geriausiai tin- 
kanti visokiai dezorientacijai ir demoralizacijai 
tvarkyti" (op. cit. p. 489). Vadinas, politikos pri- 
matas veda į totalistinės valstybės primatą arba 
atvirkščiai. Politika yra virš visko — ir kultū- 
ros, ir teisės, ir net moralės. Ji virsta visų sri- 
čių centras, mastas, sprendėjas, savotiškas poli- 
tikos dievas. 

Liaudininkiškasis politikos primatas sueina 
į kitą politikos formą — demokratiją. “Politi- 
nėje, socialinėje ir dvasinės kultūros (m. p. Y) 
srityje varpininkai, — pasak M. Mackevičiaus, 
— nuosekliai ir griežtai laikosi visų demokra- 
tijos principų, iš kurių išplaukia minties, sąži- 
nės laisvės ir asmens pirmavimas visose gyveni- 
mo srityse. Kategoriškas tų principų išpažini- 
mas ir nuoseklus jų įgyvendinimas konsekven- 
tiškai veda prie tikrosios demokratijos“. (m. pa- 
braukimai, Y). Vadinas, iš demokratijos “iš- 
plaukia'' visi "principai", ir tie patys “principai" 
veda prie tikrosios demokratijos. Demokratija, 
kaip dievas, yra ir pats sau šaltinis ir pats sau 
tikslas. Kiti principai jai nebereikalingi, nes ji 
pati juos gamina, tačiau kitiems (visoms kitoms 
sritims) reikalingi jos principai; jie reikalingi ir 
kultūrai, ir religijai, net Bažnyčiai. Dėl to ir 
"varpininkų pažiūros kultūros, religijos ir baž- 
nyčios klausimuose, — pasak to paties, — iš- 
plaukia iš nuoseklaus demokratijos principų su- 
pratimo ir objektyvios tų principų interpretaci- 
jos'+.(Uš varpininkų istorijos ir ideologijos: “Stu- 
dentų Varpas“ 1948, p. 8). 

Iš tikrųjų, nereikia jokios interpretacijos. 
Užtenka fakto, kad nacionalizmas ir liaudinin- 
kiškasis liberalizmas suabsoliutina politinę for- 
mą. Vieniems totalistinė, antriems demokratinė 
forma reiškia absoliutinį primatą visam gyveni- 
mui ir visoms jo sritims. Tai yra kažkas nena- 


tūralu, kažkokia perversija, išaiškinama tik pa- 
žiūrose įvykusiu iškrypimu. Kad valstybės rei- 
kalai yra centrinis politikos punktas, tai supran- 
tama. Bet kad tie reikalai būtų ir žmogiško- 
sios esmės centras ir tiems reikalams būtų pa- 
jungiamas visas dvasinis ir visų dvasinių sričių 
gyvenimas, yra tikrai kažkas horribile (pasibai- 
setina). 

Juk politikos primatas suseina į valdžios 
primatą. Politikos tikslas yra galų gale val- 
džios tikslas. Vadinas, siekti valdžios būtų siek- 
ti augščiausio tikslo žmogaus gyvenime. Esant 
tokiam galvojimui, reiktų priimti išvadas, kokias 
padarė Orwellis savo romane “Diktatūra 1984 
metais", būtent: “Valdžia nėra priemonė, ji yra 
tikslas. Valdžios objektas yra pati valdžia. Val- 
džia pasireiškia, suplėšant žmogaus galvojimą į 
gabalus ir paskui vėl jį sudedant į naujus pavida- 
lus pagal savo paties parinkimą". 

Liberalizmas kaip tik ir yra tas Žmogaus 
galvojimo suplėšymas į gabalus. Šio vyksmo 
pradžia susieta su atsisakymu proto ir natūralios 
tvarkos pirmumo. Iš to visoks beidėjiškumas ir 
beprincipiškumas, gimdąs dvasinės tuštumos ir 
menkavertystės pergyvenimą.. Šis pergyveni- 
mas jieškosi patenkinimo kraštutinėse politi- 
kos formose. Politika pasidaro ta sritis, kur 
dvasinė tuštuma reikalauja sau ne tik teisių ly- 
gybės, bet ir teisių primato. 

Politikos primato “pasaulėžiūra" ženklina 
nukrypimą nuo sveikos prigimties ir nuo to vi- 
suotinio idėjiškumo, privalomo žmogui ir kiek- 
vienai  žmogiškajai sričiai, taigi, ir politikai. 
“Ten, kur stinga bendrųjų, visuotinai pripažintų 
principų, — pasak prof. L. Le Fur, — politika 
negali būti kitokia, kaip tik grynai pragmatis- 
tinė, ten nelieka nieko kita, kaip Ll interesų, 
naudos klausimai, “švento egoizmo“ politika“ 
(cit. iš “Vairo" 1938, nr. 8, p. 93). 

Idėjiškumo ribos, siauresnės ar platesnės, 
nustatomos pasaulėžiūrų, ideologijų ar religijų, 
nepriklausomai nuo politikos. Ir žmonės prisi- 
ima idėjas bei jas išpažįsta nepriklausomai nuo 
politikos ar jos srovių. Eidami į politiką, kaip 
ir į kitas gyvenimo sritis, žmonės tik atsineša, 
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kas jiems yra esmiška. Politika nėra tokia sri- 
tis — ji nėra augščiau visuotinio žmogiškumo, — 
kad žmogus čia turėtų atsisakyti savo idėjų ir 
prisiimtų “politikos primatą" virš visų kultūri- 
nių, teisinių, moralinių ar religinių idėjų. 

Liberalizmas, atsisakęs idėjiškumo, kaip 
žmogiškiausio ir dvasinei žmogaus būčiai esmiš- 
kiausio dalyko, ginasi nuo jo politinėmis prie- 
monėmis ir gina nuo jo pačią politikos sritį. Ir 
keisčiausia, kad idėjiškumą jis apšaukia politiš- 
ku, o savąjį beidėjiškumą, sutelktą specialiai į 
politinę sritį, skelbte skelbia nepolitiniu. “Ne- 
politinis" beidėjiškumas netgi tariasi siekiąs ap- 
saugoti idėjiškumą nuo politikos, kaip kokios dė- 
mės. Jis norįs tuo būdu patarnauti idėjiškumo 
ar religiškumo laisvei bei skaistumui. “Bažny- 
čią, religijos skelbėją, — pasak M. Mackevičiaus, 
— nereikia velti į politiką, bet palikti ją laisvą, 
Kristaus pavyzdžiu, skelbti Dievo žodį, padaryti 
ją laisvą nuo politinių aistrų ir neleisti jokiai 
politinei partijai naudoti ją savo politiniams tiks- 
lams. Bažnyčia turi būti atskira nuo valstybės, 
dvasiškija neturi kištis į praktiškąją politiką, 
tuo sudarydama sąlygas Bažnyčiai visuomet iš- 
likti skaisčia. Taigi varpininkai pasisako už 
kiekvienos religijos skaisčią bažnyčią. Jie vie- 
nodai traktuoja religinį ir ateistinį fanatizmą (m. 
pabraukimai, Y) (M. Mackevičius, op. cit. p. 
8-9). 

Tai yra vienas iš daugelio pavyzdžių, kaip 
politikos primato atstovai supranta religiją, bū- 
tent, kaip “fanatizmą". Ir jie nori tą “fanatiz- 
mą" padaryti “laisvą nuo politinių aistrų". Va- 
dinas, jie nori gero tam, ką laiko blogu. Ko- 
kia neįprasta ir vis dėlto neskaisti logika! 


Politika yra liberalizmo tvirtovė gintis nuo 
religijos, kaip vieno iš idėjinių pagrindų. Poli- 
tika yra tramplynas įgyvendinti — demokrati- 
niu būdų — žmogaus nuidėjinimą, nupasaulė- 
žiūrinimą, nureliginimą. Politikos visuotinumas 
tuo būdu reiškia beidėjinį visuotinumą, kurio 
siekia liberalizmas... Tai yra būdinga ir liaudi- 
ninkiškosioms ir nacionalistinėms - rezistenci- 
nėms mūsų srovėms. “Liberalizmas mums (siė- 
kiantiems visų lietuvių liberalų santarvės, Y),— 
pasak Br. Railos, — turėtų būti daugiau nei tik 
pasaulėžiūra ar politika. Liberalų santarvė 
mums turėtų būti kažkas giliau ir esmingiau ... 
Tai yra mūsų žemiškojo gyvenimo pagrindas, 
raison d'ėtre, ateinančių dešimčių programa. Tie 
senieji lotyniški žodžiai libertas, liberalis, — 
laisvė ir laisvas, — mums yra amžinai ir kon- 
krečiai gyvi" (Pastabos apie liberalų santarvę, 
p. 7). Iš to anaiptol nepaaiški, kas gi jiems yra 
"amžina", “gyva", “gilu" ir “esminga". Tik ki- 
toj vietoj pasirodo, jog tikrasis liberalų santar- 
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vės tikslas yra: apvaldyti lietuviškąjį klerikaliz- 
mą. “Lietuviškąjį klerikalizmą gali apšvelninti 
ir į realybę grąžinti tik lietuvių liberalų jėga, 
plačiausia to žodžio dvasine prasme" (p. 4). 
Dvasinė liberalizmo prasmė ir yra jo beidėjišku- 
mas, ir kas jam amžina, gyva, gilu ir esminga — 
tai idėjiškumo baimė. 


15. Idėjinio totališkumo ir beidėjinio 
totalizmo išsiskyrimas 

Mes nesistebim, kad liberalai išgyvena idė- 
jiškumo baimę su visom psichologinėm pasek- 
mėm. “Kas bijosi vilko, tas visur mato jo uode- 
gą" (Juvenalis); kas bijosi idėjos, tas mato im- 
perializmą, kas dogmos — diktatūrą, kas tiesos 
— totalizmą, kas religijos — klerikalizmą. Vi- 
sur “politinė" grėsmė — iš kiekvienos idėjinės 
formos! Visur, Br. Railos žodžiais, “klerikalinis 
“vitaminas', — Dievas mato... — yra pasireiš- 
kęs, kaip be galo netolerantingas, savimi įsiti- 
kėjęs, labai agresyvus sambūris, kvepiantis vi- 
sais totalistinės ir diktatūrinės nuotaikos požy- 
miais“(p. 4). 

Vadinas, turime visur dvejopą mastą — li- 
beralinį ir krikščioniškąjį: vieną beidėjinį, antrą 
idėjinį; pirmąjį savo esme surištą tik su politika, 
antrąjį — viršpolitinį, tačiau neišskiriamą iš po- 
litikos. Tas masto dvejopumas yra totališ- 
kai -išskiriąs vieną nuo antro. Ta pras- 
me ir vieni, ir antri esame totalistai, tik visas 
klausimas, kokie? Neigdami natūralų ir visiems 
žmonėms savą idėjiškumą, liberalai atstovauja 
neigiamajam totalizmui. Tuo tarpu mes, teigdami 
idėjiškumą, visai pagrįstai galime savo įsitikini- 
mą vadinti teigiamuoju totališkumu. Liberalinis 
totalizmas yra formalinis, politinis, o mūsų to- 
tališkumas — esminis, viršpolitinis. 

Mūsų totališkumas neina į kraštutinumą. 
Pabrėždami idėjiškumą, mes neatmetame for- 
mų, neniekiname nei politinių formų. Mūsų idė- 
jiškumas atsiremia į visuotinius ir visiems žmo- 
nėms, visoms tautoms bei kultūroms bendrus 
galvojimo ir elgsenos pradus. "Ta prasme mūsų 
totališkumas yra integralus — siekiąs suderintos 
pilnumos. Tuo tarpu liberalinis totalizmas yra 
dezintegruotas — susiaurintas, suvestas tik į for- 
mas, būdus, priemones ir glaudžiai susietas tik 
su viena siaura gyvenimo sritimi — politika. 

Integracija ir dezintegracija yra nesuderi- 
nami dalykai. Jie negali vienas antro pripažin- 
ti, nes juos išskiria pati dalykų esmė. Pripažin- 
dami beidėjini "įsitikinimą", mes turėtume at- 
sisakyti paties įsitikinimo, kaip tokio. To mes 
negalime padaryti, kol laikomės protinio įsitiki- 
nimų pagrindo. Gindami savąjį idėjiškumą, mes 
giname tikrąjį humaniškumą. Tačiau vargiai 
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suderinamas su humaniškumu ir tolerancija pats 
idėjų neigimas.  Gindamiesi nuo beidėjiškumo, 
mes esame įpareigoti nepažeisti žmogaus asmens 
ir, kiek įmanoma, rodyti jam pagarbą. Čia mū- 
sų įsitikinimai neleidžia daryti jokių išimčių. 
Mes ne dėl to nenorime “pripažinti ir gerbti 
kitų (liberalų, Y) įsitikinimų“, kaip tai teigia St. 
Žakevičius - Žymantas, kad mes “demokratijoje 
tematytume priemonę priversti visus vienaip 
galvoti, vienaip tikėti". Mes turime kitą pa- 
grindą — ne politinį, o protinį ir moralinį. Įsi- 
tikinimai tiesiog priklauso žmonių proto ir sąži- 
nės sričiai. Žmogus turi pasverti, ko tie įsiti- 
kinimai verti ir kokia jų prasmė. Tik juos pa- 
svėręs ir įvertinęs, žmogus gali pasakyti, ar jie 
pripažintini ir gerbtini, ar ne. Čia jam niekas 
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negali pasiūlyti politinės daugumos ar mažumos 
įsitikinimų masto, atseit — demokratinio masto. 
Tai būtų ne esminis, o formalinis priėjimas prie 
reikalo, visiškai svetimas įsitikinimų sričiai. 
Svetimas dėl to ir tas įsitikinimų plakdinimas su 
politinėmis kategorijomis bei valdymo formomis 
— liberalinio beidėjiškumo su demokratija arba 
idejiškumo su totalizmu, imperializmu ar dikta- 
tūra. Toks dalykų plakdinimas, plaukiąs iš li- 
beralinių “įsitikinimų", pačiu savimi jau neke- 
lia pagarbos tokių įsitikinimų išimčiai. 

Nežinia pagaliau, kokios demokratijos var- 
du būtų galima reikalauti, kad mes pripažintume 
liberalinius įsitikinimus, kai tas reikalavimas 
atsitrenkia į vieną neperžengiamą prigimties mo- 
ralės dėsnį. Gaila, kad liberalai nepripažįsta 
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prigimtinės moralės. Tas dėsnis, kurį mes pri- 
imame, mums sako: “Nereikalauk iš kito pripa- 
žinti tai, ko pats sau nepripažįsti!“' Mes tą dėsnį, 
deja, turime taikyti ir liberalams: “Nereikalauki- 
te, kad mes pripažintume jūsų įsitikinimus, kai 
jūs patys sau jų nepripažįstate!? Jūs pripažįs- 
tate sau tik nuomones bei pažiūras, ir tos pačios 
kiekvienu metu gali keistis ir kaitaliotis. Pa- 
stovių įsitikinimų jums nevalia turėti, nes tai 
draudžia jūsų prisiimtas individualizmas. Jis 
draudžia jums apibendrinti ar suvienodinti net 
tas pačias nuomones. Jums — kas individas, 
tas nuomonė, tas pažiūra; kas nauja patirtis, vie- 
ta ar laikas — tas naujas nuomonių pasikeiti- 
mas net tam pačiam individui. 

Kas tad gali pasakyti, kokie yra liberalo įsi- 
tikinimai, koks jų mastas ar riba? Liberalams 
nėra vienos biblijos, kaip tai ir mūsų spaudoj 
yra įsakmiai pabrėžę Br. Raila ir dr. J. Pajau- 
jis. Atseit, jiems nėra vieno šaltinio, iš kurio 
jie patys galėtų pasitikrinti savąsias nuomones 
bei pažiūras. Tai pripažindamas, Br. Raila ma- 
no, jog “čia jo (liberalizmo, Y) humanistinis 
grožis ir kartu silpnybė, gėlių puokštės įvairu- 
mas ir gyvenimo praktikos košė (m. p. Y). Kas 
viename krašte, juo labiau viename kontinente 
vadinama liberalizmu, kitur jau vadinama 'reak- 
cija' ar kitaip, ir atvirkščiai. Pvz., Italijoje li- 
beralas tai pirmiausia laisvamanis, Anglijoje — 
gerų, gražių laikų nykstantis padaras, Prancū- 
zijoje — centristinių grupių buržujus ar jau tik- 
ras konservatorius reakcionierius, Amerikoje — 
kairysis demokratas ir dažniausiai užsimaskavęs 
pusbolševikis". (Pastabos apie liberalų santarvę, 
pA2)- 

Kai jau niekas, net patys liberalai ar jų 
santarvės organizatoriai, nebežino, kas yra libe- 
ralų įsitikinimai, kur jie prasideda ir kur baigia- 
si, kaip tad galima, nors ir pačios liberališkiau- 
sios demokratijos vardu, reikalauti iš kitų, kad 
jie pripažintų ir gerbtų jų (liberalų) įsitikinimus. 
Pripažinti galima — ir tai be jokio nusikaltimo 
jų demokratijai, o taip pat ir mūsų išpažistamai 
prigimtinei moralei — tik tai, ką jie patys sau 
tepripažįsta, būtent — kad jie nepripažįsta ir 
nesilaiko jokio pastovaus ir jiems visiems bendro 
įsitikinimo. 

Jeigu būtų reikalaujama pripažinti ne libe- 
ralų įsitikinimus, o tik jų apsisprendimą gyventi 
ir reikštis be įsitikinimų, mes būtume įpareigoti 
pagerbti bent jų atvirumą ir tiesumą. Tada ne- 
reiktų išsigalvoti idėjinio totalizmo “svietui“? 
bauginti ar idėjinės demokratijos “svietui"' vilioti. 

Žiūrint idėjų pripažinimo, mes, turbūt, nesa- 
me tokie menki demokratai. Mes priimame idė- 
jas iš visų kultūrų, sakysim, kad ir iš pagoniško- 
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sios graikų bei romėnų kultūros. Negi mes ne- 
priimtume tik vienui vienų liberalinių idėjų bei 
įsitikinimų, jeigu jie iš tikrųjų būtų. Mes nepri- 
imame ne įsitikinimų, bet paties liberalizmo, ku- 
ris yra be įsitikinimų. Nepriimame to, ko pati 
dvasinė protingoji žmogaus būtis nepriima, bū- 
tent — beidėjiškumo. Ar beidėjiškumas nėra pa- 
vojingas, kaip Žakevičius - Žymantas bando mus 
įtikinti: “Kiekvienu atveju mes esame linkę ma- 
nyti, kad Vakarų liberalinis skepticizmas (fak- 
tiškai, beidėjiškumas, Y) yra mažiau pavojingas 
žmonijai, jos pažangai ir demokratijai, žmogaus 
laisvėms ir teisėms, kaip dogma, komunistinė ar 
kitokia (suprask, krikščioniška, Y), kuri tiki į 
neapykantą, į panieką ir nekenčia heretikų vaiz- 
do, kuri nežino jokių abejonių, ir mano viena 
esanti neklaidinga, kuri nori žmogui rojaus šio- 
je žemėje ir anapus, įgyvendinamo standartinės 
siaubingos Torguemados asm<nybės žemiška ran- 
ka" (Kas yra demokratija). 


Mes sutinkame, kad “liberalinis skepticiz- 
mas" yra mažiau pavojingas už komunizmą. 
“Liberalizmas yra rūbai be kūno“, tariant J. 
Tomkaus žodžiais (“Vairas 1936, nr. 9, p. 46). 
Jis yra debesis be krušos ir pikto perkūno. "Ta- 
čiau kai žmonės pamato juodą debesį, stipriai 
užtemdantį saulę, jie galvoja, kad jis atsineša ir 
savo “turinį", kuris iškuls pasėlius ar uždegs 
trobas. Liberalizmas gal ir mažiau pavojin- 
gas, bet kuo jis naudingas žmonijai? Ko- 
kia nauda iš tuščiavidurio žiedo, nors jis spindė- 
tų gražiausiomis “laisvės ir teisės" spalvomis? 
Bet jis gali būti pavojingas kitu atžvilgiu. Į pil- 
ną turinio indą neįdėsi kito turinio, o į tuščią— 
visada. Į tuščiavidurį, bedogminį ir beidėjinį li- 
beralizmą visad yra pavojus įdėti kad ir sprogs- 
tamos komunistinės medžiagos.  Kraštutinumai 
susiliečia, — štai kur pavojus. Vyt. Alantas, ži- 
noma, bus kitos nuomonės. “Kraštutinumai, pa- 
sak jo, yra geras dalykas, jei jie kreipiami kuria 
nors pozityvia linkme“ (Mūsų Kelias 1947, nr. 
15). Bet kada kraštutinumai buvo kreipiami po- 
zityvia linkme? Ar pačia savo prigimtimi jie 
nėra gyvenimo pusiausvyros ir darnos neigimas? 


16. Nacionalizmas, kaip lietuviškosios 
galvosenos suskilimo apraiška 


Išsprūdęs iš visumos ir integracijos, mūsų 
nacionalizmas neranda savo kelio. Jis blaškosi, 
čia gindamas valstybinį tęstinumą, čia atmesda- 
mas bet kokį tęstinumą — praeitį, tradicijas, ver- 
tybes. Jis įpuola į eilę prieštaravimų: nusigręž- 
damas nuo religinio tikėjimo ir sureligindamas 
tautiškumą; neprisiimdamas krikščionybės dėl 
jos anttautiškumo ir susirišdamas su liberaliniu 


tarptautiškumu; nepripažindamas autoritetų ir 
vis dėlto neatsisakydamas valstybinio autorite- 
tizmo; niekindamas partijas ir prieš jas kovoda- 
mas partiškomis formomis. "Tų prieštaravimų 
jame yra tiek gausu, kad sunku būtų viską iš- 
vardinti. Viena kita išvada tačiau verta dides- 
nio mūsų dėmesio. 


1. Yra visiškai aiškų, kad dabartinis mūsų 
nacionalizmas nebeturi ryšio su Antano Smeto- 
nos kurtuoju lietuviškuoju nacionalizmo tipu. 
Smetona norėjo mokytis iš fašizmo dėl to, kad 
jis tautiškas ir kad prisiima visuotines-univer- 
salias idėjas. Dabartinis mūsų nacionalizmas 
tikisi esąs tautiškas kaip tik tuo, kad atmeta bet 
kokias universalias idėjas. Smetona galvojo, 
kad “vienašališka laisvės teisė, teisė be pareigos, 
veda anarchijon". Jis kalbėjo apie laisvės ir 
pareigos pusiausvyrą, kuri esanti “svetima li- 
beralizmui"' (“Vairas" 1934, nr. 1, p. 13). Šian- 
dieninis mūsų nacionalizmas visu kūnu ir dva- 
sia persisvėrė liberalizmo pusėn ir dėl to augš- 
čiau visko pasistatė “laisvės teise“ ir dėl to 
krypsta anarchijon. 


Smetona teisingai pabrėžė, kad “psicholo- 
gija yra pirminė negerovių priežastis, kaltas 
žmogus, o ne materija... Krizės kaltininkė yra 
politika" (Pasakyta parašyta, p. 312). Dabarti- 
nis nacionalizmas politiką sutotalino, atseit — 
laiko ją savotišku išganymo šaltiniu. Ir požiū- 
ris į žmogų bei jo auklėjimą yra visai kitoks. 
Smetonai “auklėjimo pagrindai — religinės tra- 
dicijos, kuriomis tauta gyvena, ir tautinės tra- 
dicijos".: Dabartiniams nacionalistams rūpi pil- 
nutinis žmogaus išlaisvinimas iš tradicijų, ver- 
tybių, dievų ir dogmų. 


Smetona tikėjosi, kad jaunesnieji įneš dau- 
giau aiškumo, daugiau šviesos, koks turėtų būti 
nacionalistinės srovės vaidmuo: partinis ar ki- 
toks. 
būtų “tarpininkė tarp valdžios ir visuomenės“ 
(“Vairas"', p. 17). Tuo tarpu jaunieji, ypač re- 
zistencininkai, atvirai skelbiasi atsiriboją nuo 
emigrantinės visuomenės. Smetona skatino “rū- 
pintis visais tautos reikalais“, o jaunieji siekia 
atstovauti visą tautą, save sutapdinti su visa 
tauta ir monopolizuoti sau visus tautos reikalus. 
Iš to tiek daug nepasitenkinimo kitais veiksniais, 
kurie taip pat nori atstovauti tautą ir bendromis 
visų jėgomis rūpintis tautos išlaisvinimu. 


2. Pasisakydami už centrinių jėgų 'supra- 
timą ir meilę", jaunieji mūsų nacionalizmo at- 
stovai, nepaiso kitų tautos sudėtyje esančių, net- 
gi natūraliųjų įcentrinių jėgų. Ta prasme jie 
yra monopolinio ir formalinio įcentrizmo skel- 
bėjai bei nešėjai. Formaliniu įcentrizmu jie pa- 


Jis pageidavo, kad Tautininkų Sąjunga 


neigia natūralųjį įcentriškumą, tuo būdu paneig- 
dami paties įcentriškumo pagrindą. Šį princi- 
pą nūnai jie atmeta ir kitu titulu — vėl grįžda- 
mi į išcentrinį individualizmą.  "Teoretiškai ne- 
atsisakydami formalinio įcentrizmo, pajungian- 
čio valstybei visas institucijas, praktiškai, kai 
šiandien to negalima įvykdyti, jie atmeta visas 
kitas institucijas ir geriau remiasi individualisti- 
nėmis bei išcentrinėmis atskirų individų (lietu- 
vių) jėgomis. Pasukę šiuo individualistiniu ke- 
liu, logiškai jie turėtų remti demokratinį pradą. 
Tačiau, kaip matome, prieš tą patį pradą jie aiš- 
kiai pasisako. 


3. Kalbėdami apie prigimtinę pareigą rūpin- 
tis savo tautos rekalais, prisimena tos pareigos 
visuotinumą ir bendrumą. Tokia visuotinė parei- 
ga būtų nesuprantama be bendrosios visuotinės 
(prigimtinės) moralės, kurią tačiau mūsų nacio- 
nalizmas ne tik nutyli, bet dažnu atveju visiškai 
neigia. Jis suskaldo ir tą pačią visuotinę tautinę 
pareigą: vieniems (eiliniams) ją pripažindamas, 
kitiems (vadams ir institucijoms) paneigdamas. 
Jis pameta iš akių natūralų pareigų paskirstymą 
visuomenėje bei bendruomenėje pagal įvairias 
funkcijas. Neigiant tokį paskirstymą, jau nebe- 
pripažįstamas pilnas tautinės pareigos visuotinu- 
mas. 

4. Kalbėdamas apie “griežtą vertybių laips- 
niavimą“, Mūsų nacionalizmas pabrėžia vienin- 
telę šiam laikui ir šiose sąlygose augščiausią ver- 
tybę — patriotizmą. Tuo būdu jis imasi tvarkyti 
vertybių sritį ir, būtent, taip, kad visos kitos ver- 
tybės darosi nebereikšmingos, netgi kliudančios 
tai vienintelei vertybių viršūnei — patriotizmui. 
Vertybių laipsniavimas nustatomas nepriklauso- 
mai ir nuo laiko pakaitų, ir nuo politinių srovių 
interesų. Dėlto imdamasis šio darbo, mūsų na- 
cionalizmas ne tik sugriauna natūralią vertybių 
tvarką, bet paneigia ir paties patriotizmo šaltinį. 

Patriotizmo išskyrimas ir iškėlimas į augš- 
čiausią vertybių laipsnį, jau rodo į vertybių sritį 
įsibrovusį individualizmą. Tokiu atveju darosi 
nebepriimtinos ir net varžančios visos kitos ver- 
tybės. Tai yra logiška dezintegracijos išdava, ve- 
danti į kovą prieš vertybes bei idėjas, kaip varž- 
tus ne tik tautai, bet ir atskiram tautiečiui. Ta 
prasme nacionalizmas sutampa su klasiniu libe- 
ralizmu, neigiančiu visas vertybes vienos laisvės 
vardu. 

5. Būdamas naujesnė ir dinamiškesnė srovė, 
mūsų nacionalizmas nūnai neša pagrindinę kovos 
vėliavą prieš visuotinį idėjų bei vertybių turinį 


"ir po ta vėliava bando glaudinti vyresnį ir jau 


gerokai išsekusį liaudininkiškąjį mūsų liberaliz- 
mą.  Dinamiškiausias ir revoliucingiausias šia 
prasme yra rezistencinis nacionalizmas, ypač 
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santarvinis, kuris ne tik moraliai, bet ir forma- 
liai savo srovėn suima didelę dalį ir liaudinin- 
kiškojo elemento. Šioj priešidėjinėj kovoj iš- 
jungiamos formalinės — totalistinės ir demokra- 
tinės skirtybės ir atsiremiama į bendrą beidėji- 
nį pagrindą. Ta prasme mūsų nacionalizmas ga- 
lutinai atsipalaiduoja nuo A. Smetonos pasistaty- 
to lietuviškojo nacionalizmo idealo jieškoti ryšio 
su giliąja lietuvių tautos tradicija. Dabartinis 
mūsų nacionalizmas yra nebe specifiškai, atseit, 
lietuviškai tautinis, kokį jį bandė daryti A. Sme- 
tona, bet visatautinis — galįs tikti bet kuriai tau- 
tai, kaip nauja tarptautinio liberalizmo forma. 


6. Siekdami patarnauti tautybei, mūsų na- 
cionalizmo atstovai sąmoningai ar nesąmoningai 
(žiūrint atskirų žmonių valios ir minties pajėgu- 
mo), griauna pačios tautybės pagrindus. Griauna 
jau pačiu tautybės suformalinimu ir visišku jos 
atsipalaidavimu nuo turinio. Iš tų gražbilių žo- 
džių, perpintų ne kuo kitu, kaip tik tautos ir 
patriotizmo deklamacijomis ir labai dažna mo- 


ralizacija, daugiau kyšo neigimas, puolimai, pa- 
šaipos, nei kas nors kuriančio, statančio, racio- 
nalaus ir esmingo. Pats grėsmingiausias yra jo 
skleidžiamas pesimizmas ir defetizmas. Dėl to 
ir kyla klausimas, ar dabartinis mūsų naciona- 
lizmas yra daugiau gero, ar pikto tautos geni- 
jaus apraiška? 

Vartodami tokius žodžius, kaip “vadų pami- 
šimas“, “politinės moralės invalidai“, arba, kal- 
bant apie Vliką, “nepagydomas ligonis, sergąs 
vėžiu“, nacionalizmo atstovai išduoda savo pa- 
čių emocinį nesveikumą, kuris užkrečiamai vei- 
kia “eilinį, paprastą, tamsųjį lietuvį"'. Jeigu Vyt. 
Alantas skundžiasi, kad yra “plyšys mūsų lietu- 
viškoje galvosenoje ir jausenoje“ (op. cit. p. 7), 
tai tą plyšį stipriu savo emociniu irracionalumu 
nacionalizmas dar labiau pagilina, jeigu ne su- 
kuria. Kokio “lietuviškos galvosenos*' vieningu- 
mo galima benorėti, kai jau nusigręžiama nuo 
paprastos ir visiems bendros žmogiškosios gal- 
vojimo tvarkos? 
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V. Ratas — Perkūno kerštas, 


EINSTEINO MOKSLINIS PALIKIMAS 


LO NEA7S 


Einsteino vardas daugumui žmonių siejasi su 
reliatyvumo teorija ir jos keistomis, neįtikėtino- 
mis išvadomis, prieštaraujančiomis kasdieniniam 
vadinamajam sveikam galvojimui. Kalbant apie 
Einsteiną kaip mokslininką, tenka pradėti nuo 
reliatyvumo teorijos. Tai beveik yra pirmas žy- 
mus Einsteino pasirodymas mokslo arenoje, at- 
nešęs jam, nors ir ne ūmai, pasaulinį garsą ir 
pastatęs jį mokslo viršūnėse. Iš tikrųjų tenka 
kalbėti apie reliatyvumo teorijas, nes jų yra dvi: 
ribotojo reliatyvumo teorija ir bendrojo reliaty- 
vumo teorija. 

Ribotojo reliatyvumo teoriją Einsteinas pa- 
skelbė 1905 m. Jos atsiradimas nebuvo atsitik- 
tinis. Jąja Einsteinas siekė atsakyti į prieštara- 
vimus, su kuriais susidūrė mokslas ryšium su 
neigiamais rezultatais iš istorinio Michelsono- 
Morley bandymo, pirmą kartą įvykdyto dar 1887 
m. ir turėjusio įrodyti visatos eterio vėjo pasi- 
reiškimą. Iškilusius prieštaravimus mėgino aiš- 
kinti eilė mokslininkų, tarp jų ir didysis olandų 
fizikas-matematikas Lorentzas, nustatęs garsiąją 
formulę apie elektrono masės kitėjimo priklau- 
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somumą nuo greičio V 4 ž 

Lorentzo formulės variklyje esąs vadinama- 
sis Fitzgeraldo faktorius mažiems greičiams yra 
beveik lygus vienetui, nes šviesos greitis c yra 
labai didelis skaičius. Bet greičiams didėjant, 
faktoriaus vertė pasidaro apčiuopiama.  Michel- 
sono bandymo nelauktus rezultatus Lorentzas ir 
aiškino aparatūros išmatavimų sutrumpėjimu, 
proporcionaliu Fitzgeraldo faktoriui, veikiant Že- 
mės judesio greičiui. Lorentzo formulės buvo 
teisingos, tik jo argumentacija nebuvo tiksli, ir 
jis reiškinio negalėjo išaiškinti. Klausimo išaiš- 
kinimą ir davė Einsteino riboto reliatyvumo teo- 
rija. 

Einsteinas išėjo iš dviejų pagrindinių postu- 
latų. Pirmas postulatas: fizikos dėsniai randami 
tie patys, jei jie nustatomi stebėtojų, esančių 
skirtingose inertinėse sistemose, judančiose vie- 
nos kitų atžvilgiu su pastoviu reliatyviu grei- 
čiu. Kitaip tariant, nėra galimybės nustatyti 
absoliutų judesį gamtoje. Antrasis jo priimtas 
postulatas — tai šviesos greičio pastovumas. Jį 
Einsteinas paėmė, pasirėmęs faktu, kad nepavy- 
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ko visi gausūs mėginimai nustatyti šviesos grei- 
čio pakitėjimų, keičiant šviesos kryptį, šviesos 
židinio judesį ar stebėtojo judesį. Mokslininkai 
mėgo sakyti, kad gamta nuslepia šviesos greičio 
kitėjimus, bet Einsteinas suprato, kad tas vadi- 
namasis “gamtos sąmokslas" yra tikras gamtos 
dėsnis ir paėmė jį kaip vieną iš pagrindų savo 
teorijos išvedžiojimams. Einsteinas puikia logi- 
ka sukūrė savo riboto reliatyvumo teoriją ir drą- 
siais matematiniais išvedžiojimais pasiekė eilės 
išvadų, atrodančių beveik nesąmonėmis vadina- 
majam sveikam protui, bet kurios visos buvo 
eksperimentais patvirtintos. 

Štai kelios iš tų išvadų: judančio kūno ilgis 
yra trumpesnis stebėtojui, atliekančiam matavi- 
mus iš pastovaus (tam judesiui) taško, negu ste- 
bėtojui, judančiam kartu; laiko vienetai yra il- 
gesni judančiam stebėtojui, negu kad nejudan- 
čiam; medžiagos masė yra didesnė nejudančiam 
stebėtojui, negu kad judančiam. Išverstos į kas- 
dieninę kalbą, tos išvados sako: judantieji kū- 
nai—susitraukia, laikas nuo judesio išsiplečia 
(sekundės gali tęstis metais), judančio kūno ma- 
se didėja ir t.t. Reliatyvumo teorija suriša su 
judesio greičiu visus fizikos dydžius ir nustato, 
kaip greitis paliečia juos. Mažiems greičiams 
esant, veikimas yra beveik nepastebimas, bet ar- 
tėjant prie šviesos greičio (300.000 klm. per se- 
kundę), pasidaro labai žymus. O tokie greičiai 
dažnai surandami modernioje fizikoje pvz. elek- 
tronų pasaulyje. Kai Fitzgeraldo faktoriuje 
V/-8 greičio v dydis artėja prie šviesos greičio 
c, tai faktoriaus dydis artėja prie nuliaus, ir jei 
atitinkamoje formulėje iš faktoriaus tenka dau- 
ginti bent kurį dydį, tai jis irgi artėja prie nu- 
liaus, o jei dalinti iš jo, tai dydis artėja prie 
begalybės. 

Išaiškinęs Lorentzo elektrono masės kitėjimo 
formulės prasmę ir jos visuotinį pritaikymą, 
Einsteinas, išnagrinėjęs ir išvystęs ją, padarė 
vieną iš pagrindinių reliatyvumo teorijos išva- 
dų. Pradėjęs skaičiuoti, pasirėmęs Lorentzo for- 
mule, skirtumą tarp masės m, medžiagos dale- 
lės, prieš pajudant, ir tos pačios masės mv, ju- 
dant jai greičiu v, jis surado medžiagos masės 
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padidėjimą "arba.  -Barašęs-Lotenizo 
formulę pavidale 74*" (-2:Y *ir atlikęs eilę ma- 
tematinių transformacijų, jis priėjo prie for- 


mulės  —4- + L, bet trupmenos skaitiklis 


išreiškia kinetinę (judesio) energiją dalelės, ir 


S iš kuų- 


c 


todėl formulė gauna pavidalą 
rios jau lengvai prieinama prie garsios Einsteino 
Tuo būdu 


Einsteino buvo įrodyta, kad kūno energijos mas- 
tas yra jo medžiagos masės kiekis ir kai kūno 
medžiaga pasikeičia į bet kurią rūšį energijos E, 


[a 


masės-energijos lygties E-t 


tai medžiagos masė sumažėja kiekiu  E/“ 
Einsteino masės-energijos lygtis tapo tikru pa- 
grindu visiems klausimams liečiantiems atomi- 
nę energiją, nustatydama medžiagos ir energijos 
tarpusavį ryšį ir ekvivalentingumą. Ji nurodė 
medžiagos pavertimo energija galybę. 

Tomis Einsteino išvadomis buvo atsakyta į 
daugeli mokslo neišspręstų klausimų. 

Bet Einsteinas savo keliu nuėjo dar toliau 
ir 1915 metais paskelbė bendrojo reliatyvumo 
teoriją. Ribotojo reliatyvumo teorija, kaip anks- 
čiau pasakyta, siejasi su stebėtojų ir stebimų ob- 
jektų pastovaus greičio judesiais. Bet gamto- 
je mes daugiausia susiduriame su nepastoviais 
greičiais, su judesiais, kuriuose keičiasi ar grei- 
čio dydis ar greičio kryptis ar abu kartu. Eins- 
teinas ilgai jieškojo būdo praplėsti savo teoriją 
taip, kad ji apimtų visokeriopo greičio judesius. 
Sukurdamas bendrojo reliatyvumo teoriją, Eins- 
teinas, be ribotojo reliatyvumo teorijos pagrin- 
dinių postulatų, surado dar du naujus: 1) stebė- 
tojas, būdamas erdvėje, neturi galimybės nu- 
statyti, ar jį veikianti jėga kyla iš jo nepasto- 
vaus greičio judesio ar iš gravitacijos jėgos ki- 
tėjimo; 2) keliai, kuriuos pasirenka medžiagos 
dalelės erdvėje, inercijos ar gravitacijos jėgų 
įtakoje, yra trumpiausios geodozinės linijos. 

Tuodu Einsteino postulatai reikalingi paaiš- 
kinimo. 

Pirmas vadinamasis akvivalentiškumo prin- 
cipas geriausiai paaiškinamas pavyzdžiu žmogaus 
elevatoriuje. Jei mes stovime elevatoriuje ir 
jaučiame turimo rankoje pakieto svorį, tai gerai 
nusivokiame, kad tas svoris yra gravitacijos jė- 
gos pasėka. Bet pajudėjus elevatoriui augštyn 
su vis didėjančiu greičiu, mes jaustume, kad pa- 
kieto svoris didėja. Jei mes nežinotume, kad 
elevatorius juda augštyn, mes negalštume jo- 
kiu būdu nustatyti, kad svorio padidėjimas įVy- 
ko dėl mūsų nepastovaus greičio judesio, o ne 
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dėl pasikeitimo gravitacijos jėgoje. Antras pos- 
tulatas siejasi su erdvės sąvoka ir trumpiausio 
atstumo tarp dviejų taškų sąvoka. O tokiu trum- 
piausiu atstumu visai nera Mums žinoma tiesio- 
ji linija, tuos taškus jungianti.  Einsteinas nu- 
statė, kad mūsų erdvės sąvoka yra klaidinga ir 
kad reikia priimti dėmesin erdvės supratimą to- 
kių didžiųjų devynioliktojo amžiaus matemati- 
kų, kaip Lobačevskis, Riemanas ir kiti. Einstei- 
nas nustatė, kad mūsų visata turi keturis mata- 
vimus ir kad erdvė yra ne trijų mums įprastų, 
bet keturių matavimų. "Todėl tai, kas mums tri- 
juose matavimuose atrodo tiesia linija, keturiuo- 
se matavimuose gali būti kreiva linija ir atvirkš- 
čiai. Štai būtybei, gyvenančiai dviejuose mata- 
vimuose, atseit plokštumoje, trumpiausias atstu- 
mas tarp dviejų taškų bus tiesi linija, juos jun- 
gianti, bet trijų matavimų būtybei taip bus ne- 
visada. Jei pvz. dviejų mztz:vimų būtybė gyve- 
na didelio rutulio paviršiuje, tai jos tiesi linija 
mums bus kreiva. Tokia linija, atitinkanti erd- 
vės sąlygas, vadinasi geodezinė linija. Apie to- 
kias geodezines trumpiausias linijas dar nese- 
niai teko skaityti spaudoje, kai buvo aprašomas 
pirmas skridimas iš Skandinavijos į San Fran- 
cisko miestą trumpiausiu keliu pro Šiaurės ašigalį. 

Kaip iškilo tokių postulatų reikalas? Kaip 
minėjau, mokslas turėjo prileisti, kad visatos 
erdvę užpildo kažkoksai paslaptingas eteris, ku- 
ris if ūmai perduoda gravitacijos jėgų veikimą 
tarp planetų ir žvaigždžių, perneša šviesos spin- 
duliavimus, įvairius bangavimus, elektrcmagne- 
tines jėgas ir t.t. Kadangi Michelsono ir kitų 
tiksliausiais ir jautriausiais bandymais nepavyko 
nustatyti eterio buvimą, tai Einsteinas ir pareiš- 
kė, jog tai yra todėl, kad eterio visai nėra. O 
kaip visatoje be eterio ūmai persiduoda gravi- 
tacijos jėgos, atsako bendrojo reliatyvumo teo- 
rija. 

Einant Newtono klasikinės mechanikos gra- 
vitacijos dėsniais, dangaus kūnai juda erdvėje 
kreivomis linijomis, vadinamomis orbitomis, kin- 
tančiais greičiais, veikiami gravitacijos jėgų, 
perduodamų to paslaptingo visatos eterio. Nėra 
eterio, sako Einsteinas, nėra ir jėgų. Viskas pri- 
klauso nuo erdvės ir dangaus kūnai juda pasto- 
viu greičiu geodezinėm erdvės linijomis, o kad 
tuos judesius supratus, reikia teisingai suprasti 
erdvės sąvoką. Mūsų visatos erdvė yra keturių 
matavimų beribė, bet ne begalinė. Kaip tokia, 
ji turinti kreivumą. Be to, joje yra neregulia- 
rumų, išlinkimų, sukeltų didžiulių medžiagos su- 
sibūrimų, žvaigždynų, žvaigždžių ir planetų. 
Tam tikrą erdvės vaizdą galima gauti, įsivaizda- 
vus dviejų matavimų erdvę, kaip ištemptą gu- 
mos lapą, ant kurio kur ne kur guli sunkūs me- 
t-19 rutuliai, sudarantieji įdubimus. Tiesi lini- 
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ja tokiame dviejų matavimų paviršiuje, už'ikus 
įdubimą, nustoja būti trijų matavimų atžvilgiu 
tiesia linija, o sekdama įdubimą, tampa toje vie- 
toje išlenkta. Tas išlenkimas, aišku, dviejų ma- 
tavimų būtybei nepastebimas. Panašiai ir mums, 
trijų Matavimų būtybėms, nepastebimi keturių 
matavimų erdvės išlenkimai prie didžiųjų žvaigž- 
džių. Žemė sukasi apie saulę todėl, kad saulės 
masė taip paveikė erdvę, jog tiesioji žemės ju- 
desio linija yra geodezinė linija, turinti mums 
pavidalą eliptinės žemės orbitos. 


Iš bendrojo reliatyvumo teorijos išplaukė 
eilė idėjų. iš kurių kai kurios buvo eksperimen- 
tais patvirtintos. Pvz. Einsteino teorijos numa- 
te, kad šviesos spinduliai, eidami pro pat saulės 
kraštą, turi išlinkti tam tikru, numatytu, labai 
nedideliu kampu.  Stebėjimais, atliktais 1919 
m. per visuotini saulės užtemimą, buvo nusta- 
tyta, kad toks išlinkimas tikrai įvyksta ir tai, 
prileistinų  stebėiimuose laidų ribose, p gal 
Einsteino apskaičiavimus. 


Einsteino bendrojo reliatyvumo teorija da- 
vė naują gravitacijos dėsnį. Iš jo teorijų išplau- 
kė ir nauji judesių dėsniai ir nauja mechanika. 
Einsteinas savo teorijomis praplėtė pažinimo 
sritį tokiu būdu, kad iki šiol buvusios teorijos ir 
nustatyti gamtos dėsniai, kaip pvz. Newtono 
gravitacijos dėsniai ir mechanika, pasidsrė (ik 
specifiniais naujų dėsnių ir teorijų atvejais. O 
tie nauji dėsniai ir teorijos neturi tų priešt-ra- 
vimų ir nesiderinimų, kurie reiškėsi senuose. 
Nežinios okeanas, apie kurį kalbėjo Newtoras, 
Einsteino dėka pasidarė sėklesnis. 

Savo gyvenimo gale Einsteinas jieškojo to- 
limesnės pažangos gamtos paslapčių paži: ime ir 
siekė atsakymo į klausimą, kas yra elek'romag- 
netinės jėgos. Jis stengėsi sukurti teoriją, ap- 
jungiančią gravitacijos ir elektromagnetines jš- 
gas, bet to darbo, atrodo, neprivedė prie galo. 


Kosmologija ir kosmogonija buvo tos mok - 
lo sritys, kuriose gal pirmiausiai pasireiškė Ein-- 
teino reliatyvumo idėjos ir kur, be jo, ir kiti 
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mokslininkai griebėsi taikyti naujas teorijas. 
Štai ir porai metų nepraslinkus nuo bendrojo 
reliatyvumo teorijos paskelbimo, 1917 m. de 
Sitter davė savo stebėtiną veikalą apie visatos 
struktūrą, tirdamas Einsteino teorijų pritaiky- 
mą astronomijoje ir sudėtingais matematiniais 
išvedžiojimais įrodydamas, kad reliatyvumo teo- 
rija veda prie išvados, jog tolimi žvaigždžių mig- 
lynai (nebula) turi tolintis nuo mūsų, t. y. nu- 
matomos visatos plėtimosi galimybės.  Ameri- 
kos astronomų Hubble ir Humasono darbais 
Mount Wilson observatorijoje buvo nustatyti to- 
limų nebulių spektrų pasikeitimai, kurių inter- 
pretacija veda prie nustatymo jų recesijos (toli- 
nimosi) su vis didėjančiu greičiu. Tai, atrodo, 
vedė prie begalinės visatos sąvokos. Kai Eins- 
teinas nustatė savo gravitacijos dėsnį, jis jį suė- 
mė į visai paprastai atrodančią, bet toli gražu 


nepaprastą formulę 4,0 Tai reiškia, kad 


erdvės kreivumo pagrindiniai koeficientai, vi- 
siškai tuščioje erdvėje yra lygūs nuliui. Bet kaip 
paaiškėjo iš gilesnių tyrinėjimų ir skaičiavimų, 
jo teorijos ir formulės nevisai tiko begalybės 
atvejui. Einstenas, su jam įprastu drąsumu ir 
genialumu, sudaro paprastą išaiškinimą, pareikš- 
damas, kad begalybės visatoje nėra. Ryšium su 
tuo jis kiek pakeitė savo matematines formules, 
įvesdamas į jas vadinamąją visatos konstantą 


a labai mažą dydį )-s444;,49“, kuriam yra 


proporcinga, Einsteino nustatyta, dangaus kūnų 
repulsijos (atsistumimo) jėga. Kosminės kons- 
tantos nustatymas ir kosminės repulsijos atradi- 
mas kai kurių mokslininkų laikomi labai svar- 
biais Einsteino mokslo įnašais, nors, atrodo, tiks- 
lių eksperimentinių įrodymų tam dar nerasta. 
Eddingtonas pvz. yra išsireiškęs: “To drop the 
cosmical constant would knock the bottom out 
of space.' 

Einsteinas taip pat yra nustatęs ir mūsų vi- 
satos modelį. Anot jo, mūsų visata yra uždara 
cilindrinė erdvė, beribė, bet ne begalinė, statinė, 
pusiausvyroje be judesio. Iš Einsteino ir de Sit- 
terio visatos paslapčių aiškinimo yra gimusi skir- 
tinga nuo jų garsioji besiplečiančios visatos teo- 
rija, suformuluota belgų mokslininko, kanaunin- 
ko G. Lemaitre. Čionai ne vieta diskutuoti tas 
visatos teorijas, tenka tik pabrėžti Einsteino įna- 
šą, pradedant naują erą moksle apie visatą ir jos 
atsiradimą. 

Pasaulyje taip viskas rišasi, kad daugelis vi- 
satos reiškinių apskaičiuojami, pasiremiant labo- 
ratoriniais atominio pasaulio tyrinėjimo davi- 
niais ir, kaip sako Eddingtonas, elektrono masę 
galima tinkamai išmatuoti astronominiais spira- 
linių nebulių atstumų ir greičių stebėjimais. 


36 


Einsteino mokslinis įnašas į atominio pasaulio 
tyrinėjimą irgi yra milžiniškas. Tai jau galima 
buvo numatyti, prisimenant jo surastą medžia- 
gos ir energijos ekvivalentingumo lygtį Jau 
kurdamas savo reliatyvumo teoriją, Einsteinas 
domėjosi begalinių mažybių fizika ir problemo- 
mis, nesidavusiomis išaiškint, lietusiomis šviesos 
sklidimą ir apskritai įvairių spinduliavimų plitimą 
erdvėje. Einsteinas dar 1905 m. pareiškė nuo- 
stabią mintį apie šviesos spindulių netąsią struk- 
tūrą ir kvantų pasireiškimą joje, išspręsdamas 
šviesos sklidimo erdvėje problemą.  Einsteino 
šviesos kvantų (Lichtguanten) idėja, suimta į jo 
suformuluotas lygtis, pasirodė visai teisinga, ir 
šviesos korpuskuliarinė struktūra pilnai pasitvir- 
tino. Šviesos dalelės tik pakeitė vardą, 1923 m. 
A. Comptono pakrikštytos fotonais, kai šis moks- 
lininkas surado tikriausią įrodymą šviesos kor- 
puskuliarinio charakterio t. v. Comptono efektą. 
Už šią savo šviesos teoriją Einsteinas nomina- 
liai gavo Nobelio premiją. 

Ir pačioje kvantų teorijoje, Plancko pradė- 
toje, Einsteinas labai žymiai pasireiškė. Jos pra- 
dinėje stadijoje, kai ji atrodė tokia neįtikėtina, 
jog pats Planckas jieškojo būdų jai atmesti, 
Einsteino darbai didele dalimi prisidėjo prie jos 
bendrų dėsnių išvystymo ir jos tolimesnės pa- 
žangos. Ir naujose atominės fizikos mechaniko- 
se susiduriama su Einsteino moksliniais darbais. 
Einsteino formulė, sulyginant medžiagos dalelės, 
korpuskulės, energiją Plancko konstantos h ir 
bangavimo dažnumo sandaugai, atrodė gan pa- 
radoksaliai, nes buvo lyginamas tiksliai apibū- 
dintas dydis su netiksliu; tikrą Einsteino for- 
mulės prasmę tik vėliau išaiškino bangavimų 
mechanika, de Broglie ir Schrodingerio sukurta. 
Taigi jos pradus galima surasti Einsteino moks- 
le. Ir kvantų mechanika, Heisenbergo sukur- 
ta, pasirėmė Einsteino teorijomis. Kiekviena 
kvantų mechanikos lygtis turi priimti dėmesin 
reliatyvines apraiškas ir Lorentzo transforma- 
cijas. Mokslininkų buvo pareikšta, kad stebė- 
tinas kvantų mechanikos tiekiamų išvadų tiks- 
lumas įtikinančiai įrodo, jog reliatyvumo teori- 
jos, vienoje ar kitoje formoje, turės pasireikšti 
visose būsimose teorijose. 

Einsteinas sukūrė ir specifinės šilumos teo- 
riją, smulkiau išstudijuotą ir išplėstą Nernsto ir 
kitų, išaiškinančią Dulongo ir Petit dėsnio (san- 
dauga atominio svorio iš specifinės šilumos yra 
pastovus skaičius daugumui kietųjų elementų) 
neaiškumus. Čia jis parodė pavyzdį, pritaikant 
Plancko sukurtą kvantų teoriją. 

Einsteinas tyrė ir medžiagos paslapčių gel- 
mes. Su jo teoretiniais darbais susiduriama, 
tyrinėjant atominį magnetizmą ir atominių elek- 
tronų sukimąsi ne tik apie branduolį, bet ir apie 


savo ašį vadinamojoje elektrono spino hipotezėje, 
paskelbtoj Uhlenbecko ir Goudsmito ir labai na- 
šiai pasireiškusioje atominėje fizikoje. Jo var- 
das rišasi ir su didelį vaidmenį termodinamikoje 
vaidinančia statistine mechanika.  Einsteinas 
kartu su indų mokslininku Bose nustatė vadina- 
mąjį Einsteino-Bose dėsnį ir pateikė formulę, 
duodančią medžiagos dalelių paskirstymą jų sis- 
temoje, kuri, kartu su vėliau nustatyta Fermi- 
Diraco formule, įgalina nustatyti visų dalelių 
paskirstymo statistiką. 

Einsteino dėsniai davė mokslui tas žinias 
apie gamtą, kurių jis jieškojo ir kurių trūkumą 
jautė, nes žinomi klasikiniai dėsniai į kylančius 
klausimus nepajėgė atsakyti. Einsteino dėsniai 
duoda mums absoliučių visatos savybių nuosta- 
tus, tikrus ir tinkamus visur erdvės-laiko rėmuo- 
se. Iš kitos pusės, Einsteino dėsniai patvirtino 
Newtono dėsnių tikslumą tam tikromis specifi- 
nėmis, siauresnėmis, sakyčiau, žemiškomis, o ne 
visatos sąlygomis. 

Pasak L. de Broglie, Einsteino reliatyvumo 
teorijų visuma sudaro tikrai impozantišką mo- 
numentą. Jo teorijos atnešė mokslui daugybę 
naujų ir vaisingų idėjų. Jos mus pripratino at- 
mesti visų priimtas, gatavas idėjas, rūpestingai 
tikrinti pačius mūsų teoretinių sąvokų pagrindus. 

Iš tų trumpai ir kiek galint suprantamiau 
įvardintų eilės Einsteino mokslo darbų, atrodo, 
turėjo paaiškėti, kiek žymiai tie darbai palietė 
plačiausias tiksliųjų gamtos mokslų sritis, pada- 
rydami jose giliausius „perversmus ir nušvies- 
dami naujas pažiūras, artimesnes tiesai ir tiesos 
pažinimo idealui. Tas grynojo mokslo darbas 
atnešė ir pritaikomojo mokslo srityse, kaip tech- 
nologija, medicina ir kitur, stebėtinų vaisių. At- 
siminkim prieš kokia 20 metų kilusias tarp in- 
žinierių diskusijas dėl Einsteino teorijų, kai dau- 
gelis jų tvirtino, kad tos abstraktinės, mokslinės 
spekuliacijos neturi ir neturės jokios praktinės 
reikšmės. Hirošimos bombos pašvaistė parodė 
visą tokių pažiūrų siaurimą, o atominės ener- 
gijos pavartojimas vėžio ligos gydymui atsklei- 
dė visą utilitarinį Einsteino darbų naudingumą. 

Einsteinas buvo vienas didžiausių mūsų lai- 
kų mokslinės revoliucijos veikėjų ir ryškiausias 
tos revoliucijos reiškėjas gal svarbiausioje jos sri- 
tyje — pagrindinės pažiūros į mokslą pasikei- 
time. XVII amžiaus mokslo pažiūrų revoliuci- 
ja su jos Galilejais, Baconais, Newtonais, Des- 
cartais sukūrė empirinį mokslą ir mokslo gal- 
voseną. Tai buvo induktyvinė mokslo sistema 
ir galvosena, įvedusi tyrinėjimus ir bandymus, 
jų katalogavimą, rišimą į priežastingumo gran- 
dis ir nustatinėjimą vadinamųjų gamtos dėsnių. 
Einsteinas nurodė kitą, tikslesnį kelią, kelią de- 
dukcijos, sakyčiau, empirinės dedukcijos. Tas 


kelias, kaip iš pačios dedukcijos sąvokos išplau- 
kia, yra logiškai tikslesnis ir išvengia netikslu- 
mų ir abejingumų. "Tai kelias surasti ir nusta- 
tyti pagrindiniams postulatams, kurie duoda ga- 
limybę logiškų dedukcijų būdų susekti gamtos 
dėsnius. Pagrindinių postulatų tikrumas ir de- 
dukcijų teisingumas paaiškėja iš eksperimentų. 
Einsteino parinktas kelias pasirodė visai teisin- 
gas. Jis duoda galimybės išvengti tų akligatvių, 
i kuriuos buvo patekęs mokslas dėl a priori pri- 
imtų apibūdinimų, neužtektino pilnam vaizdui 
eksperimentinių faktų parinkimo ir sugrupavi- 
mo ir dėl paskendimo detalėse. 

Mokslas perėjo iš indukcijos metodo į 10- 
giškai tikslesnį dedukcijos metodą. Tas naujas 
mokslo kelias atnešė dar vieną svarbų pakeiti- 
mą, sulygindamas visas mokslo sritis ir pastaty- 
damas vienoje augštumoje ir vadinamuosius 
tiksliuosius gamtos mokslus ir humanitarinius 
mokslus ir filosofiją. 

Pagrindinių mokslinių postulatų tolimes- 
niems dedukciniams išvedžiojimams parinkimas 
didele dalimi remiasi visu eksperimentinių da- 
vinių ir stebėjimų kompleksu ir jų teisingas nu- 
statymas yra išdava iš to, kaip pilnai priimta 
dėmesin medžiaga. Bet iš kitos pusės pagrindi- 
nių postulatų nustatymas yra žmogaus darbas, 
jo asmeniniai palinkimai ir pažiūros veikia tą 
sintetizavimo ir kūrybos darbą. Juk net tokio- 
je, atrodo, objektyvioje mokslo šakoje, kaip ma- 
tematika, mokslininko asmeninių ypatybių įta- 
ka, jo subjektyvumas, gali būti pastebėtas. To- 
dėl pagrindinių postulatų parinkime esant tam 
tikro arbitralumo elementui, pasireiškia ir moks- 
lininko filosofinės, pasaulėžiūrinės pažiūros. "Tai 
yra dar viena iš priežasčių, dėl kurių dabartiniai 
tikslieji mokslai reiškia vis didėjantį susidomė- 
jimą filosofija ir jos bendradarbiavimu. Vienok 
iki šių laikų filosofija nesugeba mokslui suteikti 
prašomos pagalbos. Mes prašome duonos, pa- 
reiškė prieš kelis metus vienas žymus astrofizi- 
kas, 0 gauname akmenis. Daugelis didžiųjų 
mokslininkų pradėjo patys gilintis į filosofinius 
klausimus, mokslo iškeliamus, jieškoti atsaky- 
mo ir formuoti teorijas bei pažiūras. Dauguma 
šių laikų didžiųjų mokslo atstovų pasireiškė ar 
pasireiškia savo filosofiniais tyrinėjimais ir raš- 
tais. Greta de Broglie, Schrodingerio, Bohro, 
Heisenbergo ir kitų didžiųjų mokslininkų, Eins- 
teinas taip pat jautė būtinumą ir surasdavo laiko 
gilintis į filosofiją ir filosofuoti. Todėl Einstei- 
ną dažnai vadinama mokslininku ir filosofu. Bet 
Einsteino filosofijos klausimai — tai atskira te- 
ma, neieinanti į šio straipsnio ribas. Tenka tik 
pridurti, kad Einsteino mokslo darbai turi dide- 
lės reikšmės ir filosofijai, kaip tai įrodė A. Wenzl 
ir patvirtino kitų didžiųjų filosofų darbai. 
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LITERATURA 


LITERATŪRINĖ PROBLEMATIKA IR 
LIETUVIŠKAS KAIMAS 


Rašydamas apie Alės Rūtos “Trum- 
pos Dienos" romaną, vienas recen- 
zentas pastebėjo, kad ir ateity dar 
galime laukti literatūros kūrinių apie 
lietuviško kaimo gyvenimą iš tų ra- 
šytojų, kurie neketina plaukti į tarp- 
tautinius vandenis. ši pastaba, man 
atrodo, tik iš dalies teisinga. 

Iš tikrųjų komunistinės prievartos 
sugriautas tradicinis lietuviškas kai- 
mas pasiliks iki mirties brangus 
tiems rašytojams, kurie jame pralei- 
do vaikystės ir jaunystės gražiąsias 
dienas. Jiems jis pasiliks, kaip nepa- 
siekiama svajonė, net jeigu jie iš- 
leistų iš akių, kad tas kaimas yra 
davęs pagrindą tautinei kultūrai 
naujausiais laikais. Tačiau minėta 
pastaba neteisinga ta prasme, kad 
ji sugestionuoja mintį, esą, vaizduo- 
jant lietuvišką kaimą, negalima at- 
skleisti žmogiškų problemų, kurios 
galėtų sudominti ne tik savuosius, 
bet ir svetimtaučius. ši mintis būtų 
teisinga, jeigų mūsų rašytojai atei- 
ties kūriniuose pirmiausia jieškotų 
mielų gamtavaizdžių ir etnografinių 
bruožų. Šitoks žvilgsnis, deja, man 
atrodo, arba paviršutiniškas arba 
yra gerokai sušablonėjęs po to, kai 
apie mūsų kaimą nemaža yra rašę 
Žemaitė, V. Krėvė, Vaižgantas ir 
dar vienas kitas. Norima sudaryti 
įspūdį, kad apie lietuvišką kaimą 
nebegalima pasakyti nieko naujo nė 
įdomaus. Tačiau man atrodo, kad 
dėl to kaltesni yra mūsų rašytojai, 
bet ne lietuviškas kaimas, į kurį jie 
nepajėgia arba nepasistengia giliau 
ir originaliau pažvelgti. 

Alė Rūta savo “Trumpoj Dienoj"' 
taip pat (nors ir simpatingai) nema- 
ža paslidinėja anuo pramintu keliu, 
tačiau ji duoda ir šį tą naujo. Są- 
moningai ar nesąmoningai ji atsklei- 
dė vieną gilesnį lietuviškos kultūros 
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bruožą, būtent, jos šeimyniškumą, 
kuris  tebelaukia gabių rašytojų 
plunksnos, kad iškiltų visu ryškumu. 
Pasakodama savo Bronės Balašytės 
gyvenimą, Alė Rūta savo romane 
mums parodė šeimą, kuriai priklau- 
so jos veikėja, bet kuri nebėra šei- 


ma nei juridne, nei žmogiškąja 
prasme, nes jos galva ir širdis — 
tėvas ir motina — yra mirę, o tėra 


likę tik penki suaugę vaikai. Šitie 
penki broliai ir seserys jaučiasi, kaip 
viena šeima, vienas antro-paiso, vie- 
nas antram padeda ir beveik visi 
(nors ir ne visą laiką) drauge gy- 
vena. Tai tokia keista šeima, kad 
šitokios mes tikriausiai nerasime nei 
vokiečiuose, nei prancūzuose, nei 
mums etniškai gimininguose latviuo- 
se. 

Tačiau mūsų tautoje ji galima dėl 
to labai stipraus šeimyninio jausmo, 
kuris lietuvius gelbsti ypač istorinių 
nelaimių laikais ir kurio mums pa- 
vydi kaimynai, nors mes jo nebran- 
giname ir net nepastebime, kad tai 
mūsų kultūrinis turtas, žymiai bran- 
gesnis už visokius peisažus, nors ir 
kaip malonūs jie mums bebūtų. 

Alės Rūtos “Trumpos Dienos'' ro- 
mane Baleišių šeima laikosi vyriau- 
sio brolio Tamošiaus dėka, nes jis 
ten yra užėmęs mirusios šeimos gal- 
vos vietą. Apie jį autorė rašo: “"Ta- 
mošius — beveik tikras tėvo atvaiz- 
das, ne tiek iš viršaus, kiek iš vi- 
daus. Ir geras, kad net apsakyti sun- 
ku. Jis tau neskirstys, kur moterų, 
kur vyrų darbas. Visa dirba. Ir visa 
moka!... Ir nesibars niekad, bet visi 
jo klauso, kaip tėvo. Kartais dėl nie- 
kų susirieja visi, apsibara, apsipei- 
kia... Tik Tamošius, vyresnysai, ty- 
kus ir bebalsis. Bet visų ginčų ir vi- 
sų planų pabaiga — jo žodis". Kaip 
matome, rašytojos užbrėžtas labai 


įdomus ir originalus personažas bro- 
lio titulu. Tik gaila, kad jis pasiliko 
romane neišvystytas iki tikro veikė- 
jo. 

Tai sakydamas, nenoriu rašytojai 
primesti savo tikslų ar jai šituo at- 
žvilgiu  priekaištauti. Pabrėždamas 
čia brolio personažą, tenoriu atkreip- 
ti mūsų romanistų ir pačios Alės 
Rūtos dėmesį, kad mūsų literatūroj 
tebėra niekeno giliau nepavaizduoti 
brolio ir sesers santykiai. Tuo tarpu 
mūsų kultūrai jie nėra nereikšmin- 
gi. Galbūt, kad pelkėmis ir ežerais, 
dobilėliais ir čiobreliais, vakaruško- 
mis ir kitokiais papročiais susidomė- 
ję mūsų rašytojai šitų santykių ne- 
bepastebi, bet svetimtaučiai mumyse 
juos kartais pamato. Taip pat kas 
bent šiek tiek pažįsta mūsų dainas, 
tas nesunkiai prisimena, kad ten se- 
sers ir brolio santykiai beveik vi- 
sada yra šilti. Mūsų dainose karčių 
žodžių nesunku užtikti vyro ir tėvo 
adresu, bet broliui nepalankių jaus- 
mų tiek pat maža, kaip ir motinai. 
Ar tai nėra įdomus ir originalus 
mūsų lietuviško šeimyniškumo bruo- 
žas? Ar jo kūrybiškas atskleidimas 
lietuviškoj aplinkoj negalėtų būti 
įdomus? Ar su juo neiškiltų ne tik 
senosios lietuvių kultūros viena ypa- 
tybė, bet ir kokia nors gilesnė ben- 
drai žmogiška problema ar bruožas, 
jei mūsų literatūros kūriniuose žmo- 
gaus asmuo nebebūtų aukojamas pei- 
sažo ir etnografinių bruožų aprašy- 
mams? 


Kita dar reikšmingesnė už brolio 
ir sesers santykių temą yra motinos 
gyvenimo drama. Visi žinome, kokią 
žymią vietą šis asmuo užima mūsų 
dainose. Taip pat visi suprantame, 
kokią didelę rolę motina yra suvai- 
dinusi kiekvieno mūsų gyvenime ir 
lietuvių tautos likime. Kiek kunigų, 
mokytojų, gydytojų, rašytojų, visuo- 
menės darbininkų, vyrų ir moterų 
yra išėję į Lietuvos kultūros viešu- 
mą dėl motinų pavyzdingo, rūpes- 
tingo, darbštaus ir neretai liūdno 
gyvenimo, ir tai dažniausiai kaimo 
motinų. Bet ar daug mūsų rašytojų 
yra mėginę tai kūrybiškai pavaiz- 
duoti? Tik viena Marija Pečkaus“ 


kaitė tėra pastačiusi savo motinai 


literatūrinį paminklą "Senajame 
Dvare". Jis gražus ir romantiškas, 
tačiau, pastatytas bajoriško dvaro 


aplinkoj, jis nėra paminklas tai mo- 
tinai, kuri daugiausia yra davusi lie- 
tuvių kultūrai. Pabrėždamas čia ši- 
tą didžiąją nežinomąją mūsų kultū- 
ros puoselėtoją ir ugdytoją, nenoriu 
pasakyti, kad tai turi būti atvaiz- 
duota idiliškomis tar sentimentališ- 
komis spalvomis. Priešingai, manau, 
kad didžiųjų motinų gyvenimas bu- 
vo ir yra kupinas dramų, kurias su- 
kėlė kaimo ir miesto kultūrų susi- 
dūrimas, pasaulėžiūrų skilimai ir iš- 
trėmimai į atšiaurius Rytus ir toli- 
mus Vakarus. Bet kur yra mūsų ra- 
šytojai, kurie šitas motinų dramas 
būtų intuityviai suvokę ir atvaizda- 


vę kūrybiškai tokiu gilumu ir pla- 
tumu, kad pro tas dramas iškiltų 
bendrai žmogiška problema? Deja, 


turime mažų lietuviškų motinų pa- 
veikslėlių, atviručių, bet ligšiol ne- 
turime žymaus kūrinio, kur motinos 
dramatiškas gyvenimas dominuotų. 

Arba vėl — tas pats bernas, kurį 
“Trečiojo Fronto" marksistai buvo 
padarę savo herojum ir šitaip jį su- 
kompromitavę kitų akyse, ligšiol 
taip pat dažniausiai tebevaizduoja- 
mas paviršutiniškai ir šabloniškai. 
“Trumpoj Dienoj' Alė Rūta, kuri 
simpatingai ir nebanaliai pavaizda- 
vo merginą samdinę Bronės pers?- 
naže. iš bendro šablono nevisai pa- 
jėgė išsimušti, vaizduodama samdi- 
nį berną. Tiesa, jos Silva nenustojo 
žmogiškų ypatybių, net susidėjęs su 
komunistais, tačiau į jį mūsų auto- 
re pažiūrėjo su tam tikra antipatija, 
iš paviršiaus, ne taip, kaip į Bronę, 
kurios vidaus gyvenimą ji ne kartą 
vykusiai ir šiltai atskleidė. 

Todėl ir kyla klausimas, ar tei- 
singai ir nešabloniškai elgiasi tie 
mūsų rašytojai, kurie berne—samdi- 
ny temato tik brutalius instinktus, 
merginėjimą, girtuokliavimą, pešty- 
nes ar panašias kitas neigiamybes ? 
Ar dėl to jis neigiamai vaizduotinas, 
kad jo socialinė padėtis Lietuvoj yra 
buvusi sunki? Ar bernų tarpe nebe- 
buvo padorių ir šaunių vyrų, kurie 
buvo darbštūs, mylėjo, kūrė šeimas, 
auklėjo vaikus kartais neblogiau už 
ūkininkus, nors ir grumdamiesi su 
didesnėmis ekonominėmis sunkeny- 
bėmis? Argi tų aprėktų bernų tarpe 
nebuvo Lietuvos gynėjų savanorių ? 
P. Cvirka juos pasistengė diskredi- 
tuoti. Bet ar visi tokie buvo, kaip 
cvirkiniai herojai? Jei jie visi šito- 
kie tebūtų buvę, tai kaip dabsr ne- 
vienas tų buvusių bernų-savanorių 
yra pavyzdžiu svetimiesiems Sibiro 
koncentracijos stovyklose? Ar šito 
fakto akivaizdoje mūsų rašytojams 
nevertėtų reviduoti berno šablono ? 


Beveik tas pats pasakytina apie 
tą Lietuvos gyvenimo veikėją, ku- 
rią įprasta vadinti davatka. Ji mūsų 
rašytojų malonės ligšiol (išskyrus 
A. Vaičiulaitį) nėra susilaukusi. Ji 
dažniausiai juodinama ir karikatūri- 
nama, nepaisant to, kad pirmoji 
knygnešė, ištremta į Sibirą už lietu- 
višką raštą, kaip tik buvo davatka. 
Tebejuodina ir tebekarikatūrina ją 
Lietuvoj ir šiandien sovietiniai ra- 
šytojai ir, žinoma, tuo pačiu ją puo- 
la, kaip priešą. Bet, pagalvojus, argi 
menkavertis ir juokingas žmogus 
gali būti laikomas rimtu priešu, kad 
jį reiktų pulti pajuoka? Jei sovieti- 
niai rašytojai šitaip puola davatką, 
kaip ir krikščionę motiną, tai reiškia, 
kad toj žmonių kategorijoj vis dėlto 
yra asmenų su teigiamomis ypatybė- 
mis vakarietiška prasme, Ar tai ne- 
turėtų paskatinti mūsų rašytojus pa- 
jieškoti išjuoktose davatkose tokių 
dalykų, kurie kartais atskleidžia gilių 
dramų ir tikros asmenybės bruožų. 
Jau užtenka galvoti, kaip ligšiol na- 
tūralistų buvo įkalbėta, kad davatka 
yra ta mergina ar našlė, kuri dėl 
blogo būdo ar kitų fizinių bei mora- 
linių trūkumų negavo vyro. Grįžkim 
prie simpatingos Alės Rūtos roma- 
no Bronės. Ar ji neturėjo davinių 
tapti davatka, jei jos mylimas Po- 
vilas būtų“ buvęs išvežtas į Sibirą, 
užuot -banališkai vedęs kažin ką? 
Atrodo, kad taip. O tai reiškia, kad 
į davatką žiūrėti taip, kaip žiūrėjo 
mūsų natūralistai, reiškia tematyti 
tik gyvenimo paviršių ir jo drumz- 
les. Kas sugeba giliau pažvelgti į 
žmonių s'elas, tas ir vadinamojoj da- 
vatkoj gali rasti ne tik menkystę 
ir žmogaus karikatūrą — vistiek, ar 
ji būtų kaimietė, ar miestietė švie- 
suolė. 

Visa tai čia miniu, norėdamas nu- 
kreipti žvilgsnį į mūsų kaimo žmo- 
nių sielas tuos rašytojus, kurie s1a- 
kosi mylį kaimą ir negalį jo užmirš- 
ti. Bet kokia tai keista meilė šliau- 
žioti paviršium ir sekti šablonais? 
Jei jie pažvelgs giliau į Žžmogiškas 
dramas, be didelio vargo pastebės, 
kad buržuazinė (miesto) visuomenė 
neturi pirmenybės dramoms ir pro- 
blemoms literatūroj; kad kūrinys 
gali tapti problemingu ir tada, kai 
vaizduojamas kaimo gyvenimas. V. 
Ramonas savo “Kryžių" romanu tai 
mums įrodė. Tiesa, partinio fanatiz- 
mo apnikti politikieriai stengėsi šį 
romaną suniekinti skaitančioje vi- 
suomenėj, tačiau jų pastangos bus 
bergždžios “Kryžiai" pasiliks, 
kaip dementi tiems kritikams, kurie 
drįsta teigti, kad problemat'ka kai- 
mo aplinkoj negalima. 


Lietuviškas kaimas dar tuo dėkin- 
gesnis rašytojams, kad jis glaucčžiau 


VACLOVAS BIRžIšKA, 
miręs sausio 2 d. Waterburyje 


Velionis buvo gimęs 1884 gruo- 
džio 2 d. Viekšniuose. Mokėsi šiau- 
lių gimnazijoje ir Petrapilio uni- 
versitete, kuriame 1909 m. baigė 
teisių fakultetą. Ten studijavo dar 
istoriją ir etnografiją. Kurį laiką 
vertėsi advokato darbu Vilniuje ir 
šiauliuose. Yra dalyvavęs ir poli- 
tinėje veikloje. Užėmus Vilnių, grį- 
žęs į neprikl. Lietuvą, Vaclovas 
Biržiška stojo į švietimo sritį. 
Pradžioje buvo mokytoju gimna- 
zijoje, o nuo 1922 m. profesoriavo 
universitete. Ten dėstė teisių ir 
humanitarinių mokslų fakultetuo- 
se; visą laiką buvo biobliotekos 
direktorius, o nuo 1933-1935 m. 
teisių fakulteto dekanas. Daug 
darbo įdėjo organizuodamas uni- 
versiteto biblioteką. 1940 m. per- 
sikėlė į Vilnių ir vienerius metus 
ten buvo teisių fakulteto dekanas 
ir bibliotekos direktorius. Grįžęs į 
Kauną, vėl dėstė V. D. Universi- 
tete. Pasitraukęs į Vokietiją, pro- 
fesoriavo Pabaltijo universitete, o 
atvykęs į JAV kurį laiką dirbo 
Washingtono Kongreso biblioteko- 
je ir Liet, Enciklopedijos redakci- 
joje. Vaclovas Biržiška paliko gi- 
lius pėdsakus lietuvių kultūros 
dirvoje savo bibliografiniais ir 
knygų istorijos tyrinėjimais. šio- 
je srityje pradėjo dirbti dar gim- 
nazijoie, ir iki mirties išleido 16 
mokslinių veikalų. Nepriklausomy- 
bės metais leidžiamos ir JAV at- 
gaivintos Liet. Enciklopedijos bu- 
vo vyriausias redaktorius. Paskel- 
bė daugybę straipsnių periodiko- 
je. Buvo uolus ir “Aidy" bendra- 
darbis 
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negu Vakarų Europoj yra susijęs su 
šviesuomene. Tiesa, J. Paukštelis sa- 
vo “Kaimynuose"' į šviesuomenės ry- 
šį su kaimu yra pažiūrėjęs nNneigia- 
mai. Neigiamai gal dėl to, kad jis 


buvo paėmęs vaizduoti nusigrima- 
vusią šviesuomenę,  pseudošviesuo- 
menę, Galimas visai dalykas, kad 
šitokių lakiruotų pusinteligenčių 


Lietuvoj buvo didžiuma, kuri mūsų 
kaimą veikė neigiamai. Bet argi nė- 
ra buvę kitokių, teigiamų, įtakų? 
Ar tikri šviesuoliai jokių ryšių su 
kaimu nebeturėjo ir teigiamos įta- 
kos nebedarė? Jeigu tikri šviesuo- 
liai (kunigai, mokytojai, rašytojai, 
gydytojai, organizacijų vadovai) ne- 
būtų teigiamai veikę, argi tas mūsų 
kaimas antrosios Komunistų okupa- 
cijos metais būtų galėjęs atskleisti 
tokį augštą krikščionišką žmonišku- 
mą Prūsijos pabėgėliams ir vokie- 
čių belaisviams, kaip šie liudija? Iš 
kur ta pavyzdinga lietuvių laikyse- 
na sovietinėse priverčiamojo darbo 
stovyklose, jei švisuolių teigiamos 
įtakos kaime nebūtų buvusios, jei 
jame pačiame nebūtų buvę asmeny- 
bių, jei šitų asmenybių nebūtų ug- 
džiusios krikščionės motinos ir kiti 
teigiamieji veiksniai? Ar už klausi- 
mo neslypi jokia problema? Ką apie 
tai galvoja tie mūsų kritikai, kurie 
mums sugestionuoja, kad mūsų kai- 
mo problematika esanti išsemta ir 
nebegalinti duoti nieko įdomaus ir 
visuotinai vertingo ? 

Man pačiam atrodo, kad žmogiš- 
ka problematika lietuviško kaimo 
aplinkoj ne tik nėra išsemta, bet, at- 
virkščiai, labai mažai tepaliesta (iš- 
skyrus vieną kitą atvejį). Juk lig- 
šiol daugumas mūsų rašytojų, vaiz- 
davusių kaimą, žiūrėjo į jį arba pro 
entnografo ar botaniko mikroskopą, 
arba pro natūralistinį fotografijos 


aparatą, arba pro rožiškai nuspal- 
vintą sentimentalų stiklą, bet tik 
vienas antras jų tėra į jį pažiūrėjęs 
intuityviniu kūrybiniu žvilgsniu. Tuo 
tarpu literatūrai, kaip menui, kaip 
tik šis pastarasis žvilgsnis yra svar- 
biausias. Tačiau jis priklauso ne nuo 
vienokios ar kitokios vaizduojamo- 
sios medžiagos, bet nuo pačių rašy- 
tojų kūrybiškumo. 


Iš kitos pusės mene joks visuo- 
menės sluogsnis negali turėti ir ne- 
turi nei žmogiškos problematikos 
monopolio, nei pirmenybės. Ta pir- 
menybė gali būti gyvenime, bet ne 
mene. Mene jos niekas neturi, jei 
vienos ar kitos srities menininkas 
problemų nejaučia. Todėl, mano nuo- 
mone, žmonišką problematiką gali- 
ma atskleisti, vaizduojant tiek kaimo, 
tiek miesto gyvenimą, tiek abu drau- 
ge. Taip pat nėra jokios abejonės, kad 
apie miesto gyvenimą pasauly rasi- 
me žymiai daugiau visokių romanų, 
apysakų ir dramų. Tačiau apie tokio 
gyvenimo vaizdavimą pasauly taip 
pat rasime daugiausia literatūrinės 
makulatūros, tuščiavidurių šiaudų ir 
gal net tikrų puvėsių. Vadinas, mies- 
to ir jo žmonių gyvenimo vaizdavi- 
mas neišgelbsti nei literatūros, nei 
jos problematikos. Jei apie miesto 
gyvenimą vis dėlto pasitaiko dau- 
giau įmanomų ir net gerų kūrinių, 
tai tik dėl to, kad daugelis rašytojų 
ji geriau pažįsta negu kaimo. 


Apskritai literatūros neišgelbės jo- 
kio gyvenimo vaizdavimas, jei jos 
neišgelbės pats rašytojas, kaip kū- 
rėjas. O jis gali rasti problemą vi- 
sur, kur jis pajėgia giliau įžvelgti 
į tikrovę, pirmoj eilėj į žmogų, ir 
sugeba savo įžvalgai duoti meninę 
formą. 

J. Grinius 


NSA KM S EA RAA SK LU OS E 


Liudas Dovydėnas: NAKTYS KA- 
RALIšKIUOSE. Apysaka. Išleido 
Terra. Chicago, 1955. 168 p. 


Autorius šią knygą nupynė iš vai- 
kystės atsiminimų. Tai ilgesingas 
žvelgimas į savo tėviškės namus, 
žmones, laukus, girias ir žvėris. Čia 
praskamba šienapjūtės dalgiai ir te- 
ka pievas skrodžianti Lakštanos upė. 
Būdamas toli svetimoje žemėje, ji- 
sai nori “pasekti pasaką anų auk- 
sinės vasaros dienų“ (p. 10). 

Liudas Dovydėnas savo “Naktims" 
nejieškojo kokio viena intryga ar 
vienu glaudesniu atsitikimu pamušto 
turinio. Apskritai paėmus, veikalas 
kai kur svyruoja tarp apysakos ir 
atsiminimų. Jame rasime aprašytą 
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dėdės atvažiavimą, išvykimą į p'e- 
vas, šienapjūtę, susitikimą su stirna, 
pašnekesius apie žvaigždes, nuklydi- 
mą pas čigonus, įterptas pasakas ir 
dar kitokios medžiagos. Iš šių rėmų 
į mus ateina gan ryškūs, gyvi žmo- 
nės — dėdė, Mikutis ir kiti. Jie yra 
be kokių problemų, liaudiniai ir tra- 
diciniai, neišsiskirią iš pievų ir girių 
peisažo. Tik čigonų istorija pasklei- 
džia kiek daugiau egzotikos. 


Autoriaus žodis yra taiklus ir vaiz- 
dus. Jisai ir trumpoje ištraukoje ge- 
ba duoti įspūdingus ir įsirėžiančius 
paveikslus. “Tuo metu viršum lauko 
rugių, lyg jūra, nužiužena dvi lauki- 
nės antys, ton pusėn, kur mėnuo taip 
ryškus ir viršum kaimo svirties iš- 


kilęs", skaitome “Naktyse" (p 29). 
Arba kitoje vietoje: “Tuo metu leng- 
vas vėjelis perbėga lazdynų viršūnė- 
mis, pasiraivo jau kekėmis baltuoda- 
mos šakos, kaip katės nagučiai ky- 
šo iš savo lizdžiokų riešutai" p, 56). 

“Naktys Karališkiuose" yra tarsi 
kokia mūsų pievų ir girių daina, sva- 
jonė apie tėviškės vietas ir ilgesin- 
gas grįžimas į jas. Autorius moka 
išlaikyti artimumą ir tiesioginumą 
su savo žeme ir vaizduojamuoju pa- 
sauliu. Tačiau jisai nesiekia tokios 
gelmės ar lyrinio jautrumo, kaip tai 
yra laimėjęs Akurateris savo bernio- 
ko vasaroje. Be to, vietomis “Nak- 
tyse" lyg apilstama. Ypač tai pasi- 
taiko apie knygos vidurį. Gal čia bū- 
tų padėjęs kiek didesnis atidumas, iš- 
vengiant tokio kartojimosi, kaip an- 
tai: “Greta mūsų pievos plačiu bė- 
giu tiesiasi Janulionio pieva, jau ge- 
rokai prižėlusi berželių, nes ta pieva 
eina kalneliu..." (p. 49). Arba kitur: 
“O kai ateina ruduo, Miškinis nu- 
sisiekia ligi namų, kur auga tiršti 
apyniai — tai jis apynių viršūnėmis 
apsikaišo galvą, nes jam patinka 
svaigus apynių kvapas, jis mėgsta 
gerti alų, nuo veido praskleidęs apy- 
nių spurgus'“. (p. 57). Pabrauktieji 
žodžiai gal per dažni — ir jaučiamas 
tam tikro vienodumo bei apstingimo 
įspūdis. 

“Naktys Karališkiuose" nėra spe- 
cialiai jaunimo knyga, kaip vienam 
kitam buvo beatrodą. Žinoma, žoje 
pagrindan padėtas vaikas ir jo išgy- 
venimai, tačiau visas turinys ir pa- 
sakojimo būdas yra platesnės pa- 
skirties. Patsai jau faktas, kad Če- 
chovo “Stepėse" į pasaulį žiūrima 
pro vaiko sielą, tos knygos nedaro 
vaikų knyga, Taip ir šiuo Liudo Do- 
vydėno atveju. Mūsų galva, kiekvie- 
nam praverstų pasiklausyti, kaip mū- 
sų žemės “girioje skamba dalgiai'" 
(p. 162). 

Aug. R. 
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Kalėdų išvakarėse per Vatikano 
radiją vėl suskambėjo popiežiaus bal- 
sas, oro vilnimis pasiekdamas toli- 
miausius žemės kraštus. Jau septy- 
niolikti metai, kai Kristaus gimimo 
iškilmėje šv. Tėvas prabyla į pasau- 
lį. Tai nėra eilinis sveikinimo bei 
laiminimo žodis, taikomas tik kata- 
likams. Popiežius Kūčių dieną kal- 
ba visiems, Evangelijos šviesoje 
gvildendamas tas problemas, kurios 
labiausiai dega. 

Pijaus XII pontifikatą tenka lai- 
kyti vienu iš pačių sunkiausių Baž- 
nyčios istorijoje. Tai atominės epo- 
chos rytmetys, susijęs su be galo 
opiais klausimais, reikalingais grei- 
to ir aiškaus atsakymo. šį amžių 
galima pavadinti revoliuciniu ne tik 
socialinio gyvenimo raidoje, bet ir 
žmogaus viduje. Naujas žvilgsnis į 
filosofiją, meną ir gamtos mokslus 
iššaukė daug naujų problemų. Su 
jomis neišvengiamai tenka susidurti 
ir Bažnyčiai. XX amžius savo dina- 
miškumu, technikos pažanga, pra- 
monės išbujojimu ir žmogaus dvasi- 
niu nerimu, išsiskiria iš visų anks- 
tyvesniųjų, kuriuose reiškėsi popiežių 
veikla bei įtaka. 

Visų labiausiai pasaulį sukrėtė ko- 
munizmas, jau spėjęs į savo rankas 
paimti milijonus žmonių ir grasinąs 
sunaikinti krikščioniškąją Vakarų 
kultūrą. Kovoje su juo, paisančiu 
tik ginklo, ir Bažnyčiai reikia ypa- 
tingos drąsos bei energijos. Žinoma, 
čia negali būti kalbos apie fizinę 
jėgą, žinant religinės bendruomenės 
esmę ir tiksla. Čia eina reikalas apie 
dvasinius ginklus, kuriais tenka sto- 
to dvikovom su šiuo tikėjimo ir kul- 
tūros priešu. Komunizmo atžvilciu 
Bažnyčios apsisprendimas iš pat 
pradžios yra griežtas, Ekskomuniki 
arba išmetimas; iš religinės bendruo- 
menės žmogaus, laisvai ir sąmonin- 
gai priklausančio komunistų parti- 
jai, jau pakankamai byloja, j-g čia 
nesileidžiama į kompromisus. 

Ir šių metų kalėdinčie kalboje šv. 
"Tėvas dar kartą tiesiogiai palietė ko- 
munizmą., Tos problemos, kurias po- 
piežius Kristaus gimimo šventės pro- 
ga gvildė, tarptautinėje plotmėje ne- 
gali būti išnarpliotos kaip tik dėl už- 
sispyrimo komunistų. pasiryžusių 
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delsti, kad laimėtų daugiau laiko sa- 
vo maištingai ir suktai veiklai. Jiems 
trukdant, iki šiol dar vis nepavyks- 
ta susitarti esminiais reikalais, nuo 
kurių priklauso žmonijos gerovė. 

Šiemet Kalėdų proga popiežius vėl 
sustojo prie taikos problemų, neat- 
siejamai surištu su ginklavimusi. 
Nūnai šis kiausimas turi tris atžvil- 
gius — atominių ginklų naudojimą 
ateities kare, atominių ginklų ban- 
dymus ir ginklavimosi kontrolę. Po- 
piežius savo kalboje ragino: a) ne- 
vartoti atominių ginklų; b) nebeda- 
ryti atominių bandymų karo tiks- 
lams; c) įvesti ginklavimosi tarptau- 
tinę kontrolę. Nors šie dalykai jau 
seniai svarstomi Jungtinėse Tautose, 
politinėse konferencijose ir spaudo- 
je, tačiau popiežiaus žodis, plazdąs 
Evangelijos dvasia, yra įdomus ir 
vertas visų dėmesio. 

Kalbėdamas apie Kalėdų nakties 
ramybę, atneštą žemei Išganytojo, 
šv. Tėvas pažymėjo, kad šiuo metu 
ją labaiusiai drumsčia baimė atei- 
ties, kurią bandoma sukurti techni- 
kos laimėjimais su dideliu nuostoliu 
sielai. “Žmogus, apakintas savo ky- 
lančios galybės, linkęs matuoti savo 
dydį pagal laboratorijų įtaisus, or- 
ganizacijas, ginklus, skaičiavimų 
tikslumą, produkcijos kiekį, žodžiu, 
žvilgsniu ir veiksmu pasiekiamus 
nuotolius; žmogus, išdidžiai kalbąs 
apie patogaus gyvenimo amžių, lyg, 
rodos, šis jau būtų ranka paliečia- 
mas, pasitikįs savimi ir savo ateiti- 
mi, — išdrįsta daryti viską. Jį neša 
nepasotinamas troškimas atidengti 
giliausias gamtos paslaptis, palenkti 
j>s savo valiai, išsimušti į planeti- 
nes erdves. Bet moderniųjų laikų 
žmogus kaip tik dėl to, kad naudo- 
jasi susikrautais išminties bei triū- 
so lobiais, turėtų net labiau įžvelgti 


"begalinį nuotolį tarp to, ką jis pa- 


jėgia, ir tarp to, kas išplaukia iš 
beribės Dievo galybės", priminė šv. 
Tėvas. 

Jis taip pat perspėio, kad kylanti 
pažanga, nors ir galės pakelti že- 
miška. gerovę. tačiau nepajėgs pa- 
daryti mūsų planetos rojumi. Net 
dabar jau pastebima žmogaus suge- 
bėiimu  vienašališkas pr'taikymas. 
“Kok'os bebūtų aplinkybės, ir šių lai- 


kų žmogui, reikia melstis; jeigu jis 
yra išmintingas, privalo melstis ir 
už saugumą", sako Pijus XII. Bet 
tai nereiškia, kad šiandien žmogus 
turėtų pasilikti abejingas naujiems 
gyvenimo reikalavimams bei keliams. 
Popiežius nepaneigė reikalo saugu- 
mui pavartoti ir technikos bei pra- 
monės laimėjimus. Jis tik perspėjo 
kariaujant nesigriebti priemonių, ku- 
rios priešinasi gamtos santvarkai ir 
nesieti žmogaus likimo tik su išvys- 
tytos pramonės galybe. Kadangi šiuo 
keliu yra pasukęs komunizmas, šv. 
Tėvas jo atžvilgiu dar kartą iškėlė 
Bažnyčios nusiteikimą: “Vadovauda- 
miesi Kristaus mokslų, mes atmeta- 
me komunizmą kaip socialinę siste- 
mą ir jaučiame ypatingą pareigą 
skelbti pagrindinius įgimto įstatymo 
dėsnius. Dėl tos pačios priežasties 
mes taip pat atmetame nuomonę, 
kad krikščionis šiandien turįs žvelg- 
ti į komunizmą kaip į pereinamąjį 
istorijos perijodą bei jos vystymosi 
būtiną tarpsnį ir, suprantama, jį pri- 
imti, lyg būtų siųstas dieviškos Ap- 
vaizdos. 

Toks neigiamas popiežiaus pasisa- 
kymas prieš komunizmą, aišku, ir ti- 
kinčiuosius griežtai įpareigoja jam 
priešintis. Pagal popiežių, ši pareiga 
negali būti tinkamai atlikta tik lais- 
vės gyvenimu. Čia reikia sutelktom's 
jėgomis ugdyti tokią bendruomenę, 
kurioje Žmogaus saugumas remtųsi 
ne ginklais, o etikos dėsniais. Tuo 
pačiu keliamas ir būtinas reikalas 
vienytis visiems krikščionims pasau- 
lyje, “Dėl šio tikslo, o ne iš silpny- 
bės. tegul krikščionys telkiasi krū- 
von: tegul jie, labiau už kitus. būna 
atviri kiekvienam sveikam užsimoji- 
mui, kiekvienai tikrai pažangai ir 
tegul nelenda į savo kiautą, tartum 
geisdami išsisaugoti pasaulio. Užsi- 
degę pakelti žmonijos gerovę, tegul 
jie neniekina vienas kito ir visuomet, 
jei tik yra linkę paklusti sveikam 
protui, jie gali ir turi priimti iš 
krikščionybės mokslo bent tai, kas 
rišasi su prigimties teise". 

Suprantama, jog šis vienybės iškė- 
limas tarp krikščionių nieko bendro 
neturi su komunistų skelbiamu “su- 
gyvenimu" arba koegzistencija, nes 
kito įsitikinimų bei teisių mindžioji- 
mas suardo ne tik vienybės, bet ir 
socialinės tvarkos pagrindą. Popie- 
žius pažymėjo: “Mūsų taikos progra- 
ma negali apimti kiekvieno sugyve- 
nimo, nepaisant su kuo jis vyktų ir 
kokia kaina būtų perkamas — tik- 
riausiai jau ne tiesos ir teisingumo 
kaina". 

Išdėstęs savo pažiūrą apie per dide- 
lį technikos augštinimą ir susilaiky- 
mą nuo atom. ginklų, griaunančių 
įgimtą santvarką ir nešančių žmoni- 
iai pražūtį, šv. Tėvas sustoja ir prie 
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Tautų grupė, gyvenanti šiaurės ry- 
tų Europoje ir vakarų Sibire. Kartu 
su samojėdais jie sudaro urališką 
kalbinę šeimą. Dabar fino-ugrų tau- 
tų suskirstymas ir jų skaičiai yra 
tokie: (1) Ugrų grupė: ostjakai 
(18.000) ir vogulai (5000), gyveną 
prie Obės upės, tad dar vadinami 
Ob-ugrai, ir vengrai (9 mil.); (2) 
Permės grupė: votjakai (1/2 mil.) 
ir sirjėnai (220.000); (3) Volgos gru- 
pė: čeremisai (1/2 mil.) ir mordvinai 
(1 1/2 mil.); (4) Skandinavijos lapiai 
(30.000); (5) Baltijos finai: suomiai 
(3 1/2 mil.), estai (1 mil.), vepsai 
(26.000), ingrai (13.000), lybiai ir 
votai (vos po 1000). Suomių šaką 
karelus, esančius sovietų valdžioje 
(Karelo-Finų SSR), apie 100.000, s0- 
vietai jau baigia išnaikinti trėmimais, 
dirbtinai sukeltu badu ir kitomis Ži- 
nomomis genocido priemonėmis, nes 
laikyti kitataučius prie savo krašto 


*) Terminas ''suomiai-ugrai'' yra nepa- 
togus tuo, kad per daug siejasi su tik- 
raisiais suomiais. 


kitų dviejų problemų, glaudžiai susiju- 
sių su atomo vartojimu kare, būtent: 
visų ginklų tarptautinės kontrolės ir 
atominių ginklų bandymų sustabdy- 
mo. Pirmąjį sumanymą iškėlė JAV 
prez. Eisenhoweris praėjusią vasarą 
Ženevos konferencijoje, antrasis buvo 
pajudintas šio rudens sesijoje gruo- 
džio 16 d. Jungtinėse Tautose. Aiš- 
ku, tarptautinio masto ginklų kon- 
trolė suvaldyti kovingoms valsty- 
bėms, kad nesirengtų karui, derina- 
si su kiekviena nuoširdžia taikos pro- 
grama. Šis pasiūlymas buvo visų pa- 
lankiai priimtas, išskyrus Rusiją, ku- 
ri Ženevoje pasijuto staigiai ušklup- 
ta, tylėjo, ilgai delsė ir pagaliau nei- 
giamai atsakė. šv. Tėvas, pilnai pri- 
tardamas ginkluotų jėgų tikrinimui 
lėktuvais, dar priminė, jog čia ga- 
letų padėti ir tam tikros stebėjimo 
stotys, kuriose mokslininkai, įvairiais 
įtaisais tirdami atominių ginklų ban- 
dymo apraiškas, darytų išvadas, kur 
ir kaip ginkluojamasi. 

Pabaigoje šv. Tėvas kreipėsi į tau- 
tų vadus, kad šie nesigailštį pa- 
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ribų šių dienų Rusijos valdovai laiko 
pavojingų dalyku. 

Fino-ugrų kalba yra savarankiška, 
ji nėra mongoliška ar turko-totoriš- 
ka, kaip seniau buvo manyta, grei- 
čiau ji turi kai kurio giminingumo su 
indoeuropiečių kalbine šeima. Rasė; 
atžvilgiu fino-ugrai nėra mongolai, 
bet europiečiai. Jie dar nebuvę susi- 
skaldę į atskiras tautas iki maždaug 
2500 pr. Kr. Jų senoji tėvynė buvusi 
srityse tarp Dniepro, Dauguvcs ir 
Uralo augštupių, prie vidurinės Vol- 
gos. Jie vertėsi medžiokle ir žvejyba, 
laikė šunis, avis ir šiaurės elnius 
(pastarųjų jaukinimą išmoko iš sa- 
mojėdų). Apie 200 pr. Kr., susidūrę 
su indoeuropiečiais, fino-ugrai pra- 
moko pirmykštės žemdirbystės. Apie 
tą laiką, pereinamąją gadynę iš ak- 
mens į žalvario amžių, fino-ugrai pra- 
dėjo skirstytis ir keliauti į vakarus. 
Tada susidarė atskiros tautos. 


Kalbininkai ir etnologai taip vaiz- 
duoja fino-ugrų tautų išsivystymą. 
Seniausioje arba uralinėj gadynėj 


stangų taikai įgyvendinti ir steng- 
tųsi suminėtomis priemonėmis už- 
bėgti už akių karui. Čia jisai dar 
palietė nesantaikas tarp Europos 
tautų ir tarp kolonijų, įspėdamas, 
jog paaštrėjus padėčiai, gali pasi- 
naudoti “trečiasis"' šiuo atveju, 
žinoma, komunizmas, kurio nenori nei 
vieni nei antri. Iškėlė reikalą pa- 
laipsniui duoti nepriklausomybę tau- 
toms, valdomoms kitų. Pagaliau po- 
piežius ragino jog ir pačios Europos 
tautos taip svarbių reikalų sūkuryje 
nestovėtų pasyviai, tuščiai apgailes- 
taudamos praeitį ir kaltindamos vie- 
na kitą. Joms patarė jungtis į kūry- 
bingą darbą ir skleisti tikrąsias Va- 
karų kultūros vertybes ten, kur jos 
dar tebėra nepažintos, 


Kūčių dieną šv. Tėvas kalbėjo ita- 
liškai pasveikinti susirinkusiems kar- 
d'nolams. Jo žodis buvo transliuoja- 
mas per Vatikano radijo stotį, o pas- 
kui vėl perduotas 28 kalbomis. 


L. A. 


(iki 3000-5000 pr. Kr.) fino-ugrų ir 
samojėdų kiltys dar gyveno kartu, 
kaip viena etninė grupė. Sekančioji, 
arba fino-ugrų gadynė pasibaigė, 
kai vogulai, ostjakai ir vengrai atsi- 
skyrė iš bendros fino-ugrų grupės. 
Tada sekė Permės gadynė, iki išsi- 
skyrė votjakai ir sirjėnai. Paskutinė, 
arba Volgos gadynė, pasibaigė, kai 
čeremisai ir mordvinai atsiskyrė nuo 
Baltijos finų. Pastaroji šaka pasie- 
kė Baltijos jūros krantus apie 1200 
pr. Kr. Tai buvo lybių, estų ir suo- 
mių protėviai, apsigyvenę dabartinėj 
Estijoj, Latvijoj ir šiaurės Lietuvoje. 
Vėliau jie čia susidūrė su baltais, 
pusiau nomadiškais indoeuropiečiais, 
lietuvių ir latvių protėviais, atkeliau- 
jančiais iš rytų, kurie fino-ugrų gi- 
mines stūmė tolyn į šiaurę. Apie 
Kristaus gimimo laikus dalis finų iš 
dabartinės Estijos persikėlė per įlan- 
ką į Suomija. ir vis stūmėsi tolyn į 
šiaurę. šių dienų Suomijoje atėjūnai 
rado lapius, greičiausia samojėdų 
kilmės, kuriuos nustūmė iki Ledinuo- 
tojo vandenyno, Lapiai priėmė suo- 
mių kalbą, nors rasiniu atžvilgiu jie 
yra savarankiški, skirtingi (bent da- 
bar) ir nuo samojėdų, ir nuo suo- 
mių. Lapiai dabar gyvena pačioje 
Skandinavijos šiaurėje, Laplandijoje 
ir Kolos pusiasaly, bet seniau jie sie- 
kė daug toliau į pietus, gal iki B21- 
tijos ir Baltosios jūrų. Jų kalboje yra 
ir kai kurių baltiškų skolinių. Lybius 
baltai visiškai suvirškino. Iš lybių“ 
ir baltų kilčių mišinio susidarė lat- 
vių tauta. Latvių kalboje ir mitclogi- 
joje finų arba suomių įtaka yra ga- 
na ryški. Suomiai iš baltų perėmė 
nemaža žodžių, mažiau — baltai iš 
suomių. Yra ir bendrų bei abipusių 
skolinių tarp baltų ir suomių: mito- 
logijoj, etnografijoj ir tautosakoj. 


Lapiai, suomiai ir estai nemaža 
įtakos gavo iš germanų: pirmiausia 
iš skandinavų, o vėliau ir iš vokie- 
čių (ypač estai). Baltų įtaka fino- 
ugrams yra senesnė, negu germanų, 
siekia žalvario gadynę (1300-500 pr. 
Kr.). Baltijos finai iš baltų išmoko 
vartoti metalus. Iš mitologijos ir 
folkloro matyti, kad ir mordvinai yra 
gavę baltų įtakos, tad ši įtaka pra- 
dėjo veikti jau Volgos gadynėj. Vė- 
liausia yra rusų įtaka, Vietovardžiai 
ir archeologija rodo, kad visa rytinė 
europietiškos Rusijos dalis priešisto- 
riniais laikais buvo apgyven'*a firo- 
ugrų kilčių. Rytų Europoj ir Baltijos 
jūros srity išplitusi keramika su šu- 
kų ir duobučių ornamentais laikoma 
fino-ugrų kilmės. Akmens amžiaus 
pabaigoje, apie 2000-1800 pr. Kr., 
Skandinavijos ir Baltijos sritį už- 
plūsta virvelinė keramika ir laivo 
pavidalo kirviai. ši kultūra. kurios 
nešėjais laikomi indoeuropiečiai, sie- 


PELLE MU ZIKĄ MARIJA I 


Kaip visa muzikinė kūryba, taip 
ir Marijai skirtoji atsiremia į pir- 
mąjį krikščioniškosios eros muziki- 
nį stilių — gregorinį choralą. Čia 
turime jieškoti pačių seniausių mu- 
Zzikinių Marijos veikalų, ir iš tikrų- 
jų, čia randame jų labai įvairiomis 
formomis. 


Bene pačia seniausia giesme — 
canticle — laikytina Magnificat — 
“Garbink, mano siela, Viešpatį". Tai 
švento Luko evangelijos žodžiai. Dėl 
to ir giesmė vadinama evange'iškąja. 
šiandien Magnificat giedama visuo- 
se mišparuose. šios giesmės muziki- 
nė struktūra yra antikinė, Be to, ji 
giedama net aštuoniais tonais ir dar, 
pagal dienos bei švenčių pamaldų 
reikalavimą, keičiama jos pradžia ir 


pabaiga. Labausiai iškilmingumu pa- 
sižymi antrojo, septintojo ir aštunto- 
jo tono pradžia, Kaip psalmėse, taip 
ir Magnificat ryški sinagoginio žydų 
giedojimo įtaka. 

Psalmė į gregorinį giedojimą 
yra tiesiogiai perėjusi iš Senojo Tes- 
tamento. Psalmės turiniui paryškinti, 
jam sutrauktai nusakyti bei iškelti, 
būdingiausias psalmės dvieilis būda- 
vo giedamas jos pradžioje skirtinga 
melodija. Toksai psalmės preliūdas 
yra vadinamas antifona. Antifonai 
vėliau vartotos įvairios Švento Raš- 
to sentencijos. Ji giedama taip pat 
ir psalmės pabaigoje, lyg koks post- 
liūdas. Psalmė ir antifona laikytina 
viena iš seniausių gregorinio stiliaus 
formų. 


kė iki Volgos ir Okos upių rytuose 
ir iki vidurio Vokietijos vakaruose. 
Kultūriniai ryšiai tarp fino-ugrų, 
ypač jų baltiškosios šako:, ir indoeu- 
ropiečių, pirmoj eilėj baltų ir germa- 
nų, yra buvę gana tamprūs. Ras“s 
atžvilgiu Baltijos finai ir indoeuro- 
pietiški baltai, arba aisčiai, irgi turi 
daug bendrumo: abiejuose vyrauja 
šviesi vad. rytbaltiškoji rasė. 
Fino-ugrų mitologijoj vyrauja mi- 
rusių prosenių gerbimas. Išsivystęs 
yra tikėjimas į vandens dvasias (žve- 
jų tautos pažymys), praktikuojamas 
šamanizmas ir sudėtingos apeigos, 
sumedžiojus lokį. Gerbia dangų ir jo 
dievą (pvz, samojėdų ir Ob-ugrų 
Num, suomių Jumala), griausmo die- 
vą (pvz, mordvinų Pirgene, vardas 
kilęs iš baltų Perkūno, suomių Ukko, 
lapių Tiermes), Gamtos dievystės pa- 
prastai vadinamos “motinomis", to- 
kiu būdu yra žemės, vandens, ugnies, 
miško ir kt. globėjos arba “motiros" 
(mordvinuose, čeremisuose, lybiuo- 
se). Suomiai ir estai gamtos dievys- 
tes dar vadina “dukterimis" ir “sū- 
numis". Latviai, gavę lyb'ų ir estų 
įtakos, pasidarė daugybę deivių-mo- 
tinų, “dievo (Perkūno) sūnus“ ir 
“saulės dukras". Lietuviai ir senprū- 
siai šitokių mitologinių būtybių n2- 
žino, nes jų nesiekė finų įtaka. Fino- 
ugrai turi daug epinių dainų, maciš- 


kų ir herojinių, ypač suomiai, samo- 
jėdai ir ostjakai. Vogulai labai mėgs- 
ta dramatiškus vaidinimus, ypaž 10- 
kio apeigų metu. 

Fino-ugrų kalbos ir tautosaka yra 
labai gerai ištirtos, surinkta ir pa- 
skelbta daugybė tekstų ir kitos me- 
džiagos. Labai daug padarė Helsin- 
kyje veikianti Fino-Ugrų draugija, 
leidžianti metraštį (Aikakauskirja), 
memuarus (Toimituksia), žodynų se- 
riją ir kt. leidinius. Studijos spaus- 
dinamos didžiosiomis kalbomis, dau- 
ciausia vokiečių ir anglų. Labai daug 
nusipelnė visa eilė suomių moksli- 
ninkų: M. Castrėn, Kai Donner, U. 
Harva, K. Karjalainen, A, Kannisto, 
T. Lehtisalo, H. Paasonen, E. Seta- 
la, U. Sirelius, Y. Wichmann ir kt. 
Savo giminaičius Ob-ugrus tyrinėja 
ir vengrai: A. Regulys, J. Papaj, B. 
Muncasci ir kt. Lapiai labai gerai iš- 
tirti norvegu, švedų ir suomių moks- 
lininkų: B, Collinder, E. Lagerkrantz, 
E. Manker, K. Nielsen, J. Gvigstad, 
K. Wiklund ir kitų. 


U. S. Sirelius The Genealogy of the 
Finns, the Finno-Ugrian Peoples. 1925; 
R. Indreko Origin and Area of Settle- 
ment of the Finno-Ugrian Peoples. 
1948; O. Loorits Zum Kulturbilde des 


ostbaltischen Lebensraumes. Fests- 
ehrift fur Will-Erich Peuckert, 1955; 
Finnisch-ugrische  Forschungen. nuo 


1900; Arctic Bibliography, ni10 1952. 
Dr. Jonas Balys 


Antifonos giedamos skirtingos p2- 
gal švenčių ir paprastų dienų pa- 
maldas. Marijos šventėms skiriama 
daugiau kaip šimtas antifonų. Jų se- 
numo laipsniui nustatyti reikėtų įsi- 
gilinti į gregorinio choralo stu- 
dijas. Bet pažymėtina, kad tarp an- 
tifonų rasime seniausių  gregorinio 
giedojimo pavyzdžių. 

Ypatingai reikia iškelti keturias 
didžiąsias, vadinamąsias Marijos an- 
tifonas. Tai “Alma Redemptoris Ma- 
ter", “Salve Regina“, “Ave Regina 
Coelorum" ir “Regina Coeli". Jos 
giedamos pagal metų laikotarpius— 
pirmoji nuo Advento iki Marijos Įve- 
dimo šventės vasario 2 dieną. antro- 


ji — nuo vasario 2 d. iki Didžiojo 
Ketvirtadienio, trečioji — nuo Di- 
džiojo Šeštadienio iki Sekminių, o 


paskutinioji — likusiam laikotarpiui 
iki Advento. 

Pradžioje šios antifonos buvo gie- 
damos kartu su psalmėmis, kaip ir 
kitos, bet ilgainiui jos pradėjo at- 
siskirti. Popiežiaus Grigaliaus IX 
(1239) patvarkymu, jos giedamos 
visai atskirai pamaldų pabaigoje. 

“Alma Redemptoris'' ir “Salve Re- 
gina" sudarė Marijos Apreiškimo 
šventės liturgijos dalį XIII šimtme- 
tyje St. Gallo vienuolyne, o taip pat 
buvo Dangun Ėmimo šventės litur- 
gijoje Paryžiuje XII amžiuje, “Regi- 
na Coeli" rasta šv. Petro bazilikoje 
Romoje iš XII amžiaus išlikusiame 
antifonariume. Tai viena iš gražiau- 
sių gregorinio giedojimo  melodi- 
ju. Šie jau rašyti dokumentai rodo 
Marijos antifonų autentinį senumo 
laipsnį. 

Šalia antifonų, savo senumu atsi- 
stoja ir responsorium, kuriuos gieda 
vienuolynuose vadinamomis valando- 
mis. 

Apie dešimt jų yra liturginių Ma- 
rijos himnų. Vienas iš seniausių ji 
vra “Ave Maris Stella“, pradžioje 
priskiriamas šv. Bernardui. Vėliau 
buvo rastas St. Gallo vienuolyne 
rankraštis iš IX amžiaus. Tai leidžia 
ii priskirti šv. Venancijui Fortuna- 
tui, gvvenusiam VI amžiaus pabaigo- 
je ir septinto pradžioje. 

Kaip atskira forma tenka p3minė- 
ti sekvencija “Stabat Mater", priski- 
riama pranciškonui Jacopone da To- 
di (1228-1306). 


Tolau tektų kalbėti apie Marijos 
mišias, Kaip žinoma, mišių g'edamos 
dalys yra pastovios ir kintamos. Pa- 
stovios yra vadinamos Ordinarium 
Missae ir jas sudaro Kyrie, Gloria. 
Credo. Sanctus, Benedictus ir Agnus 
Dei. Kintamos mišių dalys vadina- 
mos Missa Propria. Čia randame In- 
troitus. Gradualėe, Alleluia, kartais 
Tractus. Offertorium ir Komusvija. 
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Missa Propria siekia penktą am- 
žių, gi Ordinarium Missae atsiran- 
da tik 1200-1300 metais. Marijos 
šventėms skirtų yra apie dešimt 
Missa Propria, tarp kurių randame 
tikrų  gregorinio giedojimo perlų. 
Ypatingai gražių yra Alleluia ir Of- 
fertorium. Jų išgirsti šiandieną vis 
rečiau tenka, kadangi pilna grego- 
rinio giedojimo liturgija  vartoja- 
ma tik kai kuriuose vienuolynuose 
ir didesnėse katedrose. Paprastų pa- 
rapijų pamaldose Missa Propria be- 
veik niekur negiedama, o jei varto- 
jama, tai tik paprasto recitavimo 
būdu, bet ne gregoriniu choralu, 
Dėl tos priežasties pačių seniausių 
gregorinio giedojimo formų žmo- 
nės beveik negirdi ir nuo jų atpran- 
ta. 

Palyginti daugiau yra žinoma Or- 
dinarium Missae. Marijos garbei tu- 


rime dvejas  gregorines mišias. 
Vienos jų pavadintos “Con jubilo'', 
kitos — “Alma Pater''. Labai gi- 


miningos savo tematika, abejos mi- 
šios pasižymi nepaprastu grožiu. Iš 
jų “Con jubilo" laikytinos vėlesnė- 
mis dėl jų labiau išplėtotos melo- 
dikos. 

Antroji stambi muzikinė epocha— 
tai religine polifonija. Išaugusi pa- 
laipsniui iš to paties gregorinio 
choralo, perėjusi ilgą evoliuciją, be- 
sikilnodama iš vieno kultūros cent- 
ro į kitą, religinė polifonija pavar- 
toja tuos pačius liturginius tekstus, 
arba dažniausiai tik jų dalis. Pasi- 
žymėdama labai turtingomis muzi- 
kinėmis priemonėmis, polifonija daž- 
nai negali sunaudoti viso teksto. Čia 
užtenka tik pradinio posmo, kartais 
poros sakinių, išvystyti didžiulės for- 
mos veikalui. šito stiliaus epochoje 
Marijos garbei sukurta daugybė vei- 
kalų. 

Palestrina vien Magnificat paskel- 
bė du leidinius, aštuoniais tonais 
kiekvienas, 0 rankraščiuose paliko 
dar daugiau. Miuncheno Karališkoji 
Biblioteka turi Orlando di Lasso 
penkiasdešimt leidinių, o iš tradici- 
jos jam priskiriama dar daugiau. O 
kiek rašyta kitais Marijos liturgijos 
tekstais! Palestrina, Orlando di Las- 
so, Josguin des Prės, Morales, Gou- 
dimal, Animuccia, Gabrielli, Suriano 
ir daug kitų polifoninės epochos at- 
stovų paliko vertingų vokalinių vei- 
kalų Marijos temomis. 

Tolimesnėje muzikos raidoje išau- 
za nauja stambi forma — oratorija. 
Senobinė sekvencija “Stabat Mater" 
paveikia oratorijos vystymąsi ta 
prasme, kad išugdo atskirą oratori- 
jos formą tuo pačiu pavadinimu — 
“Stabat Mater". ši oratorija raudona 
gija eina nuo savo atsiradimo per 
visą muzikinę kūrybą iki šių dienų. 
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Marijos skausmai Kalvarijos kalne 
jaudina žmoniją savo tragedijos di- 
dumu. Geriausi genijai savo kūrybo- 
je stengiasi tai pavaizduoti. Josguin 
des Prės ir Palestrina, vėliau Astor- 
ga, Clari, Steffani, Al. Scarlatti, Cal- 
dara, Pergolesi ir Haydn, Schubertas, 
italų Rossini ir Verdi, čekų Dvorak, 
pagaliau airių Stanford (1907) ir 
lenkų Szymanowskis (op. 53) — vi- 
si jie paliko sukūrę įspūdingų meno 
paminklų Marijos kančioms atžymė- 
ti. 

Su homofoninės muzikos stiliaus 
atsiradimu mariologinėje muzikos li- 
teratūroje pasirodo daug veikalų jau 
ne su liturginiais tekstais. Pasauli- 
nė poezija apie Mariją randa platų 
atgarsį muzikoje. Brahms rašo Ma- 
rienlieder (op. 22), Max Reger aš- 
tuonias Marienlieder (op. 61d), Hin- 
demith sukuria didžiulį veikalą “Das 
Marienleben'' Rilkės poezijai. Beje, 
ir Bachas sukūrė Marijos kantatą. 
Su tuo nauju judėjimu tačiau nenu- 
trūksta tolimesnis kūrimas pagal li- 
turginius tekstus. Prancūzų Cesar 
Franck sukuria net 63 Magnificat, 
Bruckner du Ave Maria, ir daug kitų. 

Čia negalime suminėti daugybės 
įvairių Marijos motetų, sukurtų tra- 
diciniu bažnytiniu stiliumi. vadina- 
mosios Cicilijos mokyklos kompozi- 
torių. 

ši apžvalga nebūtų pilna, jei nepa- 
minetume Marijai giedamų liaudies 
giesmių. Kiekviena katalikiška tau- 
ta turi daugybę savų giesmių. Ispa- 
nija ir Portugalija, Italija ir Pran- 
cūzija, Vengrija ir Austrija, Lenkija, 


Vokietija ir Airija turi specifinių 
tiek folklorinių, tiek komponuotų 
Marijos giesmių. Kiekviena tauta 


savo tautine ir muzikine kalba sudė- 
jo. Marijai gražiausių melodijų. 

Neatsiliko nuo jų ir lietuvių tauta. 
Ir Lietuva turi savų Marijos gies- 
mių, liaudinio pobūdžio. Nebuvo Lie- 
tuvoje parapijos, kur jų nebūtų gie- 
dama. Ir dažniausiai kiekvienoje 
apylinkėje giedojo vis skirtingas 
giesmes, tik tos parapijos žmonėms 
težinomas. 

Ligi šiol mes turime tik mažą da- 
lelytę, sakyčiau, “ centralizuotų", dau- 
giausia Naujalio surinktų, suharmo- 
nizuotų ir paskelbtų. šitosios gies- 
mės plačiai žinomos. "Tokios yra 
“Skaisčiausioji gražiausioji", “Mari- 
jos Vardas“, “Marija, Marija“, “Svei- 
ka Marija, Dangaus Lelija", “šven- 
čiausia Pana", “Mieliausioji Ponia 
mano". Bet, be šitų, mes turime dar 
šimtus kitų, išbarstytų po visą mū- 
sų liaudį. Užtenka tik kreiptis į ku- 
rią nors senutę ir tuoj pat turėsi ke- 
leta visai negirdėtų būdingų lietuviš- 
kų Marijos giesmių. Koks įdomus bū- 
tų mūsų išeivijos uždavinys ne tik 


surinkti, bet ir paskelbti visas tas 
giesmes, kuriomis lietuvių tauta gar- 
bino ir tebegarbina savo Motiną Ma- 
riją. 

šalia liaudies giesmių turime kom- 
ponuotų Marijos giesmių bei įvairių 
motetų. Individualiosios kūrybos pa- 
liko tas pats Naujalis, Sasnauskas, 
Brazys. Ištisą rinkinį skiria Marijai 
Seirijų Juozas. "To rinkinio “Prie 
Aušros Vartų", “Sveika, Malonės pil- 
noji", “Gelbėki, Marija", “Iš dangiš- 
kojo sosto", “Apie šv. P, Marijos 
vardą'' ir “Labanakt Marijai" dėl sa- 
vo folklorinių įtakų yra vertos dides- 
nio dėmesio ir galėtų būti daugiau 
giedamos, 

Didesnių motetų yra sukūrę: Nau- 
jalis “šventoji Marija", Brazys “Gra- 
ži tu, Marija", Gaubas “Ave Maria“, 
Strolia “Aušros Vartų Marijai", Bud- 
riūnas “Sveika Marija", “Marija Mo- 
tina malonės", Aleksandravičius 
“Sveika, Marija“, autoriaus vėliau 
pritaikyta smuikui su vargonais, 
Gaidelio “Skaisčiausioji Marija", 
“Sveika, Marija". 

ši trumpa apžvalga, padaryta iš 
paskubom surinktų duomenų, tepa- 
tarnauja didesniam Marijos kultui — 
tiek plačiuose. visuomenės sluogsniuo- 
se Marijos giesmes giedant, tiek kom- 
pozitoriams dar daug naujų suku- 
riant. Izidorius Vasyliūnas 


* * 


e Prof. Adomo Galdiko paroda, 
sausio 7 d. atidaryta Feigl galerijo- 
ją New Yorke, pasižymėjo augštu 
meniniu lygiu, vieningumu ir spal- 
vingumu. Visą laiką ją gausiai lankė 
lietuviai ir svetimtaučiai meno my- 
lėtojai. Parodoje buvo išstatyta 23 
paveikslai, visi vaizduoją gamtą, 
piešti aliejumi ir tempera. New Yor- 
ko spauda šią A. Galdiko parodą 
įvertino labai teigiamai. Tai jau ant- 
roji, surengta šiame didmiestyje. 
Apie ją plačiau bus ateinančiame 
"Aidų" numeryje, . | o 

e "Draugo" premiją 1000 dol. lai- 
ti Montrealyje (Kanadoje), 
maną “Aštuoni lapai". 

e "Aidų" meninės dalies prižiūrė- 
tojas dail. Telesforas Valius sausio 
4 d. išvyko į Europą. Ilgiau sustos 
Paryžiuje. Lankys Ispaniją, Italiją, 
Belgiją ir kitus kraštus. Kelionėje 
mano išbūti 2 mėnesius. Per tą lai- 
ką visiškai atsiduos menui, 

e Lietuviu muzikos vardyną lei- 
džia laikraštis Muzikos Žinios. 


e "Aidų" koncertas — literatūros 
vakaras šiemet ruošiamas "Toronte 
Prisikėlimo parapijos salėje balandžio 
15 d. Per koncertą bus įteikta ir 
500 dol. premija už literatūros vei- 
kalą. 
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BENDRUOMENĖ SVEIKINA IR KVIEČIA 


1955 metai mums, lietuviams, prač- 
jo tų pačių rūpesčių ženkle, Tarp- 
tautinė padėtis palengvėjimo nebeat- 
nešė. Priešingai, Vakarų pasukimas 
jieškoti sugyvenimo su komunisti- 
niais vergėjais atsiliepė dideliu neri- 
mu lietuvių širdyse, nes toks sugy- 
venimas ilgintų Lietuvos ir lietuvių 
tautos vergijos dienas, pratęstų kan- 
čias, alintų dvasines ir fizines jėgas. 

Iš kitos pusės visu aštrumu jautė- 
me ties laisvajame pasaulyje atsidū- 
rusių lietuvių galvomis pakibusią nu- 
tautimo grėsmę. Juo skaudžiau, kad 
šitos grėsmės pavojus nuolat didėja 
dėl vis ryškiau įsigalinčio mūsų abe- 
jingumo tautiniams reikalams, dėl 
mūsų užsidarymo asmeninių savo 
reikalų bei patogumų rate, 

Visa tai kėlė didelio susirūpinimo. 

Iš kitos pusės galėjome džiaugtis 
tuo, kas žadino ir stiprino lietuvių 
dvasią. Šiuo žadinimo keliu garbin- 
gai ėjo mūsų vargo mokyklos, lietu- 
viška knyga ir laikraštis, ansambliai 
ir chorai, mūsų teatrai ir kiti lietu- 
vių kultūros ugdytojai bei skleidėjai. 
Malonu mums pastebėti, kad savo jau 
juntamą dalį lietuvių kultūros dar- 
bui atidavė ir Lietuvių Bendruome- 
nė, nuolat stiprėjanti ir vis daugiau 
gyvenime prigyjanti. 

Gegužės 1 d. įvykdyti Bendruome- 
nės Tarybos rinkimai atbaigė orga- 
nizacinę Bendruomenės stadiją Jung- 
tinėse Amerikos Valstybėse. Iš kitos 
tačiau pusės jie parodė, koks dar pa- 
lyginti mažas lietuvių skaičius tėra 
sąmoningai apsisprendęs už savąją 
Bendruomenę ir jos idealus bei sie- 
kimus. Tos 60 JAV veikiančių apy- 
linkių bei seniūnijų ir tie nepilni 7000 
balsuotojų Bendruomenės rinkimuose 
— juk tai tik lašas šio krašto lietu- 
vių jūroje. Tai dar labai toli iki tos 
organizuotos lietuvių jėgos, kokia tu- 
ri tapti Bendruomenė. 

O šios jėgos reikia Kultūros Fon- 
do, tautinio švietimo, kultūrinės in- 
formacijos, lietuviškos knygos ir 
laikraščio atramai — visiems tiems 
pagrindiniams Bendruomenės uždavi- 
niams, kuriuos ji planuoja ir imasi 
vykdyti. Šios jėgos taip pat reikia 
atramai ir tokių užsimojimų, kokie 
bus Pasaulio Lietuvių Bendruomenių 
seimas. Dainų šventė, Kultūros Ko1- 


gresas ir kt. Šios jėgos pagaliau rei- 
kia ir sėkmingai Lietuvos laisvės ko- 
vai, 

Štai kodėl taip svarbu į Lietuvių 
Bendruomenę susitelkti ko didžiau- 
siam lietuvių skaičiui.  Pasiekime 
ateinančiais metais bent 50 tūkstan- 
čių! Šitoks mūsų skaičius jau būtų 
ta moralinė ir fizinė jėga, apie ku- 
ria mes svajojame ir kurios mums 
reikia. Iš 50 tūkstančių lietuvių, kas- 
met sudedančių į vieną bendrą ben- 
druomeninį iždą nors po 1 dol., jau 
susidarytų 50 tūkstančių dolerių su- 
ma. kuri įgalintų mus imtis visų 
didžiųjų tautinių mūsų darbų. Ski- 


riant iš šios sumos 307, centrui, Ben- 
druomenės Valdyba gaitų 15,000 dol., 
skiriant 2044 Kultūros Fondui — 
jam kasmet atitektų 10,000 dol. ir tt. 
Lietuvių Bendruomenės veikla iš kar- 
to įgytų ir reikiamą svorį, ir nori- 
mą apimtį! Užtat reikia, kad Ben- 
druomenės apylinkės ir seniūnijos nu- 
sėtų visą Ameriką ir kad joms pri- 
klausytų visi gyvieji lietuviai! 


Bendruomenės Valdyba, sveikinda- 
ma visus Bendruomenės veikėjus ir 
visus geros valios JAV lietuvius Nau- 
jujų Metų proga ir linkėdama kiek- 
vienam asmeninės laimės bei sėkmės, 
kartu visus kviečia stabtelėti ir ties 
čia keliamais Bendruomenės reika- 
lais. Bendruomenei reikia Jūsų visų! 
Reikia Jūsų moralinės ir materiali- 
nės paramos! Reikia Jūsų lietuviš- 
kos širdies ir meilės! 

Tad telkimės visi po Lietuvių Ben- 
druomenės vėliava! 


Stasys Barzdukas — Bendruome- 
nės Valdybos pirmininkas, !gn. Ma- 
Išnas, Alfonsas Mikulskis, Algirdas 
Nasvytis, Julius Staniškis, Juozas 
Stempužis — nariai, Kazys Augulis 
— sekretorius. 


KULTŪROS FONDO ATSIšŠAUKIMAS 


Lietuvių kultūra, kaip ir pati tau- 
ta, išgyvena sunkius laikus, Ji sve- 
timųjų niokojama ir nuodijama tėvy- 
nėje, o už jos sienų atsiradusius tau- 
tiečius pagauna emigracinė asimilia- 
cija, nešanti lietuviškos kultūros ny- 
kimą. 

Vien tik aimanuoti dėl ištikusios bė- 
dos yra per maža. Reikia gelbėti tai, 
kas šiuo metu mūsų pastangomis dar 
galima išgelbėti: reikia gyvai rūpintis 
lietuviškos kultūros likimu naujose 
aplinkybėse. 

Jau nebe nuo šiandien aktualus 
Kultūros Fondas. Jo reikalas buvo 
keliamas nepriklausomo gyvenimo 
metais. Ta kryptimi konkrečių žygių 
pokariniais metais padaryta Vokieti- 
joje, Kanadoje, Australijoje. Seniai 
jau laikas turėti Kultūros Fondą ir 
Jungtinėse Amerikos Valstybėse. Nie- 
ko nepadės dejonės dėl pavėlavimo. 
Tolimesnis mūsų  nerūpestingumas 
šioje srityje būtų nuostolingas ne tik 
mums patiems, bet drauge jis reikštų 
ir bendrai vienos tautos kultūros su- 
sinimą pasaulio tautinių kultūrų šei- 
moje. 

Kai tėvynė priešo prispausta ir ne- 
tekusi net minties laisvės, tautinio 
išsilaikymo ir lietuviškos kultūros 
ugdymo srityse mūsų uždaviniai pasi- 
darė nepaprastai dideli. Remdamies 
senųjų patyrimu, turime vieningai ir 
sutartinai veikti, jeigu norime ilgiau 
išlikti tautiškai gyvi. 


Tautinė kultūra, kuriama meninin- 
kų ir mokslininkų, veiksmingiausiai 
prisidės prie mūsų pačių tautinės gy- 
vybės palaikymo ir lietuviškos sąmo- 
nės gilinimo. Knyga yra pagrindinis 
tautinio ugdymo šaltinis. Išlaikyti lie- 
tuvišką spaudą reiškia išlaikyti savo 
tautinį atsparumą. 

Lietuvių kalbą, kultūrą ir tautinę 
dvasią perduoti ateinančioms kar- 
toms yra mūsų tautinio išsilaikymo 
sąlyga. Svetimoje aplinkoje galime 
lietuviškos kultūros gyvastį pratęsti 
tik sutelktomis jėgomis. Tas faktas, 
kad iš tėvynės pasitraukė didžiulė 
kultūrininkų armija, mus visus įparei- 
goja parodyti, kad laisvėje jie nemi- 
rė, Tai yra tikras kelias, kuriuo įro- 
dysim, kad mūsų pasirinktoji laisve 
buvo vaisingesnė už priespaudą. 

š. m. lapkričio 19 d. ALB įsteig- 
tas Kultūros Fondas turi stipriai or- 
ganizuotomis materialinėmis priemo- 
nėmis prisidėti, kad lietuvių tautinis 
ir kultūrinis gyvenimas kryptų tau- 
tiniu vertybių ugdymo linkme, 

Lietuvis mokslininkas, rašytojas, 
muzikas, dailininkas, — visi jie turi 
teisės laukti, kad KF padėtų jų dar- 
bams išeiti į savą visuomenę ir į ki- 
tataučių pasaulį. Lietuviška šeima 
ir mokykla laukia KF paramos lietu- 
viškai jaunajai kartai auklėti. Visi 
lietuviai turi teisės laukti, kad jų pa- 
čių organizuotai surinktomis lėšomis 
būtų kaupiami lietuvių kultūriniai 
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turtai, rankraščiai, paveikslai, archy- 
vai, kad tinkamiausia forma būtų 
tarpe kitataučių skleidžiamos žinios 
apie mūsų kultūrą, apie gražią pra- 
eitį, sunkią dabartį ir tikimą laisvą 
ateitį. Į KF uždavinius įeis literatū- 
ros, muzikos, dainos ir dailės skati- 
nimas, talentų ir jų kūrinių brandi- 
nimas, gelbėjimas ir iškėlimas. 

KF remsis lietuvių sudėtomis 1ė- 
šomis: K. Fondo narių mokesčiais, 
aukomis, lietuviškų organizacijų pra- 
mogų pelno procentais, palikimais ir 
t.t. Kaip amerikiečiai testamentais 
dosniai paremia savos kultūrines 
institucijas, taip pat lauktina, kad ir 
lietuviai prisimintų Kultūros Fondą. 

Visi lietuviai kviečiami būti Kul- 
tūros Fondo nariais. Nariu laikomas 
kiekvienas asmuo, per metus mokąs 
bent po 5 dolerius K. Fondui. Steigia- 
majame susirinkime pirmieji nariai 
dėjo po šimtinę. 

KF vadovybė, prašydama iš visuo- 
menės KF uždaviniams realizuoti 
gausios paramos, prižada, kad: 


a.— rūpinantis lietuvių kultūros ap- 
raiškomis ir jų skatinimu, bus taiko- 
mas bendras ir platus lietuviškas 
mastas, nedarant skirtumo tarp as- 
meninių kultūrininkų pažiūrų ir at- 
siribuojant nuo tų dalykų, kurie turi 
tiktai lokalinės reikšmės; 

b.—bus rūpinamasi kuo našiausiu 
KF lėšų naudojimu, griežtai žiūrint, 
kad jos nebūtų leidžiamos kieno nors 
asmeniniam pasipelnymui; 

c— kas metai bus viešai skelbiama 


KF pajamos ir KF narių sąrašas, pa- 
žymint kiekvieno nario įmokas ir au- 
kas, taip pat pateikiant ir metines 
išlaidų apyskaitas; 

d.—bus atidžiai svarstomos kiek- 
vieno KF nario pateiktos sugestijos. 

Pradedame KF veiklą su pilnu pa- 
sitikėjimu, kad lietuviškoji visuome- 
nė mus rems. Kuo didesnės sumos 
bus sukauptos, tuo didesni darbai bus 
galima atlikti. 

Įnašai ir aukos Kultūros Fondui 
siųstina nedelsiant šiuo adresu: 

Kultūros Fondas, 

1602 So. 48th Court, 

Cicero 50, III. 


Kultūros Fondo Tarybos vardu: 


Paulius Augius vardu Lietuvių Dai- 
lės Instituto, Ben. Babrauskas — Lie- 
tuvių Rašytojų Draugijos, kun. A. 
Baltinis — Mokslinių Studijų Klubo 
K. A. Girvilas — Lituanistikos Insti- 
tuto, Ant. Gulbinskas — Lietuvių M0o- 
kytojų Sąjungos, Br. Juodelis — Lie- 
tuvių Studentų S-gos JAV, J. Jurkū- 
nas — Amerikos Lietuvių Inžinierių 
ir Architektų S-gos, J. Kreivėnas — 
Lietuvių Kalbos Draugijos, Vitas Ma- 


nelis — Lietuvių Profesorių Dr-jos 
J. Paštukas — Dainavos ansamblio, 
kun. J. Pauperas, Vyt. Radžius — 


Chicagos Lietuvių vyrų choro, A. 
Stephens — A. Stephens ansamblio, 
L. J. šimutis — ALRK Vargonininkų 
S-gos, St. Tamulaitis — Lietuvių Ra- 
šytojų Dr-jos, V. Valiukas, Ad. Var- 
nas — Lietuvių Dailininkų S-gos, D. 
Velička — Lietuvių Enciklopečijos. 


ĮVYKIAI 


e Prez. D. Eisenhoweris ir valst. 
sekr. F. J. Dulles, Kalėdų proga 
sveikindami Rusijos pavergtus kraš- 
tus, išreiškė viltį, kad jie atgaus 
laisvę. Maskvai tai labai nepatiko. 
Amerikos prezidento ir valst. sekre- 
toriaus kalėdiniai sveikinimai buvo 
palaikyti kišimusi į “liaudies demo- 
kratijų vidaus reikalus" ir net kurs- 
tymu. Toks komunistų užkabinimas 
JAV prezidento prieštarauja vadina- 
mai “Ženevos dvasiai", kaip ir Bul- 
ganino bei Chruščiovo agresyvios 
kalbos, lankant Indiją, Burmą ir Af- 
ganistaną. Po to gi Baltieji Rūmai 


pareiškė, jog “taikingas pavergtų 
tautų išlaisvinimas buvo, yra ir — 
ligi bus pasiektas — liks ir toliau 


Jungtinių Valstybių politikoje vienas 
iš svarbiųjų tikslų". Į Rusijos puo- 
limą reagavo ir Jungt. Pavergtos 
tautos, įteikdamos Amerikos spau- 
dai paaiškinimą, kuriuo iškeliama 
pavergtųjų tautų teisė į laisvę ir Ru- 
sijos * smurtas. JAV prezidentui gi 
buvo pasiųsta padėkos telegrama. 
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e Kultūros Fondo pirm. Juczas 
Kreivėnas ir Liet. Rašyt. Dr-jos pir- 
mininkas Benys Babrauskas, bendru 
atsišauk'mu kreipėsi į visus lietuvius 
bei jų organizacijas, kviesdami ateiti 
į pagalbą prof. Mykolui Biržiškai, 
ištiktam didelių šeimos nelaimių. At- 
sišaukime rašoma: “Garbingas lietu- 
vis, didis mokslininkas, žymiausias 
lietuvių literatūros istorikas, pirma- 
sis Vilniaus karys, Lietuvių Mokslų 
Akademijos pirmininkas, Vilniaus 
universiteto rektorius, Lietuvos Ne- 
priklausomybės Akto signataras My- 
kolas Biržiška trijų mėnesių laiko- 
tarpyje liko ištiktas dvigubos nelai- 
mės, Netekęs žmonos ir žento, be to, 
dukteriai palūžus ir gal ilgam atgu- 
lus ligoninėn, 73 metų amžiaus pro- 
fesorius šiandien yra likęs trijų ma- 
žamečiu vaikučių — 5, 7 ir 9 metų 
— vieninteliu globėju ir tėvu". Atsi- 
šaukime aukas prašoma siųsti arba 
tiesiog nelaimės ištiktam profesoriui 
šiuo adresu: M. Biržiška, 1122 So. 
Magnolia Ave., Los Angeles 6, Calif,, 


arba Kultūros Fondui, 1602 So. 48 


Court, Cicero, Ill. Aukotojai bus 
skelbiami spaudoje. 
o Amerikos katalikų vyskupai 


Naujų Metų dieną skyrė maldai už 
komunistų pavergtus kraštus. Bažny- 
čiose buvo meldžiamasi, kad jie at- 
gautų laisvę. Atsišaukime rašoma: 
“Mes, jų tikėjimo broliai, niekad ne- 
galime jų pamiršti ar negirdėti. Tik- 
rai jaudinami jų likimo bei drąsos, 
dažnai didvyriškos, akivaizdoje bru- 
talios ir triuškinančios priespaudos, 
visi geros valios žmonės tęs savo 
protestus prieš tą didelę neteisybę ir 
rūpinsis Dievo ir žmonių akyse, kad 
ji greičiau pasibaigtų''. 

o švenčių proga ateitininkai stu- 
dentai ir moksleiviai turėjo studijų 
dienas Brooklyne, Toronte, Kenne- 
bunkporte ir Čikagoje. 

o Vliko sesiioje New Yorke buvo 
iškeltas pasaul'o lietuvių seimo klau- 
simas. Konstatuota, kad Pasaulio 
Lietuvių Seimo šaukimas yra pačių 
Liet. Bendruomenių reikalas ir kad 
Pasaulio Lietuvių Seimui šaukti Vyr. 
Tokas sudaryti paliekama JAV ir 
Kanados Liet. Bendruomenių vado- 
vaujantiems organams. 

e Prof. Praną Skardžių ištiko 
skaudi nelaimė. Gruodžio 13 d. jo 
žmona, sužeista automobilio, mirė 
Clevelande. Palaidota gruodžio 16 d. 
Marija Skardžiuvienė-Krigerytė Lie- 
tuvoje mokytojavo “ Aušros" gimna- 
zijoje. 

e Gruodžio 30-31 d.d. Brooklyne 
įvyko “Šviesos'' sambūrio suvažiavi- 
mas. Jis baigtas Naujų Metų sutiki- 
mu Grand Paradise salėje. 

e Balfas lapkričio mėn. aukomis 
gavo 20,793,30 dol. Vasario 16 gim- 
nazijai aukų gauta 4,102,95 dol. ir 
jos tuojau persiųstos. Balfo pirm. 
kan. J. B. Končius tebegyvena Eu- 
ropoje, lankydamas tremtinius ir 
skirstydamas jiems pašalpą. Kalėdų 
proga jis kreipėsi į Amerikos lietu- 
vius ir prašė atsiminti Europoje gy- 
venančių savo tautiečių sunkią pa- 
dėtį. 

e Iš Rusijos grįžusiejiį vokiečių 
karo belaisviai turi žinių ir apie lie- 
tuvius, esančius vergų stovyklose. 
Sovietų Mordovijoje, kur yra 20 sto- 
vyklų, esą daugiausia ukrainiečių. 
Antroje vietoje stovį lietuviai. Tarp 
jų Minimas kun. Juozas Želvys, Ža- 
liakalnio klebonas Kaune ir Stasys 
Šilinsas. buvęs teisingumo ministe- 
r's. Paskutinysis 1953 m. buves per- 
keltas kitur. Varkutoje vokiečių be- 
laisviai taip pat radę lietuvių. Vieni 
iu, atlikę bausmes, grąžinami Lietu- 
von, kiti įkurdinami toje ži-uraus 
klimato Rus'jos srity. 

e Marijos Augštesn. Mokykla šie- 
met turi 1600 mokinių. Mokyk'a pri- 
klauso seserims Kazimierietėms, 


PABIDEAEL S SKLRIA LITERATŪROS PREMIJĄ 


Mėnesinis kultūros žurnalas “Aidai", leidžiama TT. Pranciškonų, pamečiui skiria po vieną $500.00 premiją už 


premijos komisijos geriausiu pripažintą grožinės literatūros ir mokslo veikalą. šiuo skelbiama jos taisyklės: 


1. 
2. 
3. 


Ti 


1956 metais trečią kartą premija bus skiriama už grožinę literatūrą: poeziją, noveles, apysakas, romaną ar dramą. 
Už premijos komisijos geriausiu pripažintą veikalą skiriama premija nebus skaldoma tarp atskirų autorių. 
Premijos komisija vertins „1954 - 1955 m. pasirodžiusius viešumon grožinės literatūros kūrinius ir tais metais 
parašytus, bet del dabartinių sąlygų negalėjusius būtį išspausdintais kūriniais tų autorių, kurie juos prisiųs 
komisijai. 

Eilėraščių rinkinys, skiriamas premijai, turi sudaryti nemažiau 32— 48 puslapių knygą, jeigu ji būtų išspaus- 
dinta. Novelių ar apysakų rinkinys turi būti nemažiau kaip 100 puslapių dydžio spausdintos knygos, 


Paskutinė data kūriniams įteikti 1956 metų vasario 1 d. Šiųsti šiuo adresu: Ant. Vaičiulaitis, 304 Anacostia 
Rd. S. E., Washington 19, D. C. 


Premijuotą kūrinį, jei jis būtų parinktas iš viešumon dar nepasirodžiusių veikalų, autorius sutinka dalinai ar 
ištisai spausdinti per “Aidus"'. 


Premijos sprendėjų komisiją sudaro: Leonardas Andriekus, Algirdas Landsbergis, Al/cnsas Tyruolis, Antanas 


Vaičiulaitis, Stepas Zobarskas. 


“AIDŲ" GARBĖS PRENUMERATORIAI 


Chic..go, III.: Dr. K. Aglinskas, Petras Bi.ziras, kun. V. Jursūnas, Vaclovas Kiei- 
za, St. Stravinskis, S. A. Tumosai, Dr. St. Grba. Prel. I. Albavičius, Cicero, IIl.; 
J. Klimas, E. Chicago; kun. J. Grigaitis, Kankakee, III.; Dr. A. Lipskis, Berwyn, III; 
Dr. R. Sirdys, Sterling, III.; M. Stankaitienė, Rcckiord, III.; Bronius V. Galinis, Dor- 
chester, Mass.; Pranas Lembertas, So. Boston, Mass. Elizabeth, N. J. — kun. V. 
Karalevičius, St. Markevičius, kun. J. Pragulbick+s. Kun. dr. J. Starkus, Bayonne, 
A. s. Brookiyn, IM. Y.—Dr. P. J. Bagdonavičius, ti. s. itoppas, kun. d;. T. Narbutas. 
Kun. J. Bakšys, Rochester, N. Y. Kun. dr. P. Aleksa, Portland, Ore.; kun. S. Alek- 
siejus, Deming, New Mexico; prel. dr. F. Bartkus, Cleburne, Tex., kun. dr. V. Cuku- 
ras, Colchester, Conn.; kun. B. F. Gauronskas, Ansonia, Conn.; kun. L. Lumas, An- 
thony, New Mexico; kun. J. Patašius, Great Falls, Mont.; kun. C. Petrauskas, Fort 
Bayard, New Mexico; J. Tininis, Huntington Park, Calif.; dr. Juozas Vydas, Presąue 
Isle, Me.; X, Detroit, Mich.; E. Karnėnas, Bediord, Ohio, A. Pabedinskas, Toronto, 
Ont., Canada; dr. Agota šidlauskaitė, Ottawa, Ont., Canada; kun. P. Laurinaitis, Co- 
Ilumbus, Ohic. 


“AIDŲ" RĖMĖJAI 


Ged. Baltrušaitis, Los Angeles, Calif.; prel. C. Steponis, Burbank, Calif.; J. 
Kasakaitis, A. Orvidas, J. Tričys — Chicago, IIl.; V. šilėnas, Berwyn, IIl.; S. Tau- 
čytė, Waukegan, III.; J. Butkus, Bridgeport, Conn.; I. Ruseckienė, Hartford, Conn.; 
K. Barzdukas, Kearny, N. J.; J. Iškauskas, Paterson, N. J.; A. M., Brockton, Mass; 
kis, Buffalo, N. Y.; kun. P. Jonaitis, Palmc:, N. Y.; VI. Braziulis, Cleveland, Ohio; 
K. Valaitis, Philadelphia, Pa.; kun. V. Bud,.ckas, Pittsburgh, Pa.; J. Bakšys, To- 
ronto, Ont., Canada. 


“Aidų" administracija visiems nuoširdžiai dėkoja. 
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DRAUGAS 


ŠIEMET MINĮS SAVO ĖJIMO 40 METŲ SUKAKTĮ, VISO PASAULIO 
LIETUVIŲ YRA LAUKIAMAS IR MIELAI SKAITOMAS 
D:LE/N RAA S T TS 


DRAUGAS, STOVEDAMAS ANT TVIRTO KRISTAUS MOKSLO 
PAGRINDO, UGDO KRIKščIONIšKĄ PASAULEŽIU- 
RĄ LEMTINGOJE MŪSŲ KOVOJE SU KOMUNIZMU. 


DRAUGAS PLAČIAI APŽVELGIA PASAULIO POLITINĮ GYVE- 
NIMĄ IR TIKSLIAI PASKELBIA VISUS ĮVYKIUS 
BEI JUNGTINIŲ TAUTŲ POSEĖDŽIŲ NUTARIMUS. 


DRAUGAS GILINASI Į LIETUVIŲ VISUOMENINĮ - POLITINĮ - 


VEIKIMĄ IR VISAIS KLAUSIMAIS TARIA SAVO 
AIšKŲ ŽODĮ. JAME SMULKIAI APRAšOMI IR KAS- 
DIENINĖS VEIKLOS REIšKINIAI LIETUVIŲ APGY- 
VENTOSE VIETOVĖSE. 


DRAUGAS DAUG NUOšIRDAUS DĖMESIO SKIRIA LITERATŪ- 
RAI, MENUI IR KITOMS KULTŪRINĖS SRITIES šA- 
KOMS, KAS SAVAITĖ DUODAMAS SPECIALŲ 
PRIEDA IR KASMET Už LITERATŪROS VEIKALĄ 
TEIKDAMAS 1000 DOL. PREMIJĄ. 


UŽSISAYITE DRAUGĄA 1956 METAMS! 


METINE PRENUMERATOS KAINA: 


Čikagoje ir Cicere — 9 dol. 
Kitur JAV ir Kanadoje — 8 dol. 
Užsienyje — 11 dol. 


Adresas 


DRAUGAS 
2334 SO. OAKLEY AVENUE CHICAGO 8, ILL 


